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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit dem Mess-

@ werkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das Messwerkzeug nicht

entsprechend den vorliegenden Anweisungen verwendet wird, konnen die
integrierten Schutzvorkehrungen im Messwerkzeug beeintrachtigt wer-
den. Machen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN

SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES

MESSWERKZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann dies
zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Darstel-
lung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in Ih-
rer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie

& nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laserstrahl. Dadurch konnen

Sie Personen blenden, Unfélle verursachen oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
konnten unbeabsichtigt andere Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerkzeug
kénnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

» Andern und 6ffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.
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» BeiBeschédigung und unsachgeméaBem Gebrauch des Akkus kénnen Dampfe aus-
treten. Der Akku kann brennen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und su-
chen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kénnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung oder beschadigtem Akku kann brennbare Fliissigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt
mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zu-
satzlich arztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizun-
gen oder Verbrennungen fiihren.

» Durch spitze Gegenstiande wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder durch duBe-
re Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem internen
Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodieren oder iiberhitzen.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstédnden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den
Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Herstellers. Nur so wird der Akku
vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor

dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer,

Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht

Explosions- und Kurzschlussgefahr.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Schutzbrille. Die Laser-
Sichtbrille dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht vor
der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehér) nicht als Sonnenbrille oder im
StraBenverkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und ver-
mindert die Farbwahrnehmung.

Sicherheitshinweise fiir Steckernetzteil

» Dieses Steckernetzteil ist nicht vorgesehen fiir die Benutzung durch Kinder und
Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkei-
ten oder mangelnder Erfahrung und Wissen. Dieses Steckernetzteil kann von Kin-
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dern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt
werden oder von dieser im sicheren Umgang mit dem Steckernetzteil eingewie-
sen worden sind und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Andernfalls be-
steht die Gefahr von Fehlbedienung und Verletzungen.

Halten Sie das Steckernetzteil von Regen oder Ndsse fern. Das Eindringen

ﬂ von Wasser in ein Steckernetzteil erhéht das Risiko eines elektrischen

Schlages.

» Halten Sie das Steckernetzteil sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr ei-
nes elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Steckernetzteil. Benutzen Sie das Ste-
ckernetzteil nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Steckernetzteil
nicht selbst und lassen Sie es nur von Bosch oder von autorisierten Kundendienst-
stellen und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Beschadigte Steckernetzteile
erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Messwerkzeugs auf, und las-
sen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die Betriebsanleitung lesen.
BestimmungsgemaBer Gebrauch

Fiir zusatzliche Informationen scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die
Online-Betriebsanleitung: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernungen, Langen, Hohen, Abstan-
den und zum Berechnen von Flachen, Volumina und Héhen.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innen- und AuBenbereich geeignet.
Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB EN 50689.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs in den Abbildungen.

(1) & Ein-Aus-Zuriick-Taste
(2) < Linkstaste
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(3) (S Meniitaste

(4) Display

(5) Eingekerbte Markierungen fiir die MaBband-Messung
(6) A Messtaste

(7) P> Rechtstaste

(8) %L Plus-/Minus-Taste

9) Aufnahme Trageschlaufe

(10)  Trageschlaufe

(11)  Schutztasche

(12) Batteriefachdeckel

(13) Arretierung des Batteriefachdeckels
(14)  Seriennummer

(15) Laser-Warnschild

(16)  Empfangslinse

(17)  Ausgang Laserstrahlung

(18)  Arretierung des Li-lon Akku-Packs"
(19)  Li-lon Akku-Pack®

(20)  Abdeckung USB-Buchse”
A) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Anzeigenelemente

(a) Bezugsebene der Messung
(b) Batterieanzeige

(c) Messwertzeilen

(d) Ergebniszeile

(e) Anzeige Messfunktion

(f) Anzeige Zielhilfe
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(g) Statusleiste
(h) Menii Funktionen
(i) Menii Grundeinstellungen

()] Menii Weitere Grundeinstellungen

Technische Daten

Digitaler Laser-Entfernungsmesser GLM70-32
Sachnummer 3601K754..
Messbereich” 0,05-70m
Messbereich (ungiinstige Bedingungen)® 0,05-30m
Messgenauigkeit" +1,5mm
Messgenauigkeit (ungiinstige Bedingungen)® +3,0mm
kleinste Anzeigeeinheit 0,5mm
Allgemein

Betriebstemperatur -10°C...+45°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
relative Luftfeuchte max. 90 %
max. Einsatzhohe iiber Bezugshohe 2000 m
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 29
Laserklasse 2
Lasertyp 635nm, <1 mwW

Divergenz des Laserstrahls

< 1,5 mrad (Vollwinkel)

Abschaltautomatik nach ca.

- Laser 20s
- Messwerkzeug (ohne Messung) 5 min
Batterien 2 x1,5VLR6 (AA)
Akku-Pack (Zubehor) Li-lonen
Typ BA3.7V1.0Ah A
Sachnummer 1607 A350N8
USB-Ladeanschluss Type-C®
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Digitaler Laser-Entfernungsmesser GLM70-32
empfohlenes USB Type-C®-Kabel 1600A016A8
Nennspannung 8.1 \V=
Kapazitdt 1,0 Ah
Anzahl Akkuzellen 1
Zuldssiger Ladetemperaturbereich +10°C... +35°C
Steckernetzteil
Ausgangsspannung 50V=
min. Ausgangsstrom 500 mA
empfohlenes Steckernetzteil” 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)

A) Bei Messung ab Vorderkante des Messwerkzeugs, gilt fiir hohes Reflexionsvermdgen des Ziels
(z.B. eine weiB gestrichene Wand), schwache Hintergrundbeleuchtung und 20 °C Betriebstempe-
ratur; zusatzlich ist mit einer entfernungsabhéngigen Abweichung von +0,05 mm/m zu rechnen.

B) BeiMessung ab Vorderkante des Messwerkzeugs, gilt fiir hohes Reflexionsvermégen des Ziels
(z.B. eine weiB gestrichene Wand), starke Hintergrundbeleuchtung, 20 °C Betriebstemperatur
und groBe Héhenlagen; zusatzlich ist mit einer entfernungsabhangigen Abweichung von
+0,15 mm/m zu rechnen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriibergehen-
de durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.
D) Weitere technische Daten finden Sie unter: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (14) auf dem Typen-
schild.

Batterie einsetzen/wechseln

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien eines
Herstellers und mit gleicher Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der In-
nenseite des Batteriefachs.
» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es langere Zeit nicht
benutzen. Die Batterien kdnnen bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korrodieren.

Lagern Sie das Messwerkzeug nie ohne eingesetzten Batteriefachdeckel (12) oder
Li-lonen Akku-Pack (19) (Zubehdr), besonders in staubiger oder feuchter Umge-
bung.

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)
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Li-lonen Akku-Pack (Zubehor)

Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) einsetzen/wechseln
» Setzen Sie den Li-lonen Akku-Pack (19) (Zubehor) ein.

» Zur Entnahme des Li-lonen Akku-Packs (19) (Zubehor) driicken Sie die Arretierung
(18) und nehmen Sie den Li-lonen Akku-Pack heraus. (siehe Abb. A, Seite 4)

Li-lonen Akku-Pack (Zubehor) laden

» Benutzen Sie zum Aufladen das empfohlene USB-Netzteil oder ein USB-Netzteil,
dessen Ausgangsspannung und Mindest-Ausgangsstrom den Anforderungen im
Kapitel "Technische Daten" entspricht. Beachten Sie die Betriebsanleitung des
USB-Netzteils. Empfohlenes Netzteil: siehe "Technische Daten".

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typenschild des Steckernetzteils iibereinstimmen. Mit 230 V gekenn-
zeichnete Steckernetzteile kénnen auch an 220 V betrieben werden.

Lithium-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler Transportvorschriften teilge-
laden ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor
dem ersten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht ldngere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeugs. Nach starken duBe-
ren Einwirkungen auf das Messwerkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer ei-
ne Genauigkeitsiiberpriifung (siehe ,Genauigkeitsiiberpriifung®, Seite 15) durchfiih-
ren.

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools




Deutsch |13

Ein-/Ausschalten
» Driicken Sie die Taste A\, um das Messwerkzeug und den Laser einzuschalten.
— Sie kdnnen das Messwerkzeug auch ohne den Laser einschalten, indem Sie die
Taste 6 driicken.
» Halten Sie die Taste 6 gedriickt, um das Messwerkzeug auszuschalten.

— Die im Speicher befindlichen Werte und Gerateeinstellungen bleiben erhalten.

Messvorgang

Nach dem erstmaligen Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der Funktion Lan-
genmessung. Nach jedem weiteren Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der zu-
letzt verwendeten Messfunktion.

Fiir die Bezugsebene der Messung sind zwei Einstellungen verfiigbar. (siehe
,Bezugsebene”, Seite 13)

» Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Startpunkt der Messung (z.B.
Wand) an.

» Wenn Sie das Messwerkzeug mit der Taste 6 eingeschaltet haben, dann driicken Sie
kurz die Taste A\, um den Laser einzuschalten.

» Driicken Sie die Taste A, um die Messung auszuldsen.

Nach dem Messvorgang wird der Laserstrahl ausgeschaltet. Fiir eine weitere Messung
wiederholen Sie diesen Vorgang.
Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtrahiert werden.
Das Messwerkzeug darf wéhrend einer Messung nicht bewegt werden (mit Ausnah-
me der Funktionen Min/Max, Dauermessung und MaBband). Legen Sie deshalb
das Messwerkzeug moglichst an eine feste Anschlag- oder Auflageflache an.

Die Empfangslinse (16) und der Ausgang der Laserstrahlung (17) diirfen bei einer
Messung nicht abgedeckt sein.

Bezugsebene

Fiir die Messung konnen Sie unter verschiedenen Bezugsebenen wahlen:
.] die Hinterkante des Messwerkzeugs (z.B. beim Anlegen an Wénde)

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



14| Deutsch

i die Vorderkante des Messwerkzeugs (z.B. beim Messen ab einer Tischkante)

Menii Einstellungen
Im Menii Einstellungen finden Sie folgende Einstellungen:
- 0 MaBeinheit

- @j Bezugsebene (siche ,Bezugsebene®, Seite 13)

- " Tonsignale

- 0% Display-Helligkeit

- I Batteriesparmodus

- ESprache

- E}Speicher loschen

- ey Werkseinstellungen

- @ Geriteinfo

- [JBedienungsanleitung

» Driicken Sie die Taste @ um das Menii Funktionen zu 6ffnen.

» Wahlen Sie mit der Taste 4 oder der Taste > die Einstellung'ﬁ‘ aus und bestatigen
Sie mit der Taste 4.

» Wahlen Sie nun die gewiinschte Einstellung mit der Taste 4 oder der Taste > aus
und bestatigen Sie mit der Taste A

» Driicken Sie die Taste 4 oder die Taste > , um die Auswahl zu andern und bestéti-
gen Sie mit der Taste A

Messfunktionen

Messfunktionen auswihlen/andern

Im Menii Funktionen finden Sie folgende Funktionen:
- HLénge

- || Dauermessung

- M Fiache

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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— Mmin Min/Max

- 'Volumen

- A Indirekte Hohe

- (@ MaBband

- @ Interner Speicher
» Driicken Sie die Taste @ um das Menii Funktionen zu 6ffnen.
» Wahlen Sie die gewiinschte Messfunktion mit Taste 4 oder der Taste > aus.
» Bestatigen Sie die Auswahl mit der Taste A

Nach jeder Messung (unabhangig von der Messfunktion) blinkt der Laserpunkt
kurz, um das Auslosen der Messung zu signalisieren.

Integrierte Hilfefunktion 7

Die im Messwerkzeug integrierte Hilfefunkti-
on bietet Grafiken zu allen Messfunktionen/
Messvorgdngen.

» Offnen Sie das Menii Funktionen.

=)

(3]
-

.

F

!

» Wahlen Sie die gewiinschte Funktion mit
derTaste> oder mit der Taste 4 aus
und driicken Sie die Taste +/-.

—> Die Grafiken mit der detaillierten Vorge-
hensweise zur ausgewdahlten Messfunk-
tion werden angezeigt.

» Driicken Sie die Taste > oder 4 , um den nachsten bzw. den vorigen Schritt anzu-

zeigen.

B

i

<

!

)

Genauigkeitsiiberpriifung

Priifen Sie regelmaBig die Genauigkeit der Neigungsmessung und der Entfernungsmes-
sung.

iE Fiir zusatzliche Informationen scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die
Online-Betriebsanleitung: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)
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Fehlermeldung
Wenn eine Messung nicht korrekt durchgefiihrt werden kann, wird die Fehlermeldung
ERROR im Display angezeigt.

» Versuchen Sie den Messvorgang erneut durchzufiihren.

» Falls die Fehlermeldung erneut erscheint, schalten Sie das Messwerkzeug aus und wie-
der ein und starten Sie die Messung erneut.
Das Messwerkzeug tiberwacht die korrekte Funktion bei jeder Messung. Wird ein Defekt
festgestellt, zeigt das Display nur noch nebenstehendes Symbol, und das Messwerkzeug
schaltet sich ab. In diesem Fall fiihren Sie das Messwerkzeug iiber Ihren Handler dem
Bosch-Kundendienst zu.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in der mitgelieferten Schutztasche.
Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie kei-
ne Reinigungs- oder Losemittel.

Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (16) mit der gleichen Sorgfalt, mit der eine
Brille oder die Linse eines Fotoapparats behandelt werden miissen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der Schutztasche (11) ein.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 460

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebedingungen finden Sie auf der
letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stellige
Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerech-
ten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

ﬁ Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/Batterien, die nicht mehr
brauchbar sind, miissen separat gesammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt wer-
den. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsorgung kann aufgrund
von méglicherweise enthaltenen gefahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheitsschadlich
sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeréten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein Alt-
gerat des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funk-
tionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hier-
zu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, so-
fern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abholung des
Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurlickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektro-
nikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektronik-

gerat den Endnutzer (iber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob bei
der Auslieferung des neuen Gerits ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die

Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen
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oder die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m? betragen, wobei die
unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Abmes-
sung (iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der
Vertreiber geeignete Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung
groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kau-
fen.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the measuring tool

@ to function safely. The safeguards integrated into the measuring tool may

be compromised if the measuring tool is not used in accordance with these
instructions. Never make warning signs on the measuring tool unrecognis-
able. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM

WITH THE MEASURING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the

& direct or reflected laser beam yourself. You could blind somebody, cause ac-

cidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.
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» Have the measuring tool repaired only by a qualified specialist using only original
replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is main-
tained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could uninten-
tionally blind themselves or other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flammable
liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool, which can
ignite dust or fumes.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of short-circuiting.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. The
battery can set alight or explode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The vapours may irritate the res-
piratory system.

» If used incorrectly or if the battery is damaged, flammable liquid may be ejected
from the battery. Contact with this liquid should be avoided. If contact accident-
ally occurs, rinse off with water. If the liquid comes into contact with your eyes,
seek additional medical attention. Liquid ejected from the battery may cause irrita-
tion or burns.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screwdrivers or
by force applied externally. An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that could make a connection from one ter-
minal to another. A short circuit between the battery terminals may cause burns or a
fire.

» Only use the battery with products from the manufacturer. This is the only way in
which you can protect the battery against dangerous overload.

» Only charge the batteries using chargers recommended by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery may pose a fire risk when used with a dif-
ferent battery.

Protect the rechargeable battery against heat,
e.g. including prolonged sun exposure, fire, wa-
ter, and moisture. There is a risk of explosion and
short circuit.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective goggles. The laser goggles
make the laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.
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» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses or while driving. The laser
goggles do not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

Safety instructions for power supply

» This power supply is not intended for use by children or persons with physical,
sensory or mental limitations or a lack of experience or knowledge. This power
supply can be used by children aged 8 or older and by persons who have physical,
sensory or mental limitations or a lack of experience or knowledge if a person re-
sponsible for their safety supervises them or has instructed them in the safe oper-
ation of the power supply and they understand the associated dangers. Otherwise,
there is a risk of operating errors and injuries.

Do not expose the power supply to rain or wet conditions. Water entering a

ﬂ power supply increases the risk of electric shock.

» Keep the power supply clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the power supply before using it. Stop using the power supply if you
discover any damage. Do not open the power supply yourself, and have it repaired
only by Bosch or by an authorised after-sales service centre using only original re-
placement parts. Damaged power supplies increase the risk of an electric shock.

Product Description and Specifications

Please unfold the fold-out page with the diagram of the measuring tool and leave it open
while reading the instruction manual.

Intended Use

For more information, scan the QR code or access the online operating instruc-
tions: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

[Of=3rs2a

The measuring tool is intended for measuring distances, lengths, heights and clearances,
and for calculating areas, volumes and heights.

The measuring tool is suitable for indoor and outdoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with EN 50689.

Product Features

The numbering of the product features refers to the representation of the measuring tool
in the images.
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(1) & On/off/back button

(2) <« Leftbutton

(3) & Menubutton

(4) Display

(5) Notched markings for tape measure measurement
(6) A Measuring button

(7) P> Rightbutton

(8)  */_Plus/minus button

(9)  Carrying strap mount

(10) Carryingstrap

(11)  Protective bag

(12) Battery compartment cover

(13) Battery compartment cover locking mechanism
(14)  Serial number

(15) Laserwarning label

(16)  Reception lens

(17)  Laser beam output

(18)  Locking mechanism of the Li-ion battery pack”
(19) Li-ion battery pack®

(20) Flap for USB port®
A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Display Elements

(a) Reference level of measurement
(b) Battery indicator

(c) Measured value lines

(d) Result line
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(e) Measuring function display
(f) Target aid display

(g) Status bar

(h) Functions menu

(i) Basic settings menu

(] More basic settings menu

Technical data

Article number 3601K754..
Measuring range” 0.05-70m
Measuring range (unfavourable conditions)® 0.05-30m
Measuring accuracy” +1.5mm
Measuring accuracy (unfavourable conditions)® +3.0mm
Smallest display unit 0.5mm
General

Operating temperature -10°Cto+45°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Relative air humidity max. 90 %
Max. altitude 2000 m
Pollution degree according to [EC 61010-1 PRl
Laser class 2
Laser type 635nm, <1 mwW
Divergence of the laser beam < 1.5 mrad (full angle)
Automatic switch-off after approx.

- Laser 20s
- Measuring tool (without measurement) 5min
Non-rechargeable batteries 2 x1.5VLR6 (AA)
Battery pack (accessory) Li-ion
Type BA 3.7V 1.0Ah A
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Digital laser measure GLM70-32
Article number 1607 A35 0ON8
USB charging connection Type-C®
Recommended USB Type-C® cable 1600A01 6A8
Rated voltage 3.7V=
Capacitance 1.0 Ah
Number of battery cells 1
Permitted charging temperature range +10°Cto +35°C
Power supply
Output voltage 5.0V=
Min. output current 500 mA
Recommended power supply” 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)

A)  When measuring from the front edge of the measuring tool, this applies for high reflectivity of the
target (e.g. a wall painted white), weak background lighting and a 20 °C operating temperature; a
distance-dependent deviation of £0.05 mm/m must additionally be factored in.

When measuring from the front edge of the measuring tool, this applies for high reflectivity of the
target (e.g. a wall painted white), strong background lighting, a 20 °C operating temperature and
high elevation; a distance-dependent deviation of +0.15 mm/m must additionally be factored in.
Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by con-
densation is expected.

D) For additional technical data, visit: https://www.bosch-professional.com/
The serial number (14) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

B

C

.

ign

Inserting/Changing the Battery

Always replace all the non-rechargeable batteries at the same time. Only use non-
rechargeable batteries from the same manufacturer and which have the same ca-
pacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct according to the il-
lustration on the inside of the battery compartment.

» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode during prolonged storage in the
measuring tool.
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Never store the measuring tool without an inserted battery compartment
cover (12) or lithium-ion battery pack (19) (accessory), particularly in dusty or hu-
mid environments.

Lithium-ion battery pack (accessory)

Inserting/changing the lithium-ion battery pack (accessory)
» Insert the lithium-ion battery pack (19) (accessory).

» Toremove the lithium-ion battery pack (19) (accessory), press the locking
mechanism (18) and take the lithium-ion battery pack out. (see Fig. A, page 4)

Charging the lithium-ion battery pack (accessory)

» For charging, use the recommended USB power supply unit or a USB power supply
unit whose output voltage and minimum output current comply with the require-
ments in the "Technical data" section. Observe the operating manual of the USB
power supply unit. Recommended power supply unit: See "Technical data".

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the power source must match the
voltage specified on the rating plate of the power adaptor. Power adaptors marked
with 230V can also be operated with 220 V.

Lithium-ion rechargeable batteries are supplied partially charged according to in-
ternational transport regulations. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for the first time.

Operation

Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In case
of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambient
temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool may
be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperature.
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» Avoid substantial knocks to the measuring tool and avoid dropping it. After strong
external influences on the measuring tool, you should always carry out an accuracy
check (see "Accuracy Check", page 28) before further work.

Switching On and Off
 Press the A button to switch the measuring tool and the laser on.

— You can also switch on the measuring tool without the laser by pressing the E@D
button.

» Press and hold the 6 button to switch off the measuring tool.

— The measured values and device settings in the memory are retained.

Measuring Process

When switching on for the first time, the measuring tool will be in the length measurement
function. When switching on every subsequent time, the measuring tool will be in the
measuring function that was last used.

Two settings are available for the reference level of the measurement. (see "Reference
level", page 26)

» Apply the measuring tool to the point at which you want to start the measurement (e.g.
wall).

» If you have switched on the measuring tool with the 6 button, then briefly press
the A button to switch on the laser.

» Press the A\ button to start the measurement.

Once the measurement process is complete, the laser beam will switch off. For a further
measurement, repeat this process.
Measured values or end results can be added or subtracted.

The measuring tool must not be moved during a measurement (with the exception

of the Min/Max, Continuous meas. and Tape functions). Therefore, place the
measuring tool, as far as this is possible, against or on a firm stop or supporting surface.

The reception lens (16) and the laser beam output (17) must not be covered dur-
ing the measuring process.
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Reference level

For the measurement, you can select from various reference levels:
l] The rear edge of the measuring tool (e.g. when placing against walls)

r The front edge of the measuring tool (e.g. when measuring from a table edge)

Settings menu
You can find the following settings in the Settings menu:
- 0 Measurement unit

- @j Reference level (see "Reference level", page 26)

- " Audio signals

- '3:3:' Brightness

- W Battery save mode

- b= Language

- E; Delete memory

- @ Factory reset

- @Tool information

- manual

» Press the @ button to open the Functions menu.

» Usethe 4 button or the > button to select the 'ﬁ' setting and confirm by pressing
the A\ button.

» Now select the required setting using the 4 button or the > button and confirm by
pressing the A button.

» Press the 4 button or the > button to change the selection and confirm by pressing
the A\ button.
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Measuring functions

Selecting/Changing Measuring Function
You can find the following functions in the Functions menu:
- FlLength

- |-+ Continuous meas.

- .Area

- [io Min/Max

- -Volume

- Alindirect height

- @ Tape

- @ Internal memory

» Press the @ button to open the Functions menu.

» Use the 4 button or the > button to select the required measuring function.
» Confirm the selection by pressing the A button.

After each measurement (regardless of the measuring function), the laser point
flashes briefly to signal that the measurement has been triggered.

Integrated help function 7

The help function integrated into the meas-
uring tool offers graphics for all measuring
functions/measuring processes.

» Open the Functions menu.

<

(3]
=

1

B

!

>

j

» Select the required function with the }
button or with the 4 button and press
the "'/- button.

— The graphics showing the detailed pro-
cedure for the measuring function are
displayed.

» Press the > button or 4 to display the next or the previous step.

<

!

)
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Accuracy Check

Regularly check the accuracy of the grade measurement and distance measurement.
[ For more information, scan the QR code or access the online operating instruc-
tions: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Error Message

If a measurement cannot be performed correctly, the error message ERROR will appear in
the display.

» Try to perform the measuring process again.

» If the error message appears again, switch the measuring tool off and back on, and
start the measurement again.
The measuring tool monitors correct operation in every measurement. If a defect is detec-
ted, the display will indicate only the symbol shown opposite and the measuring tool

switches itself off. In this case, have the measuring tool checked by an after-sales service
agent for Bosch power tools.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Only store and transport the measuring tool in the protective bag provided.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

Take particular care of the reception lens (16), which must be handled with the same level
of care you would give to a pair of glasses or a camera lens.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the protective bag (11).

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:
Robert Bosch Ltd.
Broadwater Park
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North Orbital Road

Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty conditions on the last page.
In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Disposal
Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, accessories and packaging
should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of the measuring tools or battery packs/batteries with house-
hold waste.

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are no longer suitable for use
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner. Use
the designated collection systems. Incorrect disposal may cause harmful effects on the
environment and human health, due to the potential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil de me-
@ sure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-en compte. En cas
de non-respect des présentes instructions, les fonctions de protection de
'appareil de mesure risquent d’étre altérées. Faites en sorte que les éti-
quettes d’avertissement se trouvant sur I'appareil de mesure restent toujours li-
sibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN LIEU SOR ET REMETTEZ-LES A
TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE MESURE.
» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que ceux
indiqués ici ou 'exécution d’autres procédures risque de provoquer une exposi-
tion dangereuse aux rayonnements.
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» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repérée
dans la représentation de 'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, recou-
vrez I'étiquette par I'autocollant dans votre langue qui est fourni, avant de procé-
der a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne

& regardez jamais dans le faisceau laser projeté par 'appareil ou réfléchi.

Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provoquer des accidents ou de cau-
ser des |ésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser Pappareil de mesure laser sans surveillance. IIs
risqueraient de diriger le faisceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne I'ouvrez pas. Risque de court-cir-
cuit.

» Sil’accu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ventilez le local et consultez un
médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies res-
piratoires.

» En cas d’utilisation inappropriée ou de défectuosité de I'accu, du liquide inflam-
mable peut suinter de I'accu. Evitez tout contact avec ce liquide. En cas de contact
accidentel, rincez abondamment a I'eau. Si le liquide entre en contact avec les
yeux, consultez en plus un médecin dans les meilleurs délais. Le liquide qui
s’échappe de I'accu peut causer des irritations ou des brdlures.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer une force ex-
térieure sur le boitier risque d’endommager ’accu. Il peut en résulter un court-cir-
cuitinterne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des fumées, d’exploser ou de
surchauffer.
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» Lorsque Paccu n’est pas utilisé, le tenir a I'écart de tout objet métallique (trom-
bones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres objets de petite taille) suscep-
tible de créer un court-circuit entre les contacts. Le court-circuitage des contacts
d’'un accu peut causer des brilures ou causer un incendie.

» Nutilisez I'accu qu’avec des produits du fabricant. Tout risque de surcharge dange-
reuse sera alors exclu.

» Ne chargez les accus qu’avec des chargeurs recommandés par le fabricant. Un
chargeur concu pour un type d’accu bien spécifique peut provoquer un incendie lors-
qu'il est utilisé pour charger d’autres accus.

Protégez la batterie de la chaleur (ne pas 'expo-

ser p. ex. directement au soleil pendant une du-

rée prolongée), du feu, des saletés, de I'eau et
de ’humidité. Il y a sinon un risque d’explosion et
de courts-circuits.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de protection. Les lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le fais-
ceau laser ; elles ne protégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de soleil ou pour la circulation routiére. Les lunettes de vision laser n'offrent
pas de protection UV compléte et elles faussent la perception des couleurs.

Consignes de sécurité pour chargeurs

» Ce chargeur secteur n’est pas prévu pour étre utilisé par des enfants ou par des
personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant
d’expérience ou de connaissances. Ce chargeur secteur peut étre utilisé par des
enfants (agés d’au moins 8 ans) ou des personnes souffrant d’un handicap phy-
sique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience ou de connaissances, a
condition qu’ils soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sé-
curité ou apreés avoir recu des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur sec-
teur en toute sécurité et aprés avoir bien compris les dangers inhérents a son uti-
lisation. Il y a sinon risque de blessures et d'utilisation inappropriée.

Protégez I'adaptateur secteur de la pluie et de I'humidité. La pénétration

ﬂ d’eau al'intérieur d’un adaptateur secteur accroit le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur secteur reste propre. Un encrassement augmente le
risque de choc électrique.
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» Controlez le bloc secteur avant chaque utilisation. N'utilisez plus le bloc secteur si
vous constatez des dommages. N’ouvrez pas le bloc secteur vous-méme. Ne
confiez sa réparation qu’au fabricant Bosch ou a un service aprés-vente agréé uti-
lisant uniquement des piéces de rechange d’origine. Un bloc secteur endommagé
accroit le risque de choc électrique.

Description du produit et des prestations

Dépliez le rabat sur lequel I'appareil de mesure est représenté graphiquement. Laissez ce
rabat déplié pendant la lecture de la présente notice d'utilisation.

Utilisation conforme

Pour plus d'informations, scannez le QR code ou consultez la notice d'utilisation
en ligne : https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de longueurs, de hauteurs et
d’écartements, ainsi qu‘au calcul de surfaces, de volumes et de hauteurs.

L’appareil de mesure est congu pour une utilisation en intérieur et en extérieur.
Ce produit est un appareil a laser grand public selon EN 50689.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de 'appareil de mesure sur les
graphiques.

(1) & Touche Marche/Arrét/Retour

(2) <« Touche gauche

(3) (S Touche de menu

(4)  Ecran

(5) Encoches pour la fonction de mesure Métre ruban
(6) A\ Touche de mesure

(7) P> Touche droite

(8)  *_Touche Plus/Moins

9) Fixation dragonne

(10) Dragonne

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Francais | 33

(11) Housse de protection

(12) Cache du compartiment batterie

(13) Blocage du cache du compartiment de batterie
(14)  Numéro de série

(15)  Etiquette d’avertissement laser

(16) Lentille de réception

(17)  Sortie rayon laser

(18)  Blocage de la batterie lithium-ion®

(19) Batterie lithium-ion®

(20) Cache de la prise USB"
A) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Eléments d’affichage

(a) Plan de référence de la mesure
(b) Indicateur de charge

(c) Lignes de valeurs mesurées
(d) Ligne de résultat

(e) Indicateur Fonction de mesure
(f) Indicateur Aide au ciblage

(g) Barre d’état

(h) Menu Fonctions

(i) Menu Réglages de base

()] Menu Autres réglages de base

Caractéristiques techniques

Télémetre laser GLM70-32
Référence 3601K754..
Portée” 0,05-70m
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Télémétre laser GLM70-32
Portée (dans des conditions défavorables)® 0,05-30m
Précision de mesure® +1,5mm
Précision de mesure (dans des conditions défavorables)® +3,0mm
Plus petite unité d’affichage 0,5mm
Généralités

Températures d'utilisation -10°C... +45°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Taux d’humidité dair relative max. 90 %
Altitude d'utilisation max. 2000m
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 pEl
Classe laser 2
Type de laser 635nm, <1 mW

Divergence du faisceau laser

< 1,5 mrad (angle plein)

Arrét automatique aprées env.

- Laser

20s

- Appareil de mesure (sans effectuer de mesures)

5 min

Piles

2x1,5VLR6 (AA)

Batterie (accessoire)

lithium-ion

Type BA3.7V1,0AhA
Référence 1607 A350N8
Prise de charge USB Type-C®
Cable USB Type-C® recommandé 1600A016A8
Tension nominale 3,7V=
Capacité 1,0 Ah
Nombre de cellules 1

Plage de températures de charge admissibles

+10°C... +35°C

Bloc d’alimentation secteur

Tension de sortie

50V=

Courant de sortie mini

500 mA
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Télémétre laser GLM70-32
Chargeur secteur recommandé” 2609120 713 (EU)
2609 120 718 (UK)

A) Pour une mesure a partir du bord avant de I'appareil de mesure, valable en cas de cible a fort pou-
voir réfléchissant (p. ex. mur peint en blanc), sous une faible luminosité ambiante et a une tempé-
rature d'utilisation de 20 °C ; en outre il faut s’attendre a un écart lié a la distance de +0,05 mm/
m.

B) Pour une mesure a partir du bord avant de I'appareil de mesure, valable en cas de cible a fort pou-

voir réfléchissant (p. ex. mur peint en blanc), sous une forte luminosité ambiante, a une tempéra-

ture d'utilisation de 20 °C et a de hautes altitudes ; en outre il faut s’attendre a un écart lié a la dis-

tance de 0,15 mm/m.

N’est congu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement la

conductivité due aux phénomenes de condensation.

D) Vous trouverez d’autres caractenanues techmques aladresse suivante :
https://www.bosch-pr ional.com/

Le numéro de série (14) inscrit sur I'étiquette S|gnalet|que permet une identification précise de votre

appareil de mesure.

C

Mise en place/changement des piles

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la
méme marque et de méme capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a l'intérieur
du compartiment a piles.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez que P'appareil de mesure ne
va pas étre utilisé pendant une période prolongée. En cas de stockage prolongé, les
piles peuvent se corroder dans I'appareil de mesure.

Ne rangez jamais I'appareil de mesure sans le couvercle du compartiment a piles ou
le bloc-batterie lithium-ion en place (12) ou le bloc-batterie lithium-ion (19) (ac-
cessoires), surtout dans un environnement poussiéreux ou humide.

Accu Lithium-lon (accessoire)

Mise en place/changement des accus Lithium-ion (accessoire)
» Insérez le bloc-batterie lithium-ion (19) (accessoires).

» Pour retirer le bloc-batterie lithium-ion (19) (accessoires), appuyez sur le
verrouillage (18) et retirez le bloc-batterie lithium-ion. (voir Fig. A, Page 4)
Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)
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Charger le bloc-batterie lithium-ion (accessoires)

» Utilisez pour la charge le chargeur secteur USB recommandé ou un chargeur sec-
teur USB avec une tension de sortie et un courant de sortie minimal conformes
aux exigences du chapitre « Caractéristiques techniques ». Respectez les indica-
tions de la notice d’utilisation de adaptateur secteur USB. Chargeur secteur re-
commandé : voir les « Caractéristiques techniques ».

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension du secteur doit correspondre aux
indications se trouvant sur la plaque signalétique du chargeur secteur. Les chargeurs
secteur marqués 230 V peuvent également fonctionner sur 220 V.

Les batteries lithium-ion sont expédiées partiellement chargées en raison des ré-
glementations internationales en matiére de transport. Pour obtenir les perfor-
mances maximales, chargez la batterie completement avant la premiére utilisation.

Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apreés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau
laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas directement aux
rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de brusques
variations de température. Ne le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture
exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, attendez que 'appa-
reil de mesure prenne la température ambiante avant de I'utiliser. Des températures
extrémes ou de brusques changements de température peuvent réduire la précision de
I'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber I'appareil de mesure. Lorsque
I'appareil de mesure a été soumis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez tou-
jours un controle de précision (voir « Contréle de précision », Page 39) avant de
continuer a l'utiliser

Mise en marche/arrét
» Pour mettre en marche 'appareil de mesure et activer en méme temps le laser, ap-
puyez sur la touche A
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— Pour mettre en marche I'appareil de mesure sans activer le laser, appuyez sur la
o
touche @ .

» Pour éteindre 'appareil de mesure, appuyez longuement sur la touche 6 .

— Les valeurs en mémoire et les réglages de I'appareil sont conservés.

Processus de mesure

Apres sa premiére mise en marche, I'outil de mesure se trouve dans la fonction Mesure de
distances. A chague nouvelle mise en marche, I'outil de mesure se trouve dans la derniére
fonction de mesure utilisée.

Deux réglages sont disponibles pour le plan de référence de la mesure. (voir « Plan de
référence », Page 37)

» Placez 'appareil de mesure au point de départ souhaité de la mesure (par ex. contre un
mur).
. . s . o oy
» Sivous avez mis en marche I'appareil de mesure avec la touche @ , appuyez briéve-
ment sur la touche A\ pour activer le laser.
» Appuyez sur la touche A pour démarrer la mesure.
Aprés le processus de mesure, le faisceau laser est éteint. Pour effectuer une autre me-
sure, procédez de laméme facon.
Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs ou des résultats de mesure.
L'outil de mesure ne doit pas étre déplacé pendant la réalisation d’'une mesure

(sauf dans les fonctions de mesure Mini/Maxi, Mesure continue et Métre ruban).
Posez-le pour cette raison sur une surface stable ou appuyez-le contre un rebord.

Lalentille de réception (16) et I'orifice de sortie du faisceau laser (17) ne doivent
pas étre recouverts lors d’une mesure.

Plan de référence

Il est possible de sélectionner différents plans de référence pour les mesures :

.] le bord arriére de I'appareil (p. ex. lorsque I'appareil est positionné contre un
@ mur)

le bord avant de I'appareil (p. ex. pour des mesures prises a partir du bord
E d'une table)
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Menu Paramétres

Le menu Paramétres donne accés aux parametres suivants :
- @ Unijté de mesure

@I Plan de référence (voir « Plan de référence », Page 37)
'<| ) Son
- ':?':' Luminosité

- W pode écon. Energie
- b= Langue
- E} Effacer tout
- ¢ Réiniti. valeurs usine
- @ Info. sur 'appareil
- [MNotice d'utilisation
» Actionnez la touche@ pour ouvrir le menu Fonctions.
» Alaide de la touche 4 ou de la touche > , sélectionnez le paramétre 'ﬁ' et validez
avec la touche A\.
» Sélectionnez maintenant le réglage souhaité a I'aide de la touche 4 oudela
touche > etvalidez avec la touche AA.

» Pour modifier la sélection, appuyez sur la touche 4 ou latouche > et validez avec la

touche A\.

Fonctions de mesure

Sélection des fonctions de mesure/changement de fonction de mesure
Le menu Fonctions donne acces aux fonctions suivantes :
- HLongueur

- |-*IMesure continue
- .Surface

— Min Mini/Maxi

- 'Volume

- AI Hauteur indirecte
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- (@ Métre ruban
- @Mémoire interne
» Actionnez la touche@ pour ouvrir le menu Fonctions.

» Sélectionnez la fonction de mesure souhaitée a I'aide de la touche 4 oudela
touche >

» Validez la sélection a I'aide de la touche A

Apreés chaque mesure (indépendamment de la fonction de mesure), le point laser
clignote brievement afin de signaler le déclenchement de la mesure.

Fonction d’aide intégrée 7

La fonction d’aide intégrée a I'appareil de
mesure contient des graphiques sur toutes
les fonctions de mesure/procédures de me-
sure.

» Ouvrez le menu Fonctions.

<

(3]
=

.

I

i

5

!

B

» Sélectionnez la fonction souhaitée avec
latouche > ou latouche 4 etap-
+
puyez sur la touche /-.

— Les graphiques montrant en détail la
marche a suivre pour la fonction de me-

@

!

>

sure sélectionnée sont affichés.

» Actionnez la touche > ou 4 pour afficher I'étape suivante ou précédente.

Controle de précision

Vérifiez a intervalles réguliers la précision des mesures d’inclinaison et des mesures de
distance.

E@EE Pour plus d’informations, scannez le QR code ou consultez la notice d'utilisation
en ligne : https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D
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Message de défaut

Lorsqu’une mesure ne peut pas étre effectuée correctement, le message de
défaut ERROR s’affiche sur I'écran.

» Essayez a nouveau la procédure de mesure.

» Sile message d’erreur apparait a nouveau, éteignez et rallumez I'outil de mesure et ré-
effectuez la mesure.
L’appareil de mesure surveille son bon fonctionnement a chaque mesure. Si un défaut est
constaté, I'écran n’affiche plus que le symbole représenté ci-contre, et I'appareil de me-
sure s’éteint. En pareil cas, renvoyez 'appareil de mesure au service aprés-vente Bosch
via votre revendeur.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que dans la housse de protection fournie
avec l'appareil.

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d’autres liquides.
Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou de
solvants.

Traitez et nettoyez la lentille de réception (16) avec le méme soin que des lunettes ou la
lentille d’'un appareil photo.

Sil'appareil de mesure a besoin d’étre réparé, renvoyez-le dans sa housse de
protection (11).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les adresses du service aprés-
vente a la derniere page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, préci-
sez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du pro-
duit.
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Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus, les accessoires et les embal-
lages dans un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

ﬁ Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/accus avec des ordures ména-

geres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage ou les batteries/
piles usagées doivent étre mis de coté séparément et éliminés de fagon respectueuse
pour 'environnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une mise au rebut incor-
recte peut étre néfaste pour I'environnement et la santé en raison des substances dange-
reuses pouvant étre présentes dans les déchets d’équipements électriques et électro-
niques.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro y riesgo
@ con el aparato de medicidn. Si el aparato de medicion no se utiliza segtin

las presentes instrucciones, pueden menoscabarse las medidas de seguri-

dad integradas en el aparato de medicion. Jamas desvirtiie las seiiales de
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advertencia del aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y AD-

JUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede con-
ducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» Elaparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marcada
en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la primera
puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia el rayo
& laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar personas, causar
accidentes o dafar el ojo.
» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de me-
dicion.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian des-
lumbrar involuntariamente a otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

» No modifique ni abra el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden emanar vapores. EI
acumulador se puede quemar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
frescoy acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden llegar a irritar las vi-
as respiratorias.

» En el caso de una aplicacion incorrecta o con un acumulador daiado puede salir li-
quido inflamable del acumulador. Evite el contacto con él. En caso de un contacto
accidental enjuagar con abundante agua. En caso de un contacto del liquido con
los ojos recurra ademas inmediatamente a un médico. El liquido del acumulador
puede irritar la piel o producir quemaduras.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o por influjo
de fuerza exterior se puede daar el acumulador. Se puede generar un cortocircuito
interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o sobrecalentarse.
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» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, llaves, clavos,
tornillos o0 demas objetos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El corto-
circuito de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o un incendio.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fabricante. Solamente asi que-
da protegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

» Cargue los acumuladores sélo con cargadores recomendados por el fabricante.
Existe el riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente al pre-
visto para el cargador.

Proteja el acumulador del calor excesivo, ade-

mas de, p. ej., una exposicion prolongada al sol,

el fuego, la suciedad, el agua o la humedad. Exis-
te riesgo de explosién y cortocircuito.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas protectoras. Las
gafas de visualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo, éstas
no protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas de sol o en el tra-
fico. Las gafas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completa y redu-
cen la percepcion del color.

Indicaciones de seguridad para fuente de
alimentacion enchufable

» Este alimentador de red no esta previsto para ser utilizado por nifios y personas
con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas o con falta de experien-
ciay conocimiento. Este alimentador de red puede ser utilizado por niiios de a
partir de 8 aiios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limita-
das o con falta de experiencia y conocimientos, siempre y cuando sean supervisa-
das por una persona responsable de su seguridad o hayan sido instruidas por di-
cha persona en el uso seguro del alimentador de red y comprendan los peligros
que entraia. En caso contrario, existe el peligro de un manejo erréneo y lesiones.

Mantenga la fuente de alimentacion enchufable alejada de la lluvia o la hu-

ﬂ medad. Existe el riesgo de recibir una descarga eléctrica si penetra agua en la

fuente de alimentacion enchufable.

» Mantenga limpio el alimentador de red. La suciedad puede comportar un peligro de
descarga eléctrica.
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» Antes de cada uso, compruebe la fuente de alimentacion enchufable. No utilice la
fuente de alimentacion enchufable si detecta daios. No abra por si mismo la fuen-
te de alimentacion enchufable y solo permita que lo repare Bosch o un servicio
técnico autorizado, empleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Las
fuente de alimentacion enchufables dafiadas aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

Descripcion del producto y servicio

Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen del aparato de medicion mientras
lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

Para mas informacion, escanee el cddigo QR o consulte el manual de instruccio-
nes en linea: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitudes, alturas y para calcular su-
perficies, volimenes y alturas.

El aparato de medicion es apropiado para ser utilizado en el interior y a la intemperie.
Este producto es un producto laser de consumo conforme a la norma EN 50689.

Componentes principales

La numeracion de los componentes se refiere a la representacion del aparato de medicion
en las paginas ilustradas.

(1) & Teclade conexion-desconexion-atras

(2) < Teclaalaizquierda

(3) (S Tecladement

(4)  Pantalla

(5) Marcas entalladas para la medicion con cinta métrica
(6) A Teclade medicion

(7) P> Teclaaladerecha

(8)  *_TeclaMas/Menos

(9)  Alojamiento de la correa de transporte

(10) Correade transporte
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(11) Bolsaprotectora

(12) Tapadel compartimento de las pilas

(13)  Retencion de la tapa del compartimento de las pilas
(14) Numero de serie

(15)  Rétulo de advertencia del laser

(16) Lente de recepcion

(17)  Salidadelrayo laser

(18)  Retencion del blogue acumulador de iones de litio”
(19)  Bloque acumulador de iones de litio"

(20)  Cubierta de la hembrilla USB*

A) Estos i0s no corr al material que se adjunta de serie.

Elementos de indicacion

(a) Plano de referencia para la medicion
(b) Indicador de pila

(c) Lineas de valores de medicion

(d)  Lineade resultados

(e) Indicador de funcion de medicion
(f) Indicador de ayuda de objetivo

(g) Barra de estado

(h) Ment de funciones

(i) Menu de ajustes basicos

()] Ment de ajustes basicos adicionales

Datos técnicos

Telémetro laser digital GLM70-32
Numero de articulo 3601K754..
Margen de medicién® 0,05-70m
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Telémetro laser digital GLM70-32
Margen de medicién (condiciones desfavorables)® 0,05-30m
Exactitud de la medicion® +1,5mm
Precision de medicion (condiciones desfavorables)® +3,0mm
Unidad de indicacién mas pequeiia 0,5mm
Generalidades
Temperatura de servicio -10°C... +45°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Humedad relativa del aire max. 90 %
Altura de aplicacidén méx. sobre la altura de referencia 2000 m
Grado de contaminacion seglin IEC 61010-1 20
Clase de laser 2
Tipo de laser 635nm, <1 mW
Divergencia del rayo laser < 1,5 mrad (angulo comple-
to)
Sistema automatico de desconexion tras aprox.
- Ldser 20s
- Herramienta de medicion (sin medicion) 5 min
Pilas 2 x1,5VLR6 (AA)
Acumulador (accesorio) lones de litio
Modelo BA 3.7V 1.0Ah A
Ntmero de articulo 1607 A350N8
Conexion de carga USB Type-C®
Cable USB Type-C® recomendado 1600A016A8
Tension nominal 3,7V=
Capacidad 1,0 Ah
Cantidad de celdas de acumulador 1

Margen admisible de la temperatura de carga

+10°C... +35°C

Alimentador de red

Tension de salida

50V=
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Telémetro laser digital GLM70-32
Min. corriente de salida 500 mA
Fuente de alimentacion enchufable recomendada” 2609120713 (EU)

2609120718 (UK)

A) Enel caso de mediciones desde el borde delantero del aparato de medicion, rige para una alta re-
flectividad del objetivo (p. e]. una pared pintada de color blanco), una iluminacién de fondo débil
y una temperatura de servicio de 20 °C, adicionalmente se debe contar con una desviacion de-
pendiente de la distancia de +0,05 mm/m.

En el caso de mediciones desde el borde delantero del aparato de medicion, rige para una alta re-
flectividad del objetivo (p. €]. una pared pintada de color blanco), una iluminacién de fondo fuer-
te, una temperatura de servicio de 20 °C y una gran altitud, adicionalmente se debe contar con
una desviacion dependiente de la distancia de +0,15 mm/m.

Sélo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una con-
ductividad temporal causada por la condensacion.

Datos técnicos adicionales se encuentran bajo:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Para laidentificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de serie (14) en la placa de ca-
racteristicas.

B

C

D

Colocar/cambiar pilas

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas. Utilice solo pilas de un fabri-
cante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en el lado inte-
rior del compartimento de pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utilizarlo durante un periodo de
tiempo prolongado. Las pilas pueden corroerse si se almacena en el aparato de medi-
cion durante un periodo de tiempo prolongado.

No guarde nunca el aparato de medicion sin la tapa del compartimento de las
pilas (12) o el bloque acumulador de iones de litio (19) (accesorio) en su lugar, es-
pecialmente en entornos polvorientos o hdmedos.

Bloque acumulador de iones de litio (accesorio)

Colocar/cambiar el bloque acumulador de iones de litio
(accesorio)

» Cologue el bloque acumulador de iones de litio (19) (accesorio).
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» Pararetirar el bloque acumulador de iones de litio (19) (accesorio), presione la
retencion (18) y retire el bloque acumulador de iones de litio. (ver Fig. A, Pagina 4)

Cargar el bloque acumulador de iones de litio (accesorio)

» Parala carga, utilice la fuente de alimentacion USB recomendada o una fuente de
alimentacion USB cuya tension de salida y corriente de salida minima cumplan los
requisitos del capitulo «Datos técnicos». Tenga en cuenta las instrucciones de uso
de la fuente de alimentacion USB. Fuente de alimentacion recomendada: ver «Datos
técnicos».

» jObserve la tension de red! La tension de la fuente de corriente debe coincidir con las
indicaciones de la placa de caracteristicas de la fuente de alimentacion enchufable. Las
fuentes de alimentacion enchufables marcadas con 230 V pueden funcionar también a
220V.

Los acumuladores de iones de litio se entregan parcialmente cargados debido a la
normativa de transporte internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, antes de su primer uso, cargue completamente el acumulador.

Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automavil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la tem-
peratura de la herramienta de medicion antes de la puesta en servicio. Las temperatu-
ras extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud del
aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que caiga. Si el aparato de medi-
cion padece fuertes impactos externos, debera realizar siempre una comprobacion de
precision (ver "Comprobacion de la exactitud", Pagina 51) antes de continuar con los
trabajos.

Conexion/desconexion

» Presione la tecla A\ para conectar el aparato de medicion y el laser.
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— También puede conectar el aparato de medicion sin el laser presionando la te-
o
ch @.
. ) i
» Mantenga presionada latecla @ paradesconectar el aparato de medicion.

— Los valores y los ajustes del aparato que se encuentran en la memoria se conser-
van.

Proceso de medicion

Tras la primera conexion, la herramienta de medicion se encuentra en la funcion de medi-
cion de longitudes. Tras cada siguiente conexién, la herramienta de medicién se encuen-
tra en la dltima funcion de medicion utilizada.

Existen dos ajustes para el plano de referencia de la medicion. (ver "Niveles de
referencia", Pagina 49)

» Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio deseado de la medicion (p.
ej. pared).

» Siha conectado el aparato de medicion con la tecla 8 , entonces presione brevemen-
telatecla A\, para conectar el laser.

> Presione la tecla A\ para activar la medicion.

Tras el proceso de medicion, el rayo laser se desconecta. Para realizar otra medicion repi-
ta este proceso.
Los valores de medicion o los resultados finales se pueden sumar o restar.
La herramienta de medicion no debera moverse al realizar la medicion (excepto en
las funciones Min/Max, Medicion continua y Cinta de medicion). Por esta razon,
coloque la herramienta de medicion en lo posible en una superficie fija de tope o de apo-
yo.

El lente de recepcion (16) y la salida de la radiacion laser (17) no deben estar cu-
biertos durante una medicion.

Niveles de referencia

Para la medicion puede elegir entre diferentes planos de referencia:
.] el borde trasero del aparato de medicion (p. ej. al aplicar en paredes),

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



50 | Espaol

i el borde delantero del aparato de medicion (p. e]. al medir desde un borde de
E mesa)

Menu Configuraciones
En el ment Configuraciones encontrara los siguientes ajustes:
= Unidad de medida

@j Niveles de referencia (ver "Niveles de referencia", Pagina 49)
{]» Sonidos

— 0% Brillo de pantalla

- W Modo ahorro bateria

- §=lidioma

- E; Borrar memoria

- ey Ajustes de fabrica

- @ Info. herramienta

- Imanual

» Pulse la tecla @ para abrir el mend Funciones.

» Conlatecla 4 0 > , seleccione el ajuste 'Q' y confirme con la tecla A
» Seleccione ahora el ajuste deseado con la tecla 4 0 > y confirme con la tecla A

» Pulse latecla 4 0 > para modificar la seleccién y confirme con la tecla A

Funciones de medicion

Seleccionar/modificar funciones de medicién

En el ment Funciones encontrara las siguientes funciones:
- HLongitud

- |--»IMedicion continua

- .Superficie

— i Min/Max

- -Volumen
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- AAItura indirecta
- (. Cinta de medicion
- @Memoria interna
» Pulse latecla @ para abrir el ment Funciones.

» Seleccione la funcion de medicion deseada con la tecla 4 0 > .
> Confirme la seleccion con la tecla A\.

Después de cada medicion (independientemente de la funcion de medicion), el
punto laser parpadea brevemente para indicar que se ha iniciado la medicion.

Funcién de ayuda integrada 7

La funcién de ayuda integrada en la herra-
mienta de medicion ofrece graficos sobre
todas las funciones y procesos de medicion.

=)

(3]
-

3

I

. <2 » Abra el ment Funciones.
N » Seleccione la funcion deseada con la te-
% cla > oconlatecla 4 y pulse la tecla

Y-
— Se muestran los graficos con el procedi-

miento detallado para la funcién de me-
dicion seleccionada.

!

S

» Pulse la tecla > 0 4 para mostrar el paso siguiente o anterior.

Comprobacion de la exactitud

Compruebe con regularidad la exactitud de la medicion de la inclinacion y de la medicion
de la distancia.

EFEZE Para mas informacion, escanee el codigo QR o consulte el manual de instruccio-
nes en linea: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Aviso de fallo

Si no se puede realizar correctamente una medicion, se indica el mensaje de error ERROR
en la pantalla.
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» Intente realizar de nuevo el proceso de medicion.

» Siaparece de nuevo el mensaje de error, desconecte y conecte de nuevo el aparato de
medicion e inicie nuevamente la medicion.

El aparato de medicidn vigila el correcto funcionamiento durante cada medicion. Si se de-

tecta un defecto, la pantalla sélo indica atn el simbolo adyacente y el aparato de medicion

se desconecta. En este caso, haga llegar el aparato de medicion a través de su concesio-
nario al servicio postventa Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Solamente guarde y transporte el aparato de medicion en el estuche de proteccion adjun-
to.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicién.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice ningtin detergente o disolven-
te.

En particular, cuide el lente receptor (16) con el mismo cuidado con el que deben tratarse
las gafas o el lente de una camara.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el estuche de proteccion (11).

Servicio técnico y atencion al cliente
Meéxico

Robert Bosch, S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial,

Toluca - México, RFC: RB0910102QJ9

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 800 6271286

Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de garantia se encuentraen la
lltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n® de
articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.
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Eliminacion
La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los accesorios y los embalajes de-
beran someterse a un proceso de reciclaje que respete el medio ambiente.

E iNo arroje los aparatos de medicion y los acumuladores o las pilas a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas que ya no se puedan utilizar
deben recogerse por separado y eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente.
Utilice los sistemas de recogida indicados. Una eliminacion incorrecta puede ser perjudi-
cial para el medio ambiente y la salud debido a las sustancias peligrosas que puedan con-
tener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracteris-
ticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucdes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucées para trabalhar de forma
@ segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se o instrumento de
medicao nao for utilizado em conformidade com as presentes instrucées,
as protecdes integradas no instrumento de medicao podem ser afetadas.
Jamais permita que as placas de adverténcia no instrumento de medicéo se tornem
irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUG()ES EFACA-AS ACOMPANHAR O
INSTRUMENTO DE MEDI(}AO SE O CEDER A TERCEIROS.
» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiacio.
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» O instrumento de medicao é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocacdo em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar

A para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera encandear outras

pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Seum raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracoes no dispositivo laser.

» S0 permita que o instrumento de medicao seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao laser sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pos ou vapores.

» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver um curto-circuito.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria, podem escapar vapores. A
bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje 0 espago e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de utilizacao incorreta ou bateria danificada pode vazar liquido
inflamavel da bateria. Evitar o contacto. No caso de um contacto acidental, devera
enxaguar com agua. Se o liquido entrar em contacto com os olhos, tambhém devera
consultar um médico. Liquido que sai da bateria pode levar a irritagées da pele ou a
queimaduras.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim como o efeito
de forcas externas podem danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas,
chaves, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador
pode ter como consequéncia queimaduras ou fogo.
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» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S¢ assim € que a bateria é
protegida contra sobrecarga perigosa.

» So carregar baterias em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha perigo de
incéndio se um carregador, apropriado para um determinado tipo de baterias, for
utilizado para carregar baterias de outros tipos.

Proteja a bateria contra calor, p. ex. também

contra uma permanente radiacao solar, fogo,

sujidade, agua e humidade. Hd risco de explosao
ou de um curto-circuito.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como dculos de protecao. Os oculos para
laser servem para ver melhor o feixe de orientacao a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

» Nao use os dculos para laser (acessorio) como dculos de sol ou no transito. Os
6culos para laser nao providenciam uma protecao UV completa e reduzem a percecao
de cores.

Instrucoes de seguranca para fonte de alimentacao

» Estafonte de alimentacio nao pode ser utilizada por criancas e pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente
experiéncia e conhecimentos. Esta fonte de alimentacao pode ser utilizada por
criancas a partir dos 8 anos, assim como pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e
conhecimentos, desde que as mesmas sejam supervisionadas por uma pessoa
responsavel ou recebam instrucdes acerca da utilizacao segura da fonte de
alimentacao e dos perigos provenientes da mesma. Caso contrario ha perigo de
operagao errada e ferimentos.

Mantenha o adaptador de alimentacao afastado da chuva ou humidade. A

ﬂ infiltragcdo de dgua num adaptador de alimentacdo aumenta o risco de choque

elétrico.

» Mantenha a fonte de alimentacao limpa. Com sujidade existe o perigo de choque
elétrico.

» Verifique a fonte de alimentacao antes de cada utilizacao. Nao utilize a fonte de
alimentacao se detetar danos na mesma. Nao abra a fonte de alimentacao, as
reparacdes devem ser levadas a cabo apenas pela Bosch ou por postos de
assisténcia técnica autorizados e devem ser usadas somente pecas de
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substituicao originais. Fontes de alimentagdo danificadas aumentam o risco de um
choque elétrico.

Descricao do produto e do servico

Abrir a pagina basculante contendo a apresentacao do instrumento de medicdo, e deixar
esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instrugao de servico.

Utilizacao adequada

Para mais informagdes, faca a leitura do cédigo QR ou consulte o manual de
instrucdes online: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

I

0 instrumento de medicdo serve para medir distancias, comprimentos, alturas, intervalos
e para calcular areas, volumes e alturas.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagao em interiores e exteriores.
Este produto é um produto de consumo laser em conformidade com EN 50689.
Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do instrumento de
medicdo nas figuras.

(1) & Teclade ligar/desligar/voltar

(2) <« Teclaparaaesquerda

(3) (S Teclademenu

(4) Ecra

(5)  Marcagoes entalhadas para medicdo com fita métrica

(6) A Teclade medicio

(7) P> Teclaparaadireita

(8)  */L Teclamais/menos

9) Encaixe da correia de transporte

(10) Correia de transporte

(11) Bolsade protecao

(12) Tampado compartimento das pilhas
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(13) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(14)  Numero de série

(15)  Placade adverténcia laser

(16) Lenterecetora

(17)  Saidadoraio laser

(18)  Travamento da bateria de litio"

(19) Bateria de litio”

(20)  Cobertura datomada USB"
A) Este acessério ndo pertence ao volume de fornecimento.

Elementos de indicacao

(a) Nivel de referéncia da medicao
(b) Indicagdo de pilhas

(c) Linhas dos valores de medicao
(d)  Linhaderesultados

(e) Indicagdo da funcao de medicao
(f) Indicagdo da assisténcia de mira
(g) Barra de estado

(h) Menu Fungdes

(i) Menu Definicoes basicas

()] Menu mais Definiges basicas

Dados técnicos

Medidor laser de distancias digital

Ntmero de produto 3601K754..
Amplitude de medicao® 0,05-70m
Amplitude de medicio (condicdes desfavoraveis)® 0,05-30m
Precisao de medicao” +1,5mm

)

Precisdo de medicdo (condicdes desfavoraveis)® +3,0mm
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Medidor laser de distancias digital GLM70-32
Unidade de indicacao mais pequena 0,5mm
Geral
Temperatura operacional -10°C...+45°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Humidade relativa max. 90%
Altura max. de utilizacao acima da altura de referéncia 2000 m
Grau de sujidade de acordo comalEC 61010-1 29
Classe de laser 2
Tipo de laser 635nm, <1 mwW
Divergéncia do raio laser < 1,5 mrad (angulo
completo)
Dispositivo de desligamento automatico apos aprox.
- Laser 20s
- Instrumento de medicao (sem medigao) 5min
Pilhas 2 x1,5VLR6 (AA)
Bateria (acessorio) 1oes de litio
Tipo BA3.7V1.0AhA
Ntmero de produto 1607 A35 0N8
Conector de carga USB Type-C®
Cabo USB Type-C® recomendado 1600A016A8
Tensdo nominal 37V=
Capacidade 1,0 Ah
Numero de elementos da bateria 1

Faixa de temperatura de carga admissivel

+10°C...+35°C

Conector da fonte de alimentacao

Tensdo de saida 5,0V=
Corrente de saida min. 500 mA
Fonte de alimentacéo recomendada® 2609120 713 (EU)
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Medidor laser de distancias digital GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Em caso de medicdo a partir do rebordo dianteiro do instrumento de medicao, valido para uma
elevada capacidade de reflexdo do destino (p. ex. uma parede pintada de branco), fraca
iluminacdo de fundo e temperatura de servigo de 20 °C; hd ainda que contar com um desvio
dependente da distancia de 0,05 mm/m.

Em caso de medicao a partir do rebordo dianteiro do instrumento de medigéo, vélido para uma
elevada capacidade de reflexdo do destino (p. ex. uma parede pintada de branco), fraca
iluminacao de fundo, temperatura de servico de 20 °C e altitudes elevadas; ha ainda que contar
com um desvio dependente da distancia de +0,15 mm/m.

S6 surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade temporaria
causada por condensacao.

D) Mais dados técnicos em: https://www.bosch-professional.com/ ign

Para uma identificacdo inequivoca do seu instrumento de medigdo, consulte o nimero de série (14) na
placa de caracteristicas.

B

C

q

Substituir/trocar pilha
Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas de um
fabricante e com a mesma capacidade.
Tenha atencao a polaridade correta de acordo com a representagdo no interior do
compartimento das pilhas.

» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao forem utilizadas durante
longos periodos. As pilhas podem ficar corroidas se forem armazenadas durante
muito tempo no instrumento de medicéo.

Nunca armazene o instrumento de medicdo sem a tampa do compartimento da
bateria (12) colocada ou da bateria de litio (19) (acessdrios), especialmente em
ambientes com pd e hdmidos.

Bateria de litio (acessorio)

Colocar/trocar a bateria (acessorio)
» Cologue a bateria de litio (19) (acessorio).

» Pararetirar a bateria de litio (19) (acessorio) pressione o travamento (18) e retire a
bateria de litio. (ver Fig. A, Pagina 4)
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Carregar a bateria de litio (acessério)

» Para o carregamento use a fonte de alimentacao USB recomendada ou uma fonte
de alimentacao USB, cuja tensao de saida e corrente de saida minima
correspondem aos requisitos no capitulo "Dados Técnicos". Observe o manual de
instrucdes da fonte de alimentacao USB. Fonte de alimentacao recomendada: ver
"Dados Técnicos".

» Observar a tensao de rede! A tenséo da fonte de corrente elétrica deve coincidir com
os dados que constam na placa de caracteristicas da fonte de alimentagao. As fontes
de alimentagdo marcadas para 230 V também podem ser operadas com 220 V.

Devido as normas de transporte internacionais, as baterias de litio sao fornecidas
parcialmente carregadas. Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria
deverd ser carregada completamente antes da primeira utilizago.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicéo apds utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo
raio laser.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicéo a temperaturas extremas ou oscilagoes
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medi¢ao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagdes de
temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. Apds severas
influéncias externas no instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a um
controlo de exatidao (ver "Verificagao da precisao", Pagina 63) antes de prosseguir.

Ligar/desligar
» Primaatecla A\, para ligar o instrumento de medicao e o laser.
— Também pode ligar o instrumento de medicao sem o laser premindo a tecla 6)’ .
» Mantenha a tecla 6 premida para desligar o instrumento de medicao.
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— Os valores e as definicoes do instrumento existentes na memoria permanecem
inalterados.

Processo de medicao

Depois da primeira ligagdo, o instrumento de medi¢do encontra-se no modo de medicdo
de comprimentos. De cada vez que é ligado de novo, o instrumento de medicdo encontra-
se na (ltima funcao de medicdo utilizada.

Para o nivel de referéncia da medicao estao disponiveis duas definigdes. (ver
"Referéncia", Pagina61)

» Cologue o instrumento de medicdo no ponto inicial pretendido para a medicao (p. ex.
parede).

» Se tiver ligado o instrumento de medicao com a tecla E@D , prima brevemente a
tecla A para ligar o laser.

 Primaatecla A para acionar a medicao.

Apés o processo de medicdo, o raio laser é desligado. Para outra medicdo repita este
processo.
Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medicao ou resultados finais.
0O instrumento de medigao ndo pode ser movido durante uma medicao (exceto as
funcdes Min./max., Medicéo continua e Fita métrica). Por isso, se possivel,
coloque o instrumento de medi¢do numa superficie de apoio ou de encosto fixa.

Alente recetora (16) e a saida do raio laser (17) nao podem ser tapados durante a
medicdo.

Referéncia

Para a medicdo pode selecionar entre diferentes niveis de referéncia:
.] O rebordo traseiro do instrumento de medicao (p. ex. ao apoiar nas paredes)

0 rebordo dianteiro do instrumento de medicao (p. ex. para medi¢des no
@ rebordo da mesa)
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Menu Configuracées
No menu Configuracgdes encontra as seguintes definicoes:
- ™ Unidade de medida

@I Referéncia (ver "Referéncia", Pagina61)
'<| ) Sinal actistico

- 30%Brilho

- W Modo econom. bat.

- §=lidioma

- E; Limpar meméria

- e Definicoes de fabrica

- @ Dados do Aparelho

- manual

» Primaatecla @ para abrir o menu Fungdes.

» Selecione com a tecla 4 ouatecla > adefinicao 'Q' e confirme com a tecla AA.

» Selecione agora a definicdo desejada com a tecla 4 ouatecla > e confirme com a

tecla A\

» Primaatecla 4 ouatecla > para alterar a selecdo e confirme com a tecla A

Funcdes de medicao

Selecionar/alterar as funcoes de medicao
No menu fungdes encontra as seguintes fungdes:
- - Comprimento

- |--IMedigdo continua

- ElArea

- max Min./max.

- iVqume
- /JAlturaindireta
- (@ Fitamétrica
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- @Meméria interna
» Primaatecla @ para abrir o menu Funcdes.

» Selecione a fungéo de medicao desejada com a tecla 4 ouatecla > .
» Confirme a selegdo com a tecla A

@ Apos cada medicdo (independentemente da fungdo de medicdo) o ponto laser
pisca brevemente para sinalizar a ativagao da medicao.

Funcao de ajuda integrada 7

S

Afuncdo de ajuda integrada no instrumento

e 5 o >
- de medicao oferece graficos para todas as
@ funcdes de medicao/processos de medicao.
— > Abra o menu Funcées.
@ » Selecione a fungdo desejada com a
% tecla > ou com atecla 4 eprimaa
R tecla /-

QEQ —> Sao exibidos os graficos com o
— procedimento detalhado da fungao de

medicao selecionada.

» Primaatecla > ou 4 para visualizar o passo seguinte ou 0 passo anterior.

Verificacdo da precisao
Verifique regularmente a precisao da medicao da inclinacao e da medicao de distancias.

Para mais informacdes, faca a leitura do c6digo QR ou consulte 0 manual de
instrugdes online: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mensagem de erro

Se ndo for possivel efetuar corretamente uma medicao, é exibida a mensagem de
erro ERROR no mostrador.

» Tente efetuar de novo o processo de medigao.

» Se amensagem de erro aparecer de novo, desligue o instrumento de medicdo e volte a
ligd-lo e inicie novamente a medicdo.
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O instrumento de medicao controla o funcionamento correto em cada medicao. Se for
detetado um defeito, o mostrador mostra apenas o simbolo ao lado e o instrumento de
medicao desliga-se. Neste caso mande o seu instrumento de medicao para o servico de
assisténcia técnica da Bosch através do seu agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicdo apenas na bolsa de protecdo fornecida.
Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicdo na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano htiimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.
Limpe especialmente a lente recetora (16) com o mesmo cuidado com que tém de ser
manuseados oculos ou a lente de uma maquina fotografica.

Em caso de reparacao, envie o instrumento de medicao na bolsa de protecao (11).

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na dltima pagina encontra o link para os nossos enderecos de assisténcia técnica e para
as condicdes da garantia.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de 10
digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
Os instrumentos de medicao, baterias/pilhas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.
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E Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/pilhas no lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas que ja ndo séo utilizaveis
devem ser recolhidos separadamente e eliminados de forma ecologicamente correta.
Utilize os sistemas de recolha designados para o efeito. Uma eliminagdo incorreta pode
ser prejudicial ao meio ambiente e a satide devido as substancias potencialmente
perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavorare con lo

@ strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli. Se lo strumento di mi-

sura non viene utilizzato conformemente alle presenti istruzioni, cié puo
pregiudicare i dispositivi di protezione integrati nello strumento stesso.

Non rendere maiilleggibili le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di mi-

sura. CONSERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME

ALLO STRUMENTO DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione diver-
si da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la possibi-
lita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo é in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo nel-
la propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e non guarda-

& re il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe abbagliare le

persone, provocare incidenti o danneggiare gli occhi.
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» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e distoglie-
re immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura possono
prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Non modificare né aprire la batteria. Vi ¢ il rischio di cortocircuito.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi é rischio di fuoriuscita di
vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nellambiente
e contattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irritare le vie respirato-
rie.

» In caso d’impiego errato o di batteria danneggiata, vi & rischio di fuoriuscita di li-
quido infiammabile dalla batteria. Evitare il contatto con il liquido. In caso di con-
tatto accidentale, risciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediata-
mente ad un medico, qualora il liquido entri in contatto con gli occhi. Il liquido fuo-
riuscito dalla batteria potrebbe causare irritazioni cutanee o ustioni.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cacciaviti, oppure se si
esercita forza dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verificarsi
un cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o
surriscaldarsi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti, né
ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare I’esclusione dei contat-
ti. Un eventuale corto circuito fra i contatti della batteria potrebbe causare ustioni o in-
cendi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore. Soltanto in questo modo la
batteria verra protetta da pericolosi sovraccarichi.

» Caricare le batterie esclusivamente con caricabatterie consigliati dal produttore.
Se un dispositivo di ricarica adatto per un determinato tipo di batterie viene impiegato
con batterie differenti, vi & rischio d’'incendio.
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Proteggere la batteria dal calore, ad esempio
anche da irradiazione solare continua, fuoco,
sporcizia, acqua e umidita. Sussiste il pericolo di
esplosioni e cortocircuito.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali protettivi.
Gli occhiali per raggio laser rendono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla ra-
diazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali da sole o nel
traffico stradale. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV completa
e riducono la percezione dei colori.

Avvertenze di sicurezza per alimentatore a connettore

» |l presente alimentatore a connettore non & concepito per essere utilizzato da par-
te di bambini, persone con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o persone
con scarsa conoscenza ed esperienza. Il presente alimentatore a connettore puo
essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni di eta, da persone con limitate
capacita fisiche, sensoriali o mentali e da persone con scarsa conoscenza ed espe-
rienza, purché essi siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicu-
rezza o siano stati istruiti in merito all'impiego sicuro dell'alimentatore stesso ed
ai relativi rischi. In caso contrario, vi & rischio di utilizzo errato e di lesioni.

Mantenere I’alimentatore al riparo da pioggia e umidita. Le infiltrazioni d’ac-

G qua all'interno dell'alimentatore aumentano il rischio di folgorazione.

» Mantenere pulito I'alimentatore a connettore. La presenza di imbrattamento puo
causare folgorazioni.

» Controllare I'alimentatore prima di ogni utilizzo. Se si rilevano danni, non utilizza-
re Palimentatore. Non aprire I'alimentatore e farlo riparare esclusivamente da
Bosch o da Centri Assistenza Clienti autorizzati, utilizzando solamente parti di ri-
cambio originali. La presenza di alimentatori danneggiati aumenta il rischio di folgora-
zione.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Si prega di aprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato schematicamente lo
strumento di misura e lasciarlo aperto mentre si legge il manuale delle Istruzioni per I'uso.
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Utilizzo conforme

[ Per ulteriori informazioni, scansionare il codice QR o consultare le istruzioni
d’'uso online: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Lo strumento di misura & concepito per misurare distanze, lunghezze ed altezze e per cal-
colare superfici, volumi ed altezze.

Lo strumento di misura & adatto per 'impiego in ambienti interni ed all'esterno.
Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.
Componenti illustrati

La numerazione dei componentiillustrati si riferisce alla rappresentazione dello strumento
di misura nelle illustrazioni.

(1) & Tasto Accensione/Spegnimento/Indietro

(2)  Tastosinistra

(3) S Tastomenu

(4) Display

(5) Marcature intagliate per la misurazione con metro a nastro
(6) A Tastodi misurazione

(7) P> Tastodestra

(8) %L Tastopit/meno

(9)  Alloggiamento cinturino di trasporto

(10)  Cinturino di trasporto

(11) Custodia protettiva

(12)  Coperchio vano pile

(13) Dispositivo di blocco del coperchio vano pile

(14)  Numero di serie

(15) Targhetta di pericolo raggio laser

(16) Lentediricezione

(17)  Uscitaraggio laser
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(18)  Bloccaggio della batteria al litio"
(19) Batteriaal litio”

(20) Copertura presa USBY
A) Questo accessorio non & compreso nella fornitura standard.

Elementi di visualizzazione

(a) Piano di riferimento della misurazione
(b) Indicatore del livello di carica delle pile
(c) Righe dei valori di misurazione

(d) Riga dei risultati

(e) Indicatore funzione di misurazione

(f) Indicatore ausilio di allineamento

(g) Barra di stato

(h) Menu Funzioni

(i) Menu Impostazioni di base

()] Menu Altre impostazioni di base

Dati tecnici

Codice prodotto 3601K754..
Campo di misurazione® 0,05-70m
Campo di misurazione (condizioni sfavorevoli)® 0,05-30m
Precisione di misurazione® +1,5mm
Precisione di misurazione (condizioni sfavorevoli)® +3,0 mm
Unita di visualizzazione minima 0,5mm
Informazioni generali

Temperatura di esercizio -10°C...+45°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Umidita dell'aria relativa max. 90%
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Distanziometro laser digitale GLM70-32
Altitudine d'impiego max. sul livello del mare 2000 m
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
Classe laser 2
Tipo di laser 635nm, <1 mwW

Divergenza del raggio laser

< 1,5 mrad (angolo giro)

Spegnimento automatico dopo circa

- Laser 20s
- Strumento di misura (senza misurazione) 5min
Pile 2x 1,5V LR6 (AA)
Batteria (accessorio) Al litio
Tipo BA3.7V1.0AhA
Codice prodotto 1607 A35 0ON8
Porta di ricarica USB Type-C®
Cavo USB Type-C® consigliato 1600A016A8
Tensione nominale 3,7V=
Capacita 1,0 Ah
Numero di celle della batteria 1

Campo di temperatura di ricarica consentito

+10°C... +35°C

Alimentatore

Tensione di uscita

5,0V—=
Corrente di uscita min. 500 mA
Alimentatore consigliato” 2609120 713 (EU)
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Distanziometro laser digitale GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Per misurazioni dal lato anteriore dello strumento di misura, vale per un elevato potere riflettente
dell'oggetto target (ad es. una parete tinteggiata di bianco), illuminazione di sfondo debole e tem-
peratura di esercizio di 20 °C; andra inoltre considerato uno scostamento di +0,05 mm/m in base
alla distanza.

B) Per misurazioni dal lato anteriore dello strumento di misura; vale per un elevato potere riflettente
dell'oggetto target (ad es. una parete tinteggiata di bianco), illuminazione di sfondo intensa, tem-
peratura di esercizio di 20 °C e altitudini elevate; andra inoltre considerato uno scostamento di
+0,15 mm/m in base alla distanza.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, possono
essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

D) Per ulteriori dati tecnici consultare il seguente indirizzo:

https://www.bosch-professional.com/ecodesign
Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (14) riportato
sulla targhetta identificativa.

Introduzione/sostituzione della pila

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusivamente pile
dello stesso produttore e con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, conformemente all'illustrazione ri-
portata sul lato interno del vano batterie.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo si utilizzi per lungo tem-
po. Se lasciate a lungo all'interno dello strumento di misura, le pile potrebbero corro-
dersi.

Non conservare lo strumento di misura in alcun caso senza avere introdotto il co-
perchio vano pile (12) o la batteria al litio (19) (accessorio), soprattutto in ambien-
ti polverosi o umidi.

Batteria al litio (accessorio)

Inserimento/sostituzione della batteria al litio
» Introdurre la batteria al litio (19) (accessorio).

» Per prelevare la batteria al litio (19), premere il bloccaggio (18) ed estrarre la batteria
al litio. (vedi Fig. A, Pagina 4)
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Ricarica della batteria al litio (accessorio)

» Per laricarica, utilizzare I'alimentatore USB consigliato o un alimentatore USB la
cui tensione di uscita e la cui corrente di uscita minima soddisfino i requisiti indi-
cati nel capitolo «Dati tecnici». Attenersi alle istruzioni d’uso dell’alimentatore
USB. Alimentatore consigliato: consultare il capitolo «Dati tecnici».

» Attenersi alla tensione di rete! La tensione riportata sulla targhetta di identificazione
dell'alimentatore deve corrispondere alla tensione della sorgente di alimentazione. Gli
alimentatori contrassegnati per I'utilizzo a 230 Volt sono utilizzabili anche a 220 Volt.

A causa delle prescrizioni di trasporto internazionali, le batterie al litio vengono
consegnate soltanto parzialmente cariche. Per assicurare la piena potenza della
batteria, prima dell'impiego iniziale ricaricarla completamente.

Utilizzo

Messa in funzione
» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo sem-
pre dopo I'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi so-
lari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In caso
di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la nor-
male temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di tempe-
ratura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. Qualora lo
strumento di misura abbia subito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro an-
dra sempre effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifica della precisione», Pa-
gina75).

Accensione/spegnimento

> Premere il tasto A\ per accendere lo strumento di misura ed attivare il laser.
— Lo strumento di misura si puo accendere anche senza attivare il laser, premendo il
tasto 8 .
» Mantenere premuto il tasto 6 per spegnere lo strumento di misura.

— lvalori e le impostazioni dello strumento presenti in memoria verranno conservati.
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Procedura di misurazione

Alla prima accensione, lo strumento di misura si trovera in modalita Misurazione delle lun-
ghezze. Ad ogni successiva accensione, lo strumento di misura si trovera nell'ultima moda-
lita utilizzata.

Per il piano di riferimento della misurazione, sono disponibili due impostazioni. (vedi
«Livello di referenza», Pagina 73)
» Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale desiderato della misurazione (ad
es. su una parete).

L ) ) )
» Acceso lo strumento di misura con il tasto @ , premere brevemente il tasto A per at-
tivare il laser.
> Premere il tasto A\ per avviare la misurazione.
Conclusa la misurazione, il raggio laser verra disattivato. Per eseguire una seconda misu-
razione, ripetere tale procedura.
E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di misurazione o di risultati fina-
li.
Lo strumento di misura non deve essere spostato durante una misurazione (ad ec-
cezione delle funzioni Min/Max, Misura continua e Nastro). Lo strumento di misu-

raandra quindi sistemato, laddove possibile, su una superficie di riscontro o di appoggio
fissa.

La lente di ricezione (16) e 'uscita laser (17) non dovranno essere coperte durante
una misurazione.

Livello di referenza

Per la misurazione & possibile scegliere fra differenti piani di riferimento:
.] il lato posteriore dello strumento di misura (ad es. in caso di accostamento su
E pareti)

il lato anteriore dello strumento di misura (ad es. in caso di misurazioni a partire
@ dallo spigolo di un tavolo)

Menu Impostazioni

Nel menu Impostazioni si trovano le seguenti impostazioni:
- 3 Unita di misura
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- @I Livello di referenza (vedi «Livello di referenza», Pagina 73)
- " Segnali acustici
— 0% Luminosita display
- I \odalita risp. batteria
- b= Lingua
- E; Cancella memoria
- ¢ Reset di fabbrica
- @ Informazioni
- [istruzioni
» Premere il tasto @ per aprire il menu Funzioni.

» Conil tasto 4 oiltasto > selezionare I'impostazione 'Q' e confermare con il ta-
sto M.

» A questo punto, selezionare 'impostazione desiderata con il tasto 4 oiltasto > e
confermare con il tasto A\.

» Premere il tasto 4 oil tasto > per modificare la selezione e confermare con il ta-

sto A

Funzioni di misurazione

Selezione/modifica delle funzioni di misurazione
Nel menu Funzioni sono disponibili le seguenti funzioni:
- FLunghezza

- |-+*IMisura continua

- .Area

— i Min/Max

- -Volume

- AAItezza indiretta

- (@ Nastro

- @ Memoria interna
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» Premere il tasto @ per aprire il menu Funzioni.
» Selezionare la funzione di misurazione desiderata con il tasto 4 oil tasto > .
» Confermare la selezione con il tasto 4.

Dopo ogni misurazione (indipendentemente dalla funzione di misurazione), il punto
laser lampeggia brevemente per segnalare 'avvio della misurazione.

Funzione Guida integrata 7

La funzione Guida integrata nello strumento
di misura offre animazioni di tutte le funzioni
di misurazione/procedure di misurazione.

=)

(3]
=

*

F

» Aprire il menu Funzioni.

<

!

» Selezionare la funzione desiderata conil
tasto > oiltasto 4 e premere il ta-

B

) Z— +
CE— sto /_.
‘..i — Verranno visualizzate le animazioni con
A

la procedura dettagliata per la funzione
di misurazione selezionata.

» Premere il tasto > o 4 per visualizzare il passaggio successivo o quello precedente.

Verifica della precisione

Verificare con regolarita la precisione della misurazione dell'inclinazione e di distanze.
EIFEESE Per ulteriori informazioni, scansionare il codice QR o consultare le istruzioni
d’'uso online: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Messaggio di errore

Qualora non sia possibile eseguire correttamente una misurazione, sul display verra visua-
lizzato il messaggio di errore ERROR.

» Effettuare un nuovo tentativo di misurazione.

» Se il messaggio di errore ricompare, spegnere lo strumento di misura, riaccenderlo e
riavviare la misurazione.
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Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorveglia il corretto funzionamento. Qualora
venga rilevato un difetto, sul display restera il solo simbolo qui accanto e lo strumento di
misura si spegnera. In tale caso, lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivendito-
re, al Servizio Assistenza Clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura utilizzando esclusivamente I'astuccio di
protezione fornito in dotazione.

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare detergen-
ti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (16) andra dedicata la stessa cura che si riserva ad un
paio di occhiali o all'obiettivo di una macchina fotografica.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura all'interno della custodia

protettiva (11).

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

Illink ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia & riportato all'ultima pagi-
na.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice pro-
dotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni dovranno essere smaltiti/ricicla-
ti nel rispetto dell'ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o le pile, nei rifiuti domestici.

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Nederlands | 77

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non pil utilizzabili devono essere
sottoposti/e a raccolta differenziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli ap-
positi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventualmente contenute al
loro interno, uno smaltimento non appropriato rischia di provocare danni al’ambiente e
alla salute.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden om gevaar-

@ loos en veilig met het meetgereedschap te werken. Wanneer het meetge-

reedschap niet volgens de beschikbare aanwijzingen gebruikt wordt, kun-

nen de geintegreerde veiligheidsvoorzieningen in het meetgereedschap
belemmerd worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit
onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET

DOORGEVEN VAN HET MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aangege-
ven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan véér het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in de directe

& of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen verblinden, ongeval-

len veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold perso-
neel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.
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» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk andere personen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevin-
den. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen tot
ontsteking brengen.

» Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen.
De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek bij
klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik of een beschadigde accu kan brandbare vloeistof uit de accu
lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien contact met water af.
Wanneer de vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen.
Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties of verbrandingen leiden.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraaiers, of door
krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen of oververhitten.

» Houd de niet-gebruikte accu uit de buurt van paperclips, munten, sleutels, spij-
kers, schroeven of andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van de
contacten zouden kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan
brandwonden of brand tot gevolg hebben.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Alleen zo wordt de accu tegen
gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Laad de accu's alleen op met oplaadapparaten die door de fabrikant aangeraden
worden. Door een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
bij gebruik met andere accu's brandgevaar.

Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook

tegen voortdurend zonlicht, vuur, vuil, water en

vocht. Er bestaat gevaar voor explosie en kortslui-
ting.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor het
beter herkennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laserstraling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril
biedt geen volledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.
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Veiligheidsaanwijzingen voor voedingsadapter

» Deze voedingsadapter is niet bestemd voor gebruik door kinderen en personen
met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan
ervaring en kennis. Deze voedingsadapter kan door kinderen vanaf 8 jaar evenals
door personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten
of gebrek aan ervaring en kennis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan
van een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is, of door deze in het
veilige gebruik van de voedingsadapter geinstrueerd werden en zij de hiermee
verbonden gevaren begrijpen. Anders bestaat er gevaar voor verkeerde bediening en
verwondingen.

Houd het voedingsadapter uit de buurt van regen of natheid. Het binnen-

ﬂ dringen van water in een voedingsadapter verhoogt het risico van een elektri-

sche schok.

» Houd de voedingsadapter schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elektri-
sche schok.

» Controleer voor elk gebruik de voedingsadapter. Gebruik de voedingsadapter
niet, als u beschadigingen vaststelt. Open de voedingsadapter niet zelf en laat de-
ze uitsluitend repareren door Bosch of door geautoriseerde klantenservicecentra
en alleen met originele vervangingsonderdelen. Beschadigde voedingsadapters
vergroten het risico van een elektrische schok.

Beschrijving van product en werking

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meetgereedschap open en laat
deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaanwijzing leest.

Beoogd gebruik

:E Scan voor aanvullende informatie de QR-code of ga naar de online-gebruiksaan-
wijzing: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstanden, lengtes, hoogtes, afstan-
den en voor het berekenen van oppervlaktes, volumes en hoogtes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeenstemming met EN 50689.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van het meetgereedschap in de
afbeeldingen.

(1) & Aan-Uit-Terug-knop

(20 <« Linksknop

(3) & Menuknop

(4) Display

(5)  Ingekerfde markeringen voor de meetlint-meting
(6) A Meetknop

(7) P> Rechtsknop

(8)  */LPlus-/Min-knop

9) Opname draaglus

(10) Draaglus

(11) Opbergetui

(12) Batterijvakdeksel

(13) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(14) Bestelnummer

(15) Laser-waarschuwingsplaatje

(16)  Ontvangstlens

(17)  Uitgang laserstraal

(18)  Vergrendeling van Li-lon-accupack”
(19) Li-lon-accupack®

(20)  Afdekking USB-aansluiting”

A) Dittoebehoren wordt niet standaard meegeleverd.
Aanduidingselementen

(a) Referentievlak van de meting
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(b) Batterij-aanduiding

(c) Meetwaarderegels

(d) Resultaatregel

(e) Aanduiding meetfunctie
(f) Aanduiding richthulp
(g)  Statusbalk

(h)  MenuFuncties

(i) Menu Basisinstellingen

()] Menu Verdere basisinstellingen

Technische gegevens

Digitale laser-afstandsmeter GLM70-32
Productnummer 3601K754..
Meetbereik” 0,05-70m
Meetbereik (ongunstige omstandigheden)® 0,05-30m
Meetnauwkeurigheid” +1,5mm
Meetnauwkeurigheid (ongunstige omstandigheden)® +3,0mm
Kleinste aanduidingseenheid 0,5mm
Algemeen

Gebruikstemperatuur -10°C...+45°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 20
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, <1 mW
Divergentie van laserstraal < 1,5 mrad (volledige hoek)
Automatische uitschakeling na ca.

- Laser 20s
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Digitale laser-afstandsmeter GLM70-32
- Meetgereedschap (zonder meting) 5min
Batterijen 2 x1,5VLR6 (AA)
Accupack (accessoire) Li-lon
Type BA3.7V1.0AhA
Productnummer 1607 A350N8
USB-laadaansluiting Type-C®
Aanbevolen USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Nominale spanning 37V=
Capaciteit 1,0 Ah
Aantal accucellen 1
Toegestaan oplaadtemperatuurbereik +10°C... +35°C
Voedingsadapter
Uitgangsspanning 50V=
Min. uitgangsstroom 500 mA
Aanbevolen voedingsadapter” 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Bij meting vanaf voorkant van het meetgereedschap, geldt voor een hoog reflectievermogen van
het doel (bijv. een wit geverfde muur), zwakke achtergrondverlichting en een gebruikstempera-
tuur van 20 °C; daarnaast moet rekening worden gehouden met een van de afstand afhankelijke
afwijking van + 0,05 mm/m.

B) Bij meting vanaf voorkant van het meetgereedschap, geldt voor een hoog reflectievermogen van
het doel (bijv. een wit geverfde muur), sterke achtergrondverlichting, een gebruikstemperatuur
van 20 °C en grote hoogtes; daarnaast moet rekening worden gehouden met een van de afstand
afhankelijke afwijking van + 0,15 mm/m.

C) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

D) Meer technische gegevens vindt u op: https://www.bosch-prof

Het serienummer (14) op het typeplaatje dient voor een duidelijke identificatie van uw meetgereed

schap.

1. com/. 1

Batterij plaatsen/verwisselen

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één fabrikant en
met dezelfde capaciteit.
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Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de
binnenkant van het batterijvak.

» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd niet ge-

bruikt. De batterijen kunnen bij een langere opslagduur in het meetgereedschap gaan
corroderen.

Bewaar het meetgereedschap nooit zonder aangebracht batterijvakdeksel (12) of

Li-lon-accupack (19) (accessoire), vooral in een stoffige of vochtige omgeving is
dit belangrijk.

Li-ion-accupack (accessoire)

Li-lon-accupack (accessoire) plaatsen/vervangen
> Plaats het Li-lon-accupack (19) (accessoire).

» Voor het verwijderen van het Li-lon-accupack (19) (accessoire) duwt u op de vergren-
deling (18) en verwijdert u het Li-lon-accupack. (zie Afb. A, Pagina 4)

Li-lon-accupack (accessoire) opladen

» Gebruik voor het opladen de aanbevolen USB-voedingsadapter of een USB-voe-
dingsadapter waarvan de uitgangsspanning en minimale uitgangsstroom over-
eenkomen met de eisen in het hoofdstuk "Technische gegevens". Lees hiervoor
goed de gebruiksaanwijzing van de USB-voedingsadapter. Aanbevolen voedings-
adapter: zie "Technische gegevens".

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van de voedingsadapter. Met 230 V aangeduide voedings-
adapters kunnen ook met 220 V worden gebruikt.

Lithium-lon-accu's worden vanwege internationale transportvoorschriften gedeel-
telijk geladen geleverd. Om de volledige capaciteit van de accu te verkrijgen, laadt
u vodr het eerste gebruik de accu volledig op.
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Gebruik

Ingebruikname

» Laat hetingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuurschom-
melingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvloed worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap. Na sterke invloeden
van buitenaf op het meetgereedschap moet u vodr het verder werken altijd een nauw-
keurigheidscontrole (zie ,Nauwkeurigheidscontrole®, Pagina 87) uitvoeren.

In-/uitschakelen
» Druk op de toets A omhet meetgereedschap en de laser in te schakelen.

— U kunt het meetgereedschap ook zonder de laser inschakelen door op de toets 8
te drukken.

» Houd de toets 8 ingedrukt om het meetgereedschap uit te schakelen.

— Dein het geheugen aanwezige waarden en toestelinstellingen blijven behouden.

Meetprocedure

Na de eerste keer inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de functie lengteme-
ting. Telkens na het verder inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de laatst ge-
bruikte meetfunctie.

Voor het referentievlak van de meting zijn twee instellingen beschikbaar. (zie
,Referentievlak®, Pagina 85)

» Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van de meting (bijv. muur).

» Wanneer u het meetgereedschap met de toets 6 heeft ingeschakeld, dan drukt u kort
op de toets A\ om de laser in te schakelen.

» Druk op de toets A omde meting te activeren.
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Na het meten wordt de laserstraal uitgeschakeld. Voor nog een meting herhaalt u deze
procedure.
Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrokken worden.

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet worden bewogen (met uitzonde-
ring van de functies Min/Max, Continumeting en Meetlint). Leg daarom het meet-
gereedschap indien mogelijk tegen een vast aanslag- of oplegvlak.

De ontvangstlens (16) en de uitgang van de laserstraal (17) mogen bij een meting
niet afgedekt zijn.

Referentievlak

Voor de meting kunt u uit verschillende referentieviakken kiezen:
.] de achterkant van het meetgereedschap (bijv. als het tegen een muur wordt ge-
legd)

de voorkant van het meetgereedschap (bijv. bij het meten vanaf de rand van
@ een tafel)

Menu Instellingen

In het menu Instellingen vindt u de volgende instellingen:
- ™ Maateenheid

- @] Referentievlak (zie ,Referentievlak”, Pagina 85)
- ] Geluidssignaal

- 0% Helderheid

- W atterijspaarstand

- §=ITaal

- E; Geheugen wissen

- @Fabrieksinstellingen

- @Toestelinformatie

- [ Gebruiksaanwijzing

» Druk op de toets @ om het menu Functies te openen.

» Kies met de toets 4 of de toets > de instelling 'a' en bevestig met de toets A
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» Kies nu de gewenste instelling met de toets 4 of de toets > en bevestig met de

toets A

» Druk op de toets 4 of de toets > om de keuze te wijzigen en bevestig met de

toets A

Meetfuncties

Meetfuncties kiezen/wijzigen

In het menu Functies vindt u de volgende functies:
- HLengte

- |-l Continumeting

- .Oppervlakte

— Mmin Min/Max

- 'Volume

- AI Indirecte hoogte

- (@ Meetlint

- @Intern geheugen

» Druk op de toets @ om het menu Functies te openen.

» Selecteer de gewenste meetfunctie met de toets 4 of de toets > .
» Bevestig de keuze met de toets A

Na elke meting (onafhankelijk van de meetfunctie) knippert de laserpunt kort om
het activeren van de meting aan te geven.
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Geintegreerde helpfunctie 7

De in het meetgereedschap geintegreerde
helpfunctie biedt afbeeldingen bij alle meet-
functies/meetprocessen.

» Open het menu Functies.

=)

(3]
-

1

I

5

!

» Kies de gewenste functie met de
toets > of met de toets 4 endruk op
de toets "'/-.

— De afbeeldingen met de gedetailleerde
procedure bij de geselecteerde meet-
functie worden weergegeven.

i

i

!

f

» Druk op de toets > of 4 om de volgende of de vorige stap weer te geven.

Nauwkeurigheidscontrole

Controleer regelmatig de nauwkeurigheid van de hellingmeting en van de afstandmeting.
Scan voor aanvullende informatie de QR-code of ga naar de online-gebruiksaan-
wijzing: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Foutmelding

Wanneer een meting niet correct kan worden uitgevoerd, verschijnt de
foutmelding ERROR op het display.

» Probeer de meting opnieuw uit te voeren.

» Als de foutmelding opnieuw verschijnt, schakel het meetgereedschap uit en weer in en
start de meting opnieuw.
Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking bij elke meting. Als een defect wordt
vastgesteld, verschijnt op het display alleen nog het hiernaast afgebeelde symbool en het
meetgereedschap wordt uitgeschakeld. In dit geval laat u het meetgereedschap via uw
dealer naar de Bosch klantenservice opsturen.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in het meegeleverde opbergetui.
Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
Houd vooral de ontvangstlens (16) met dezelfde zorgvuldigheid schoon als waarmee een
bril of lens van een fototoestel moet worden behandeld.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in het opbergetui (11) op.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoorwaarden is te vinden op de laat-
ste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers be-
staande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruikte accu's/batterijen moeten
apart ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak
gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een verkeerde afvoer kan van-
wege mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezondheid
zijn.
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Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne arbejde sikkert

@ og uden risiko med malevaerktgjet. Hvis malevarktgjet ikke anvendes i

overensstemmelse med de foreliggende anvisninger, kan funktionen af de
integrerede beskyttelsesforanstaltninger i malevaerktgjet blive forringet.

Sarg for, at advarselsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarktgjet. GEM AN-

VISNINGERNE, 0G SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEVARKT@JET GIVES

VIDERE TIL ANDRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordninger
benyttes, eller andre fremgangsmader udferes, kan der opsta en farlig stralings-
eksposition.

» Malevaerktojet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af maleveerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).

» Erteksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, klebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i
brug forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i den direkte

& eller reflekterede laserstrale. Det kan bleende personer, forarsage ulykker el-

ler beskadige gjnene.

» Huvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig &ndringer af laseranordningen.

» Seorg for, at reparationer pa malevarktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres sterst mulig sikkerhed i
forbindelse med malevaerktajet.

» Lad ikke bern benytte laser-malevarktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet blznde
personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stov. | maleveerktej kan der dannes gnister,som kan antaen-
de stavet eller dampene.

» Akkuen ma ikke @ndres eller abnes. Fare for kortslutning.
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» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Akkuen kan
antaendes eller eksplodere. Tilfer frisk luft, og sag laege, hvis du faler dig utilpas.
Dampene kan irritere luftvejene.

» Hvis akkuen anvendes forkert, eller den er beskadiget, kan der slippe braendbar
vaeske ud af akkuen. Undga at komme i kontakt med denne vaeske. Hvis det allige-
vel skulle ske, skal du skylle med vand. Seg lge, hvis du far vaesken i gjnene. Ak-
ku-vaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. sem eller skruetraek-
kere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opstd indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» lkke-benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med kontorclips, menter, nog-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontak-
terne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne gger risikoen for personskader i
form af forbreendinger.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa denne made beskyttes akkuen
mod farlig overbelastning.

» Oplad kun akkuerne med ladere, der er anbefalet af fabrikanten. En lader, der er
egnet til en bestemt type akkuer, ma ikke benyttes med andre akkuer - brandfare.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod va-

rige solstraler, brand, snavs, vand og fugtig-

hed). Der er risiko for eksplosion og kortslutning.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan
man lettere fa gje pa laserstrélen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne be-
skytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) straler og reducerer ens evne til at registrere
og iagttage farver.

Sikkerhedsforskrifter for stikdel

» Denne stiknetdel er ikke beregnet til at blive brugt af bern eller personer med be-
gransede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og vi-
den. Stiknetdelen ma kun bruges af bern fra 8 ar samt af personer med begranse-
de fysiske, sensoriske eller mentale tilstand eller manglende erfaring og kend-
skab, hvis det sker under opsyn, eller de modtager anvisninger pa sikker omgang

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Dansk |91

med stiknetdelen og saledes forstar de farer, der er forbundet hermed. | modsat
fald er der risiko for fejlbetjening og personskader.
Beskyt stikstremforsyningen mod regn eller fugt. Hvis der traeenger vand ind
ﬂ i stikstramforsyningen, er der risiko for sted.

» Hold stiknetdelen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk stad.

» Kontrollér altid stikstremforsyningen far brug. Brug ikke stikstremforsyningen,
hvis den er beskadiget. Abn aldrig stikstremforsyningen pa egen hand, og serg
for, at reparationer kun udferes af Bosch eller autoriserede serviceafdelinger, og
at der kun benyttes originale reservedele. Beskadigede stikstremforsyninger ager ri-
sikoen for elektrisk stad.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Klap venligst foldesiden med illustration af mélevaerktgjet ud, og lad denne side vaere fol-
det ud, mens du lzeser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Du kan finde yderligere oplysninger ved at scanne QR-koden eller dbne online-
betjeningsvejledningen: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Malevaerktgjet er beregnet til maling af distancer, laeengder, hgjder og afstande samt til be-
regning af arealer, voluminer og hgjder.

Maleveerktgjet kan bruges bade indenders og udenders.

Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af maleveerkte-
jet pa figurerne.

(1) & Tend/sluk-/tilbage-knap
(2) <« Venstre-knap

(3) & Menuknap

(4)  Display

(5) Kaervmarkeringer til malebandsmalingen
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(6) A Maleknap

(1) P> Hojreknap

(8) L Plus-/minus-knap

9) Holder baererem

(10) Barerem

(11) Beskyttelsestaske

(12) Batteridaeksel

(13)  Lasning af batterideeksel
(14)  Serienummer

(15) Laser-advarselsskilt

(16) Modtagelinse

(17)  Udgang laserstraling

(18)  Lasning af lithium-ion-akku®
(19)  Lithium-ion-akku®

(20)  Afdaekning USB-basning”

A) Dette tilbeher herer ikke til standard-leveringen.

Visningselementer

(a) Referenceniveau for maling
(b) Batteriindikator

(c) Malevaerdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Visning af malefunktion

(f) Visning af malhjeelp

(g) Statushbjelke

(h) Menuen Funktioner

(i) Menuen Grundindstillinger
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Tekniske data

Digital laserafstandsmaler GLM70-32
Varenummer 3601K754..
Méleomrade” 0,05-70m
Maleomréde (ugunstige betingelser)® 0,05-30m
Mélengjagtighed” +1,5mm
Malengjagtighed (ugunstige betingelser)® +3,0mm
Mindste visningsenhed 0,5mm
Generelt

Driftstemperatur -10°C... +45°C
Opbevaringstemperatur -20°C... +70°C
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Tilsmudsningsgrad i overensstemmelse med IEC 61010-1 2%
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, < 1 mW

Laserstralens divergens

< 1,5 mrad (360°-vinkel)

Automatisk frakobling efter ca.

- Laser

20s

- Malevaerktgj (uden maling)

5 min

Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Akku (tilbeher) Lithium-ion
Type BA 3.7V 1.0AhA
Varenummer 1607 A35 0N8
USB-ladetilslutning Type-C®
Anbefalet USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Nominel spanding 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah

Bosch Power Tools
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Digital laserafstandsmaler GLM70-32
Antal akkuceller 1
Tilladt ladetemperaturomrade +10°C... +35°C
Stikstremforsyning
Udgangsspanding 5,0V=
Min. udgangsstrem 500 mA
Anbefalet stikstramforsyning® 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Ved maling fra forkanten af malevarktejet, gaelder for hgj refleksionsevne fra mélet (f.eks. en
hvidmalet vaeg), svag baggrundsbelysning og en driftstemperatur pa 20 °C; der skal desuden pa-
regnes en afstandsafhaengig afvigelse pa £0,05 mm/m.

B) Ved maling fra forkanten af maleveerktajet, geelder for hgj refleksionsevne fra malet (f.eks. en
hvidmalet veeg), kraftig baggrundsbelysning, en driftstemperatur pa 20 °C og stor hejde; der skal
desuden paregnes en afstandsafhangig afvigelse pa +0,05 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

D) Dukan finde flere tekniske data under: https://www.bosch-professional.com/ecodesign
Serienummeret (14) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af malevaerktgjet.

Isetning/udskiftning af batteri

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme producent
og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af batte-
rirummet.

» Tag batterierne ud af malevaerktgjet, hvis det ikke skal bruges i leengere tid. Bat-
terierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder i malevaerktgjet i leengere tid.

Opbevar aldrig maleveerktejet uden isat batteridaeksel (12) eller lithium-ion-
akku (19) (tilbeher), iser i stevede eller fugtige omgivelser.

Lithium-ion-akku (tilbeheor)

Iszetning/udskiftning af li-ion-akku (tilbehar)
» Iset lithium-ion-akkuen (19) (tilbeher).
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» Nar du vil tage lithium-ion-akkuen (19) (tilbehar) ud, skal du trykke pa lasen (18) og
tage lithium-ion-akkuen ud. (se Fig. A, Side 4)

Opladning af lithium-ion-akku (tilbehar)

» Brug den anbefalede USB-stremforsyning eller en USB-stremforsyning med en
udgangsspaending og min. udgangsstrem, som opfylder kravene i kapitlet "Tekni-
ske data". Falg betjeningsvejledningen til USB-stramforsyningen. Anbefalet
strgmforsyning: Se "Tekniske data".

» Kontroller netspandingen! Stremkildens spaending skal stemme overens med angi-
velserne pa stikstremforsyningens typeskilt. Stikstramforsyninger til 230 V kan ogsa
tilsluttes 220 V.

Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa grund af internationale transport-
forskrifter. For at sikre at akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen far forste ibrugtagning.

Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og sluk malevarktojet efter
brug. Andre personer kan blive blandet af laserstralen.
» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktojet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal
maleverktejets temperatur tilpasse sig, fer det tages i brug. Ved ekstreme temperatu-
rer eller temperatursvingninger kan malevarktajets preecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige stad eller tabes. Hvis malevarktojet
har vaeret udsat for kraftige ydre pavirkninger, ber du altid foretage en ngjagtigheds-
kontrol (se "Ngjagtighedskontrol", Side 98), far du fortsatter arbejdet.

Teend/sluk
» Tryk pa knappen A forat tende maleverktej og laser.
—> Du kan ogsa teende malevaerktajet uden laser ved at trykke pa knappen S.
» Hold knappen 8 inde for at slukke malevaerktgjet.

— De veerdier og indstillinger, der findes i hukommelsen, bevares.
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Maleprocedure

Nar maleveerktgjet taendes forste gang, befinder det sig i funktionen Laengdemaling. Hver
gang malevaerktejet efterfalgende taendes, befinder det sigi den senest anvendte male-
funktion.

Til malingens referenceniveau findes der to indstillinger. (se "Referenceplan", Side 96)
» Anbring malevaerktgjet pa det enskede startpunkt for malingen (f.eks. en vaeg).
» Nar du har teendt maleveerktajet med knappen 8 , skal du trykke kort pa knappen A
for at tende laseren.
» Tryk pa knappen A forat foretage malingen.

Efter malingen slukkes laserstralen. Gentag denne procedure for at foretage endnu en ma-
ling.
Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.

Maleveerktajet ma ikke bevaeges, mens der méles (med undtagelse af funktionerne
Min./maks., Konstantmaling og Maleband). Anbring derfor helst maleveerktejet
op ad en fast anslags- eller underlagsflade.

@ Modtagelinsen (16) og laserstralingens udgang (17) ma ikke vaere tildekket ved
maling.

Referenceplan

Til malingen kan du veelge mellem tre forskellige referenceniveauer:
.] Bagkanten af méleveerktgjet (f.eks. ved anbringelse mod vaegge)

r Forkanten af maleveerktgijet (f.eks. ved maling fra en bordkant)

Menuen Indstillinger

I menuen Indstillinger finder du felgende indstillinger:
- ™0 Maleenhed

- [l Referenceplan (se "Referenceplan’, Side 96)
- E(l’) Lydsignaler

- 9% Lysstyrke
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- W atterisparetilstand

- ESprog

- E;SIette

- @Fabriksindstillinger

- @ Informationer

- [[JHandbog

» Tryk pa knappen @for at abne menuen Funktioner.

» Tryk pa knappen 4 eller knappen > for at vaelge indstillingen 'Q' og bekraeft med
knappen A

» Tryk nu pa knappen 4 eller knappen } for at veelge den enskede indstilling, og be-
kraeft med knappen A

» Tryk pa knappen 4 eller knappen > for at @ndre dit valg, og bekraeft med knap-

pen A.

Malefunktioner

Valg/tilpas malefunktioner
I menuen Funktioner finder du falgende funktioner:
- FLengde

|--+| Konstantméling

- .Flade

- [ Min./maks.

- iVqumen

- AlIndirekte hgjde

- (@ Maleband

- @Intern hukommelse

» Tryk pa knappen @for at abne menuen Funktioner.

» Veelg den enskede malefunktion med knappen 4 eller knappen }
» Bekreft valget med knappen A
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Efter hver maling (uafhangigt af malefunktionen) blinker laserpunktet kort for at vi-
se, at mdlingen er startet.

Integreret hjalpefunktion 7

Hjaelpefunktionen, der er integreret i male-
varktgjet, giver grafikker til de enkelte ma-
lefunktioner/malinger.

» Abn menuen Funktioner.

=)

(3]
-

.

I

I

<

!

» Vaelg den anskede funktion med knap-
pen > eller med knappen 4 ,og tryk
pa knappen +/-.

— Grafikkerne med den detaljerede frem-

gangsmade for den valgte malefunktion
vises.

B

@

!

S

» Tryk pa knappen > eller 4 for at fa vist det naeste eller det foregaende trin.

Ngjagtighedskontrol

Kontrollér haeldningsmalingens nejagtighed og afstandsmalingen regelmassigt.
Du kan finde yderligere oplysninger ved at scanne QR-koden eller abne online-
betjeningsvejledningen: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Fejlmelding
Hvis en maling ikke kan udfares korrekt, vises fejlmeddelelsen ERROR pa displayet.
» Forseg at gennemfare maleprocessen igen.

» Huvis fejimeddelelsen vises pa ny, skal du slukke malevarktgjet, teende det og starte
malingen igen.
Maleveerktajet overvager den korrekte funktion ved hver maling. Hvis en defekt konstate-

res, viser displayet kun symbolet ved siden af, og malevaerktgjet slukkes. | dette tilfaelde
skal du indlevere malevaerktgjet til Bosch-kundeservice via forhandleren.
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Opbevar og transporter kun malevaerktejet i den medfelgende beskyttelsestaske.
Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke renggrings- eller oplgsningsmiddel.

Plej iseer modtagelinsen (16) med samme omhu, som et par briller eller et fotoapparats
linse skal behandles med.

Indsend malevaerktgjet i beskyttelsestasken (11) ved behov for reparation.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespgrgsler og
bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Maleveerktgjer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal bortskaffes miljgmaessigt kor-
rekt, sa de kan genvindes.

E Smid ikke malevaerktajer og akkuer/batterier ud sammen med husholdningsaf-
faldet!

Gaelder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der ikke leengere er brugbare,
skal indsamles separat og bortskaffes pa en miljovenlig made. Brug de angivne indsam-
lingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vere skadeligt for miljg og sundhed pa grund af
de indeholdte farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska lasas och foljas for att arbetet med matverktyget

@ ska bl riskfritt och sakert. Om matverktyget inte anvands i enlighet med

de foreliggande instruktionerna, kan de inbyggda skyddsmekanismernai
mitverktyget paverkas. Hall varselskyltarna pa matverktyget tydligt
lisbara. FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED

MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra @n de hér angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvénds kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Maitinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
métinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak dver laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte heller sjalv

& blicken mot den direkta eller reflekterade laserstralen. Darigenom kan du

blanda personer, orsaka olyckor eller skada 6gat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.

» Gor inga andringar pa laseranordningen.

» Latendast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda laser-méatverktyget utan uppsikt. De kan oavsiktligt blanda
sig sjdlva eller andra personer.

» Anviand inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning med brannbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antanda dammet eller
gaserna.

» Batteriet far inte 6ppnas eller dndras. Detta kan leda till kortslutning.

» Vid skador och felaktig anvindning av batteriet kan angor trida ut. Batteriet kan
bérja brinna eller explodera. Tillfér friskluft och kontakta lakare vid besvar. Angorna
kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvands pa fel sitt, eller ar skadat, finns det risk for att bréannbar
vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med vatskan. Vid oavsiktlig kontakt
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spola med vatten. Om vdtska kommer i kontakt med dgonen, uppsok dessutom
ldkare. Batterivatskan kan medfora hudirritation och brannskada.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller skruvmejslar eller pa
grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan uppsté och rok, explosion eller
overhettning kan forekomma hos batteriet.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
fran det ej anvanda batteriet for att undvika en bygling av kontakterna. En
kortslutning av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren. Detta skyddar batteriet mot
farlig 6verbelastning.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

Skydda batteriet mot hog varme som t. ex.

langre solbestralning, eld, smuts, vatten och

fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.

» Anvind inte laserglasogonen (tillbehdr) som skyddsglasdgon. Laserglaségonen
anvands for att kunna se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anvind inte laserglasogonen (tillbehdr) som solglasogon eller i trafiken.
Laserglasogonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar formagan att
uppfatta farg.

Sakerhetsanvisningar for stromkontakt

» Denna kontakt dr inte avsedd att anvindas av barn och personer med begransade
fysiska, sensoriska eller mentala formagor eller bristande erfarenhet och
kunskaper. Detta plagg far anvéndas av barn fran 8 ar och personer med
begrénsad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med bristande kunskap
och erfarenhet om de dvervakas av en person som ansvarar for deras sakerhet,
eller som instruerar dem i en séker hantering av kontakten och gor att de forstar
de darmed forbundna riskerna. | annat fall foreligger fara for felanvandning och
skador.

Skydda natadaptern mot regn och vita. Tranger vatten in i en natadapter

ﬂ okar risken for elstét.
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» Hall kontakten ren. Vid smuts okar risken for elektrisk st6t.

» Kontrollera adaptern innan varje anvandning. Anvand inte adaptern om du
mirker nagon skada. Oppna inte adaptern sjalv och Iat endast Bosch eller
auktoriserad kundtjanst reparera den med originalreservdelar. Skadade adaptrar
Okar risken for elstot.

Produkt- och prestandabeskrivning

Féll upp sidan med illustration av matinstrumentet och hall sidan uppfalld nar du laser
bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

For mer information, skanna QR-koden eller ga till bruksanvisningen pa
webbplatsen: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Métinstrumentet ar avsett for att méta strackor, langder, hojder, avstand samt berakna
ytor, volymer och hojder.

Métinstrumentet kan anvandas bade inomhus och utomhus.
Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med EN 50689.

Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till visningen av matinstrumentet
pa bilderna.

(1) & Pa-/av-ftillbaka-knapp

(2) <« vinsterknapp

(3) & Menyknapp

(4) Display

(5)  Skarade markeringar for mattbandsmatningen
(6) A Mitknapp

(7) P> Hogerknapp

(8) %/ Plus-/minus-knapp

(9)  Faste for barrem
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(10) Barrem

(11)  Skyddsfodral

(12) Batterifackets lock

(13)  Sparrav batteriluckan

(14)  Serienummer

(15) Laservarningsskylt

(16) Mottagarlins

(17)  Utganglaserstrale

(18)  Spérrfor litiumjonbatteriet”
(19) Litiumjonbatteri®

(20)  Skydd USB-uttag"

A) Dessa tillbehor ingar inte i standard leveransen.

Indikeringar

(a) Matningens referensniva

(b) Indikering batteristatus

(c) Matvardesrader

(d) Resultatrad

(e) Indikering matfunktion

(f) Indikering rikthjalp

(g) Statusrad

(h) Meny Funktioner

(i) Meny Grundinstallningar

()] Meny Ytterligare grundinstéliningar

Tekniska data
Digital laseravstandsmatare GLM70-32
Artikelnummer 3601K754..
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Digital laseravstandsmatare GLM70-32
Métomrade” 0,05-70m
Métomrade (ogynnsamma forutsattningar)® 0,05-30m
Matprecision” +1,5mm
Mitprecision (ogynnsamma forutsattningar)® +3,0mm
Minsta indikeringsenhet 0,5mm
Allmant

Drifttemperatur -10°C... +45°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Max. anvandningshojd Gver referenshojd 2000 m
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 7
Laserklass 2
Lasertyp 635nm, <1 mW

Laserstralens divergens

< 1,5 mrad (helvinkel)

Avstangningsautomatik efter ca.

- Laser 20s
- Matinstrument (utan matning) 5 min
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Batteri (tillbehor) Litiumjon
Typ BA 3.7V 1.0AhA
Artikelnummer 1607 A35 0N8
USB-uttag Type-C®
Rekommenderad USB Type-C®-Kabel 1600A016A8
Markspénning 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah
Antal battericeller 1

Tillatet laddningstemperaturomrade

+10°C...+35°C

Adapter

Utgdngsspanning

50V=
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Digital laseravstandsmatare GLM70-32
Min. utgangsstrom 500 mA
Rekommenderad adapter” 2609120713 (EU)

2609120718 (UK)

A) Vid matning fran matinstrumentets framkant galler vid mal med hog reflexionsférméga (t.ex. en
vitmalad vagg) att bakgrundsbelysningen ska vara svag och en drifttemperatur pa 20 °C,
dessutom ska en avstandsberoende avvikelse pa +0,05 mm/m beréknas.

Vid matning fran matinstrumentets framkant galler for mal med hog reflexionsférmaga (t.ex. en
vitmalad vagg) att bakgrundsbelysningen ska vara stark, en drifttemperatur pa 20 °C och hogt
hojdlage, dessutom ska en avstandsberoende awvikelse pa +0,15 mm/m berdknas.

Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

D) VYtterligare teknisk information hittar du pa: https://www.bosch-pr al.com/ecodesign
For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (14) pa typskylten.

B

C

£

Isattning och byte av batterier

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet
och fran samma tillverkare.

@ Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

» Taut batterierna ur matinstrumentet om du inte ska anvanda det under en langre
period. Batterierna kan korrodera om de lagras en langre tid i matinstrumentet.

Forvara aldrig matinstrumentet utan batterifackets lock (12) eller
litiumjonbatteri (19) (tilloehdr), i synnerhet inte i dammig eller fuktig omgivning.

Litiumjonbatteri (tillbehor)

Satta i/byta litiumjonbatteri (tillbehor)
» Sattilitiumjonbatteriet (19) (tillbehor).

>» For att ta ut litiumjonbatteriet (19) (tillbehor), tryck pa sparren (18) och ta ut
litiumjonbatteriet. (se Bild A, Sidan 4)
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Ladda litiumjonbatteriet (tillbehor)

» Anvind rekommenderad USB-stromadapter eller en USB-stromadapter vars
utgangsspanning och min. utgangsstrom uppfyller kraven i “Tekniska data” vid
laddning. Beakta USB-stromadapterns bruksanvisning. Rekommenderad
stromadapter: se "Tekniska data”.

» Kontrollera natspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning dverensstammer
med uppgifterna pa kontaktens typskylt. Kontakter for 230 V kan dven anvandas med
220V.

Litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt internationella
transportforeskrifter. For full effekt ska batteriet laddas upp i laddaren innan forsta
anvandning.

Drift
Driftstart

» Limnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och stiang av matverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.
» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte mdtinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos métinstrumentet. Efter kraftig yttre paverkan pa
matinstrumentet, utfor alltid ett precisionstest (se ,Precisionstest”, Sidan 109).

Sla pa och stinga av
» Tryck pa knappen A foratt sl pa métinstrumentet och lasern.
— Du kan ocksa sla pa matinstrumentet utan att sla pa lasern genom att trycka pa
knappen 8 .
» Hall knappen E@D intryckt for att stdnga av matinstrumentet.

— Vardena i minnet och apparatinstallningarna sparas.
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Métprocedur

Efter forsta paslagningen befinner sig matinstrumentet i funktionen langdmétning.
Dérefter befinner sig matinstrumentet i senast anvanda métfunktion vid paslagning.

Tvd installningar finns tillgdngliga for matningens referensniva. (se ,Referensyta”,
Sidan 107)

» Lagg matinstrumentet pa 6nskad startpunkt for matningen (t.ex. vagg).

» Nar du har slagit pa matinstrumentet med knappen 8 trycker du kort pa knappen A
for att satta pa lasern.

» Tryck pa knappen A for att starta matningen.

Efter matningen stangs laserstralen av. For en ytterligare métning upprepar du denna
procedur.

Matvarden eller resultat kan adderas eller subtraheras.

Matinstrumentet far inte flyttas under en matning (med undantag for funktionerna
Min/Max, Permanent matning och Mattband). Lagg darfor upp matinstrumentet
mot fast anslag eller anliggningsyta.

@ Mottagarlinsen (16) och utgangen for laserstralen (17) far inte vara 6vertackta vid
matning.

Referensyta

For matning kan du valja mellan olika referensnivaer:
.] den bakre kanten av matinstrumentet (t.ex. vid anliggning mot vaggar)

r matinstrumentets framkant (t.ex. vid matning fran en bordskant)

Meny Instéllningar
| menyn Instéllningar finns foljande installningar:
=0 Mattenhet

- l@ﬂ Referensyta (se ,Referensyta“, Sidan 107)
E(l ) Ljudsignaler

0% Ljusstyrka
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- W atterisparlige

- ESprék

- E; Radera minne

- @Fabriksinstillningar

- @ Information

- [JBruksanvisning
» Tryck pa knappen @f(‘jr att 6ppna menyn Funktioner.
» Med knapp 4 eIIer> véljer du instéllning'ﬁ'och bekraftar med knappen A
» Valj 6nskad installning med knapp 4 eIIer> och bekrafta med knappen A

» Tryck pa knappen 4 eller > for att andra valet och bekrafta sedan med knappen A

Matfunktioner

Vilj/andra matfunktioner

| menyn Funktioner hittar du féljande funktioner:

- HLéangd

- |--*IPermanent mitning

- .Yta

— " Min/Max

- iVonm

- Al Indirekt héjd

- (@ Mattband

- @Internt minne
» Tryck pa knappen @fﬁr att 6ppna menyn Funktioner.
» Vdlj 6nskad matfunktion med knappen 4 eIIer}.
» Bekrafta valet med knappen A

Efter varje métning (oberoende av métfunktion) blinkar laserpunkten en kort stund
for att signalera att matningen har startats.

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Svensk | 109

Integrerad hjalpfunktion 7

Hjdlpfunktionen som @r integrerad i
matinstrumentet tillhandahaller grafik for
alla matfunktioner/métprocesser.

» Oppna menyn Funktioner.

=)

(3]
-

1

I

5

!

» Vilj 6nskad funktion med knappen >
eller med knappen @ och tryck pa
knappen +/-.

— Grafiken med det detaljerade

tillvdgagangssattet for den valda
matfunktionen visas.

i

i

!

f

» Tryck pa knappen > eller 4 for att visa nasta resp. foregaende steg.

Precisionstest

Kontrollera regelbundet lutningsmatningens och avstandsmatningens precision.

For mer information, skanna QR-koden eller ga till bruksanvisningen pa
webbplatsen: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Felmeddelande
Om en matning inte kan utforas korrekt visas felmeddelandet ERROR pa displayen.
» Forsok att utfora matningen pa nytt.
» Om felmeddelandet visas igen, stang av métinstrumentet och sld pa det igen. Starta
sedan matningen pa nytt.

Matinstrumentet dvervakar korrekt funktion vid varje matning. Om en defekt konstateras
visar displayen bara symbolen bredvid och matinstrumentet stangs av. | detta fall ska
matinstrumentet skickas till Bosch kundtjanst via din aterforsljare.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Forvara och transportera endast matverktyget i medféljande skyddsvaska.
Hall alltid matinstrumentet rent.
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Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengdrings- eller I6sningsmedel.
Var extra noga med mottagningslinsen (16), da den kraver lika stor omsorg som ett par
glaségon eller linsen pa en kamera.

Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (11) vid reparation.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tillbeh6r och forpackningar ska omhandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

E Slang inte métverktyg och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade uppladdningsbara batterier/
batterier som inte langre ar anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Ldmna in pa en dtervinningsstation. Felaktig avfallshantering kan vara
skadlig for miljon och hélsan pa grund av de farliga amnen som den kan innehalla.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at maleverktoyet skal kunne
brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktayet ikke brukes i

samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de integrerte
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beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa maleverktoyet ma alltid vaere
synlige og leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PAET TRYGT STED, OG LA
DEM FOLGE MED HVIS MALEVERKT@YET SKAL BRUKES AV ANDRE.
» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig stralingseksponering.
» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).
» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.
Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rettinn i den
& direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til blending, uhell og
gyeskader.
» Ved gyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks beveges
bort fra stralen.
» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utfgres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» Ikke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan uforvarende blende seg selv eller
andre.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverkteyet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

» Du ma ikke endre og ikke dpne batteriet. Det er fare for kortslutning.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet.
Batteriet kan brenne eller eksplodere. Serg for forsyning av friskluft, og oppsek lege
hvis du far besvaer. Dampene kan irritere andedrettsorganene.

» Ved feil bruk eller skadet batteri kan brennbar vaske lekke ut av batteriet. Unnga
kontakt med vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det
kommer vaeske i gynene, ma du i tillegg oppseke en lege. Batterivaske som renner
ut kan fere til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller skrutrekkere eller
pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan da
komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det oppbevares i god avstand fra binders, mynter,
nokler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander, som kan lage en
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forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten. Kun slik beskyttes batteriet
mot farlig overbelastning.

» Lad batteriene bare med ladere som anbefales av produsenten. Det medfarer
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

Beskytt batteriet mot sterk varme, for eksempel
ogsa langvarig sollys, ild, skitt, vann og
fuktighet. Det er fare for eksplosjon og
kortslutning.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehar) som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor
det lettere a se laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller eller i veitrafikk. Laserbrillene
gir ingen fullstendig UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.

Sikkerhetsanvisninger for stremadapter

» Denne nettadapteren er ikke beregnet brukt av barn eller personer med
reduserte fysiske eller sansemessige evner eller med manglende erfaring og
kunnskap. Denne nettadapteren kan brukes av barn fra atte ar og oppover og
personer med reduserte fysiske eller sansemessige evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis bruken skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig
for sikkerheten, eller vedkommende har fatt opplaering i sikker bruk av
nettadapteren av denne personen, og forstar farene som er forbundet med
bruken. Ellers er det fare for feilbetjening og personskader.

Stremadapteren ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Hvis vann trenger

ﬂ innien stramadapter, medfarer det gkt risiko for elektrisk stat.

» Seorg for at nettadapteren alltid er ren. Skitt medfarer fare for elektrisk stat.

» Kontroller stramadapteren hver gang den skal brukes. Bruk ikke stremadapteren
hvis du oppdater skader. Du ma ikke apne stromadapteren selv. Reparasjoner ma
kun utferes av Bosch eller autoriserte serviceverksteder og kun med originale
reservedeler. Skadde stremadaptere gker risikoen for elektrisk stat.
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Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Brett ut utbrettssiden med bildet av elektroverktayet, og la denne siden vare utbrettet
mens du leser bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

:E For mer informasjon kan du skanne QR-koden eller ga til bruksanvisningen pa
nettet: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Maleverktayet er beregnet for maling av avstander, lengder og hayder og beregning av
flater, volum og hayder.

Maleverktayet er egnet for bruk innen- og utendars.
Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar med EN 50689.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for figurene som inneholder
illustrasjoner av maleverktayet.

(1) & Av/pa/tilbake-knapp

(2) <« venstreknapp

(3) (S Menyknapp

(4) Display

(5) Markerte hakk for malebandmaling
(6) A Maleknapp

(7) P> Hayreknapp

(8) %/ Pluss-/minus-knapp

(9) Holder baerestropp

(10)  Beerestropp

(11) Beskyttelsesveske

(12) Batterideksel

(13)  Las for batterideksel

(14)  Serienummer
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(15) Laservarselskilt

(16) Mottakslinse

(17) Laserapning

(18) Lésingav li-ion-batteripakken®

(19)  Li-ion-batteripakke”

(20)  Deksel for USB-plugg”

A) Dette tilbeheret inngar ikke i standard-leveransen.

Visningselementer

(a) Referanseplan for maling

(b) Batteriindikator

(c) Maleverdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Visning av malefunksjon

(f) Indikator siktehjelp

(g) Statuslinje

(h) Meny Funksjoner

(i) Meny Grunnleggende innstillinger

()] Meny Andre grunnleggende innstillinger

Tekniske data

Digital laseravstandsmaler GLM70-32
Artikkelnummer 3601K754..
Méleomrade” 0,05-70m
Maleomrade (ugunstige forhold)® 0,05-30m
Malenayaktighet” +1,5mm
Malenayaktighet (ugunstige forhold)® +3,0mm
Minste visningsenhet 0,5mm
Generelt
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Digital laseravstandsmaler GLM70-32
Driftstemperatur -10°C... +45°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks relativ luftfuktighet 90 %
Maks. brukshayde over referansehgyde 2000 m
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 72
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, <1 mW
Laserstralens divergens < 1,5mrad (360-graders
vinkel)
Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s
- Maleverktay (uten maling) 5 min
Batterier 2 x1,5VLR6 (AA)
Batteripakke (tilbehor) Li-ion
Type BA 3.7V 1.0Ah A
Artikkelnummer 1607 A35 ON8
USB-ladeinngang Type-C®
Anbefalt USB Type-C®-kabel 1600A016A8
Nominell spenning 3,7V=
Kapasitet 1,0 Ah
Antall battericeller 1

Tillatt ladetemperaturomrade

+10°C... +35°C

Stromadapter

Utgangsspenning 50V
Min. utgangsstrem 500 mA
Anbefalt stromadapter® 2609120713 (EV)

Bosch Power Tools
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Digital laseravstandsmaler GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Ved maling fra forkanten pa maleverktayet, gjelder for mal med hay refleksjonsevne (for eksempel
en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og driftstemperatur pa 20 °C; i tillegg ma det paregnes et
avstandsavhengig avvik pa + 0,05 mm/m.

B) Ved maling fra forkanten pa maleverktayet, gjelder for mal med hay refleksjonsevne (for eksempel
en hvitmalt vegg), sterkt bakgrunnslys, driftstemperatur pa 20 °C og store hagyder; i tillegg ma det
paregnes et avstandsavhengig avvik pd + 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

D) Dufinner flere tekniske data pa https://www.bosch-pr l.com/

Maleverktayet ditt identifiseres entydig med serienummeret (14) pa typeskiltet.

3 .

ign

Sette inn / bytte batteri

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme produsent og
med samme kapasitet.

@ Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.
» Tabatteriene ut av maleverktgyet hvis du ikke skal bruke det pa lang tid.
Batteriene kan korrodere hvis de oppbevares lenge i méleverktayet.

Lagre aldri maleverktgyet uten pasatt batterideksel (12) eller li-ion-
batteripakke (19) (tilbehar), seerligi stavete eller fuktige omgivelser.

Li-ion-batteripakke (tilbeher)

Sette inn/bytte li-ion-batteripakke (tilbeher)
» Settinn li-ion-batteripakken (19) (tilbehar).

» For dta ut li-ion-batteripakken (19) (tiloehar) trykker du pé lasen (18) og tar li-ion-
batteripakken ut. (se Fig. A, Side 4)

Lade li-ion-batteripakken (tilbeher)

» Nar du skal lade, ma du bruke den anbefalte USB-stremadapteren eller en USB-
stromadapter med utgangsspenning og minste utgangsstrem i samsvar med
kravene i kapitlet "Tekniske data". Se bruksanvisningen for USB-stremadapteren.
Anbefalt stramadapter: se "Tekniske data".
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» Var oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma stemme
overens med angivelsene pa stremadapterens typeskilt. Stramadaptere som er merket
med 230 V kan ogsa brukes med 220 V.

Litium-ion-batterier leveres delvis ladet pa grunn av internasjonale
transportforskrifter. For a sikre full effekt fra batteriet ma du lade det helt opp far
forste gangs bruk.

Bruk

Igangsetting

» lkke ga fra maleverktgyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktoyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger bar maleverktayet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag eller fall. Etter sterk ytre
pavirkning pa maleverkteyet ber du alltid kontrollere ngyaktigheten (se ,Kontrollere
ngyaktigheten“, Side 120) for du fortsetter arbeidet.

Sla pa/av

 Trykk pa knappen A for & sIa p4 méleverktoyet og laseren.
—> Du kan ogsa sla pa maleverktayet uten laseren ved a trykke pa knappen 6 .
» Hold knappen 8 inntrykt for a sla av maleverktayet.

— Verdiene i minnet og enhetsinnstillingene beholdes.
Maling
Etter at det er slatt pa for farste gang, er maleverktayet i funksjonen lengdemaling. Nar
maleverktayet slas pa igjen senere, er det alltid i den sist brukte malefunksjonen.

Verkteyet har to innstillinger for referanseplan for mélingen. (se ,Referanseniva“,
Side 118)

» Legg maleverktayet inntil det anskede startpunktet for malingen (for eksempel en
vegg).
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» Nar du har slatt pa maleverktayet med knappen 6 , trykker du kort pa knappen A
for sl pa laseren.

» Trykk pa knappen A for & utlase malingen.

Etter malingen slas laserstralen av. For flere malinger gjentar du denne prosedyren.
Méleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.

Maleverkteyet skal ikke beveges under en maling (med unntak av funksjonen Min./
maks., Kontinuerlig maling og Maleband). Plasser derfor helst maleverktayet pa
et fast underlag.

@ Mottakerlinsen (16) og laserapningen (17) ma ikke veere tildekket under maling.

Referanseniva

Du kan velge mellom forskjellige referanseplan for malingen:
.] bakkanten pa maleverktayet (for eksempel nar det legges inntil vegger)

r forkanten pa maleverktayet (for eksempel ved maling fra en bordkant)

Meny Innstillinger
Du finner felgende innstillinger i menyen Innstillinger:
= Malenhet

- [ Referanseniva (se Referanseniva*, Side 118)

- E(l ) Lydsignaler

- 0% Lysstyrke

- W Batterisparemodus
- ESprék

- E; Sletting av minnet

- @Fabrikkinnstillinger
- @Verktoyinformasjon
- [MIHandbok

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Norsk| 119

» Trykk pa knappen @for a apne menyen Funksjoner.

» Bruk knappen 4 eller knappen > til & velge innstillingen 'Q' og bekreft med
knappen A

» Bruk knappen 4 eller knappen > til a velge ansket innstilling, og bekreft med
knappen A

» Trykk pa knappen 4 eller knappen > for a endre valget, og bekreft med knappen

A

Malefunksjoner

Velge/endre malefunksjoner
I menyen Funksjoner finner du felgende funksjoner:
- HLengde

- |-+ Kontinuerlig maling

- .Areal
- Mm% Min./maks.

- -Volum

- A Indirekte hoyde

- (@ Maleband

- @Internt minne

» Trykk pa knappen @for a apne menyen Funksjoner.

» Velg ansket malefunksjon med knappen 4 eller knappen >
» Bekreft valget med knappen A

Etter hver maling (uavhengig av malefunksjon) blinker laserpunktet kort, for &
signalisere utlgsning av malingen.
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Integrert hjelp-funksjon 7

Hjelp-funksjonen som er integrert i
maleverkteyet, inneholder detaljert grafikk
for alle mélefunksjoner/maleoperasjoner.

» Apne menyen Funksjoner.

=)

3

I

I

5

!

» Velg gnsket funksjon med knappen >
eller med knappen 4 og trykk pa
knappen +/-.

— Grafikken med den detaljerte

fremgangsmaten for den valgte
malefunksjonen vises.

i

i

!

f

» Trykk pa knappen > eller 4 for d vise det neste eller forrige trinnet.

Kontrollere ngyaktigheten

Kontroller nayaktigheten til helningsmalingen og avstandsmalingen jevnlig.
For mer informasjon kan du skanne QR-koden eller ga til bruksanvisningen pa
nettet: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Feilmelding

Hvis en maling ikke kan utfares korrekt, vises feilmeldingen ERROR pa displayet.

» Prov a gjennomfare malingen pa nytt.

» Hvis feilmeldingen vises pa nytt, slar du maleverktayet av og pa igjen og starter
malingen pa nytt.

Maleverktayet overvaker funksjonen ved hver maling. Hvis det konstateres en feil, viser

displayet bare symbolet ved siden av, og maleverktayet slar seg av. | dette tilfellet ma
maleverktayet leveres til Bosch kundeservice via forhandleren.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Lagre og transporter méleverktayet bare i beskyttelsesvesken som fulgte med.
Sgrg for at maleverktayet alltid er rent.
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Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Tork bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Spesielt mottakerlinsen (16) ma pleies og behandles med samme omhu som et par briller
eller linsen pa et fotoapparat.

Hvis maleverktayet skal sendes til reparasjon, sender du det i beskyttelsesvesken (11).

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk

Tel.: 6487 8950

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.

Maleverktey og oppladbare batterier / engangsbatterier ma ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som ikke lenger er brukbare, ma
samles inn separat og kasseres pa en miljgvennlig méte. Bruk de anviste
innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan vaere skadelig for miljg og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kidyton takaamiseksi kaikki an-
@ netut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustyokalua ei kdyteta nai-

den ohjeiden mukaan, tima saattaa heikentda mittaustyokalun suojausta.

Al koskaan peit tai poista mittaustyokalussa olevia varoituskilpii. PIDA
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NAMA OHJEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA
EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.
» Varoitus - vaarallisen séteilyaltistuksen vaara, jos kaytat muita kuin tassa mainit-
tuja kdytto- tai sddtolaitteita tai menetelmia.
» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven paalle mu-
kana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.
Al3 suuntaa lasersidetts ihmisiin tai eldimiin 3l3k3 katso sinua kohti niky-
& vdan tai heijastun lasersit Lasersade voi aiheuttaa haikaisty-
mistd, onnettomuuksia tai silmavaurioita.
» Jos lasersdde osuu silméan, sulje silmit tarkoituksella ja kddnna paa valittomasti
pois siteen linjalta.
» Ala tee mitadn muutoksia laserlaitteistoon.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyokalu ja vain alku-
perdisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttii lasermittalaitetta ilman valvontaa. Lapset saattavat aiheut-
taa haikaistymisvaaran itselleen tai sivullisille.

» Ala kiytd mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossi, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Ala avaa akkua ilik tee siihen mitdin muutoksia. Oikosulkuvaara.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kaytetaan epa-
asianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kadnny ladkarin puoleen, jos havaitset arsytysta. Hoyry voi drsyttaa hengi-
tysteitd.

» Virheellisen kdyton tai vaurioituneen akun yhteydessa akusta saattaa vuotaa her-
kasti syttyvaa nestetta. Valta koskettamasta nestetta. Jos nestetta paasee vahin-
gossa iholle, huuhtele kosketuskohta vedelld. Jos nestettd paasee silmiin, kddnny
lisdksi ladkarin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa ihon arsytysta ja pa-
lovammoja.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut
saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuami-
seen, rdjahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

» Varmista, ettei laitteesta irrotettu akku kosketa paperinliittimid, kolikoita, avai-
mia, nauloja, ruuveja tai muita pienia metalliesineitd, koska ne voivat oikosulkea
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akun koskettimet. Akkukoskettimien vélinen oikosulku saattaa johtaa palovammoihin
jatulipaloon.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain talld tavalla saat estettya akun
vaarallisen ylikuormituksen.

» Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latauslaitteilla. Latauslaite, joka sovel-
tuu madratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladat-
taessa.

Suojaa akku kuumuudelta, esimerkiksi pitkdai-
kaiselta auringonpaisteelta, tulelta, lialta, ve-
delté ja kosteudelta. Rajdhdys- ja oikosulkuvaara.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina. Lasertarkkailulasit helpot-
tavat lasersateen havaitsemista; ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkolaseina tai tieliikenteessa. La-
sertarkkailulasit eivat tarjoa sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavat vérien tun-
nistamista.

Verkkolaitetta koskevat turvallisuusohjeet

» Tata verkkolaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysisilt, aistillisilta tai henki-
siltd kyvyiltaan rajoitteellisten tai puutteellisen kokemuksen tai tietimyksen
omaavien ihmisten kdyttoon. Lapset (vahintdan 8-vuotiaat) ja aikuiset, jotka ra-
joitteisten fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, kokemattomuutensa tai
tietimattomyytensa takia eivat hallitse timan verkkolaitteen turvallista kayttod,
saavat kdyttda sitd vain heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon opastuk-
sella ja valvonnassa. Muutoin syntyy virheellisen kayton ja onnettomuuksien vaara.

Al altista verkkolaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden paasy verkkolait-

ﬂ teen sisdan aiheuttaa sahkdiskuvaaran.

» Pida verkkolaite puhtaana. Lika aiheuttaa séhkoiskuvaaran.

» Tarkasta verkkolaite ennen jokaista kayttokertaa. Ald kaytd vahingoittunutta
verkkolaitetta. Ald avaa verkkolaitetta itse. Laitteen viat saa korjata vain Bosch
tai valtuutettu huoltokorjaamo, joka kdyttaa vain alkuperdisia varaosia. Viallinen
verkkolaite aiheuttaa sahkoiskuvaaran.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Kaanna mittaustydkalun kuvan sisaltava taittosivu auki ja pida se avattuna, kun luet kaytto-
ohjetta.

sees ee

Maaraystenmukainen kaytto

[ Saat lisatietoja skannaamalla QR-koodin tai lukemalla verkossa olevan kdyttoop-
paan: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mittalaite on tarkoitettu etaisyyksien, pituuksien, korkeuksien ja vélien mittaamiseen seka
pinta-alojen, tilavuuksien ja korkeuksien laskemiseen.

Se soveltuu kdytettavaksi sisa- ja ulkotiloissa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tarkoitettu lasertuote.
Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalaitteen kuviin.

(1) & Kaynnistys/palautuspainike
(2) < vasemmalle-painike

(3) S valikkopainike

(4) Naytto

(5) Lovimerkit mittanauha-mittaukseen
(6) A Mittauspainike

(7) P> Oikealle-painike

(8)  */L Plus-/miinus-painike

9) Rannehihnan kiinnityskohta
(10) Rannehihna

(11)  Suojalaukku

(12) Paristokotelon kansi

(13)  Paristokotelon kannen lukitsin

(14) Sarjanumero
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(15) Laser-varoituskilpi

(16) Vastaanotinlinssi

(17) Lasersateen ulostuloaukko
(18)  Litiumioniakun lukitsin®
(19)  Litiumioniakku"

(20)  USB-portin kansi®

A) Nama lisitarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.

Nayttoelementit

(a) Mittauksen vertailutaso
(b) Paristondytto

(c) Mittausarvorivit

(d)  Tulosrivi

(e) Mittaustoiminnon naytto
(f) Kohdistusavun naytto
(g) Tilarivi

(h)  Toimintojen valikko

(i) Perusasetusten valikko

()] Lisdasetusten valikko

Suomi| 125

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyysmittalaite

Tuotenumero 3601K754..
Mittausalue® 0,05-70m
Mittausalue (epasuotuisat olosuhteet)® 0,05-30m
Mittaustarkkuus” +1,5mm
Mittaustarkkuus (epdsuotuisat olosuhteet)® +3,0mm
Pienin ndyton ilmoittama mitta 0,5mm

Yleisid tietoja

Bosch Power Tools
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Digitaalinen laseretaisyysmittalaite

Kayttolampdtila -10°C... +45°C
Sailytyslampétila -20°C...+70°C
Suhteellinen iimankosteus enintdan 90 %
Suurin kdyttokorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Laserluokka 2
Lasertyyppi 635nm, <1 mwW

Lasersateen hajonta

< 1,5 mrad (tdysi kulma)

Automaattinen sammutusaika n.

- Laser 20s
- Mittalaite (ilman mittausta) 5min
Paristot 2x1,5VLR6 (AA)
Akku (lisdtarvike) Litiumioni
Tyyppi BA 3.7V 1.0Ah A
Tuotenumero 1607 A35 ON8
USB-latausliitanta Type-C®
Suositeltu USB Type-C® -johto 1600A01 6A8
Nimellisjannite a7v=
Kapasiteetti 1,0 Ah
Akkukennojen madra 1

Sallittu latauslampétila-alue

+10°C... +35°C

Verkkolaite

Ulostulojannite 5,0V=
Pienin ulostulovirta 500 mA
Suositeltu verkkolaite” 2609120713 (EU)
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Digitaalinen laseretaisyysmittalaite GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa tulos perustuu voimakkaasti heijastavaan kohteeseen
(esim. valkoiseksi maalattu seind), heikkoon taustavalaistukseen ja 20 °C:een kaytt6lampatilaan;
lisaksi on huomioitava mahdollinen etéisyydesta riippuva poikkeama +0,05 mm/m.

B) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa tulos perustuu voimakkaasti heijastavaan kohteeseen
(esim. valkoiseksi maalattu seind), voimakkaaseen taustavalaistukseen, 20 °C:een kaytt6lampati-
laan ja korkealla olevaan mittauskohtaan; lisaksi on huomioitava mahdollinen etdisyydesta riip-
puva poikkeama +0,15 mm/m.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tyokaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapaista johtavuutta kas-
teen takia.

D) Teknisid lisdtietoja saat verkko-osoitteesta: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (14), joka on mittalaitteen yksil6llinen tunnistusnumero.

Pariston kaytto/vaihto
Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman valmistajan ja saman
kapasiteetin paristoja.
@ Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisapuolelle merkityn kuvan mukaisesti.
» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sitd pitkdan aikaan. Paristot saattavat
korrodoitua, jos niitd sdilytetdan pitkan aikaa mittalaitteen sisalla.

Al missadn tapauksessa siilyta mittalaitetta ilman paikallaan olevaa paristokotelon
kantta (12) tai li-ion-akkua (19) (lisatarvike), etenkaan pélyisessa tai kosteassa
ymparistossa.

Li-ion-akku (lisatarvike)

Litiumioniakun (lisatarvike) asentaminen/vaihtaminen
» Asenna li-ion-akku (19) (lisatarvike) paikalleen.
» Kun haluat irrottaa li-ion-akun (19) (lisatarvike), paina lukitsinta (18) ja ota li-ion-akku

pois. (katso Kuva A, Sivu 4)

o e

Li-ion-akun (lisdtarvike) lataaminen

» Kaytd lataamiseen suositeltua USB-verkkolaitetta tai sellaista USB-verkkolai-
tetta, joka vastaa lahtdjannitteeltdaan ja vahimmaislahtovirraltaan luvun "Tekni-
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set tiedot" vaatimuksia. Noudata USB-verkkolaitteen kayttoohjeita. Suositeltu
verkkolaite: katso "Tekniset tiedot".

» Huomioi sahkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata verkkolaitteen lai-
tekilvessa olevia tietoja. 230 V -tunnuksella merkittyja verkkolaitteita voi kdyttad myos
220 V:n sdhkoverkoissa.

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuna kansainvalisten kuljetusmaaraysten mu-
kaisesti. Varmistaaksesi akun tayden suorituskyvyn lataa se tayteen ennen ensi-
kayttoa.

Kaytto

oo 00

Kayttoonotto

» Ala jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa haikaista sivullisia.

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Alaaltista mittaustydkalua erittéin korkeille/matalille lampétiloille tai suurille
lampatilavaihteluille. Ala sailyta tyokalua pitkid aikoja esimerkiksi kuumassa autossa.
Anna suurien ldmpdtilavaihteluiden jalkeen mittaustydkalun lampétilan ensin tasaan-
tua, ennen kuin otat sen kayttoon. Adrimmaiset lampdtilat tai lampétilavaihtelut voivat
vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoamiselle. Ennen kayton jatka-
mista mittalaitteen tarkkuus kannattaa aina tarkistaa (katso "Tarkkuuden tarkistus",
Sivu 131), jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja.

Kaynnistys ja pysdytys
» Kaynnistd mittalaite ja laser painamalla painiketta A

— Voit kdynnistda mittalaitteen myos ilman laseria, kun painat painiketta 6 .
» Sammuta mittalaite pitdmalla painiketta 6 pohjassa.

— Muistissa olevat arvot ja laiteasetukset sailyvat tallessa.

Mittaus
Mittalaite on ensikdynnistyksen jalkeen pituusmittaustilassa. Sita seuraavien kdynnistys-
kertojen jalkeen mittalaitteen kdyttétilana on aina viimeksi kdytetty mittaustoiminto.

Mittauksen vertailutason voi valita kahdesta eri vaihtoehdosta. (katso "Viitetaso",
Sivu 129)
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» Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen (esim. seinalle).

» Jos olet kdynnistanyt mittalaitteen painikkeella 8 , sytytd laser painikkeen A ly-
hyelld painalluksella.

» Suorita mittaus painamalla painiketta A

Mittauksen jalkeen lasersade sammuu. Kun haluat tehda lisaa mittauksia, toista tdma toi-
menpide.
Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai vahennyslaskuja.

Mittalaitetta ei saa liikuttaa mittauksen aikana (poikkeuksena toiminnot Min/Maks,
Jatkuva mittaus ja Mittanauha). Mikali mahdollista, aseta mittalaite tukevaa alus-
taa tai tukea vasten.

Vastaanotinlinssi (16) ja lasersateen ulostuloaukko (17) eivat saa olla peitettyind
mittauksen aikana.

Viitetaso

Mittauksen alkupisteen voi valita eri vertailutasoista:
I] mittalaitteen takareuna (esim. seindpinnasta mitattaessa)

r mittalaitteen etureuna (esim. pdydan reunasta mitattaessa)

Valikko Asetukset

Valikossa Asetukset ovat seuraavat asetukset:
= Mittayksikko

E Viitetaso (katso "Viitetaso", Sivu 129)
- ] Merkkisinet

- ':<:1:' Kirkkaus

- W Akunsaastotila

- E=IKieli

- E;Tyhjennéi muisti

- ¢! Tehdasasetukset
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- @ Laitetiedot
- [Mkayttoopas
» Paina painiketta @ joka avaa toimintojen valikon.

» Valitse asetus 'Q' painikkeella 4 tai painikkeella > ja vahvista valinta painik-
keella A\.

» Valitse nyt haluamasi asetus painikkeella 4 tai painikkeella > javahvista valinta pai-
nikkeella AA.

» Vaihda vaihtoehtoa painamalla painiketta 4 tai painiketta > javahvista valinta pai-
nikkeella 4.

Mittaustoiminnot

Mittaustoimintojen valitseminen/vaihtaminen
Toimintovalikossa ovat seuraavat toiminnot:
- HPituus

-+l Jatkuva mittaus
. Pinta-ala

— Mmin Min/Maks

- 'Tilavuus

- AI Epasuora korkeus
- (©. Mittanauha

- [E]siséinen muisti

» Paina painiketta @ joka avaa toimintojen valikon.

» Valitse haluamasi mittaustoiminto painikkeella 4 tai painikkeella > .
» Vahvista valinta painikkeella A

Jokaisen mittauksen jalkeen (mittaustoiminnosta riippumatta) laserpiste vilkkuu ly-
hyesti merkiksi siitd, ettd mittaus on tehty.
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Sisdanrakennettu ohjetoiminto 7

Mittalaitteen ohjetoiminnossa on kaikkia
mittaustoimintoja/mittausvaiheita koskevia
kuvia.

» Avaa toimintojen valikko.

=)

(3]
-

1

I

5

!

» Valitse haluamasi toiminto painik-
keella > tai painikkeella 4 japaina
painiketta "'/-.

— Laite ndyttaa valitun mittaustoiminnon
yksityiskohtaiset menettelyohjeet sisal-
tavat kuvat.

i

i

!

f

» Paina painiketta > tai 4 nahdaksesi seuraavan tai edellisen vaiheen.

Tarkkuuden tarkistus

Tarkasta kaltevuusmittauksen ja etdisyysmittauksen tarkkuus saannéllisin valiajoin.

Saat lisatietoja skannaamalla QR-koodin tai lukemalla verkossa olevan kayttdop-
paan: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Virheilmoitus
Jos mittaus ei onnistu, ndyttoon tulee virheilmoitus ERROR.
» Yritd tehdd mittaus uudelleen.
» Jos virheilmoitus toistuu, sammuta ja kdynnistd mittalaite ja aloita mittaus uudelleen.

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen mittauksen yhteydessa. Jos se havaitsee
vian, ndytossa nakyy enad vain viereinen tunnus ja mittalaite kytkeytyy pois paalta. Tallin
mittalaite tulee toimittaa jalleenmyyjalle, joka lahettaa sen Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Séilyta ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa suojalaukussa.
Pidd aina mittaustydkalu puhtaana.

Al koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.
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Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilla liinalla. Ald kdyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Kasittele varsinkin vastaanotinlinssia (16) varovasti. Se tulee puhdistaa huolellisesti sa-
malla tavalla kuin silmélasit tai kameran linssi.

Jos mittalaite on vioittunut, laheta se huoltoon suojataskussa (11).

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [6ytyy viimeiselta sivulta.

IImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on il-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toi-
mittaa ympdristoystavdlliseen uusiokayttoon.

E Al4 heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/paristot, jotka eivat ole enda
kayttokelpoisia, on kerattava erikseen ja hdvitettava ymparistoystévallisella tavalla. Toi-
mita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havittdminen voi olla haitallista ym-
paristolle ja terveydelle jatteiden mahdollisesti sisdltamien vaarallisten aineiden vuoksi.

EAAnViKa

Ynodeileic aopaleiag

Ma va epyaoTeire pe To 0pyavo PETPNONC XWPIC Kivouvo kat pe acpaleta,
@ npénet va Safdoere kat va Tnefoete 6Aeg Tig umodeierg. EGv To opyavo

péETpnong 6e xpnoponownOei cUPPWVA PE AUTES TIG 06NYiES, TA EVOWHATW-

HEVa 0TO OpYaVO HETPNONG HETPA TIPOGTAGIAC PITOPEL VO EMNPEAGTOUV apvh-
TIKG. MV KaTaoTpéWeETE MOTE TIC MPoEIGomoNTIKES MVaKibeg mou BpiokovTat oo 0p-
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yavo pérpnong. ®YAAZTE KAAA AYTEX TIZ YITOAEIZEIZ KAl AQXTE TEZ ZE MEPI-

TITQXZH MOY XPEIAZTEI MAZI ME TO OPFTANO METPHZHZ.

» Tlpoooxr) - oTav xpnotpomotn0oiv GAAEC, H1aPOPETIKES Ao TIC avAPEPOHPEVEC EO®
Saragerg xerpropou i Sraragerg puBpong i) Adfer xwpa aAAn Swadikacia, popei au-
10 va odnyroet o€ emkivéuvn €kBeon otnv aktivofolia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pua mpoedonownTiki mvakiéa Aéwlep (xapa-
KTNPLOPEVN OTNV TapAoTacn Tou opyavou HETPNONG OTn O€Aida ypaikmv).

» Edv 1o keipevo Tng mpoetbononTikii mvakidag Aéwlep bev eivar oTn yAmeoa Tng
Xweag aag, TOTe mpwv T O€on ya mpaTH Popd o€ ActTroupyia koAARoTE MAVW TO OU-
unapadidopevo autok6AAnTo oTn YAOOOa TNE XWPAC oag.

Mnv kateuBivere Tnv aktiva Aéilep mavw o€ mpoowa i {®a Kat pnv Kot

& Tagere ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon fj avakAwpevn akriva Aéwep. ETol

Umopei va TUPAWGETE aTopd, va TIPOKaAETETE aTuxipata i va PAGweTe Ta pdTia
oag.

» ZemnepinTwon mou N akTiva Aéwlep MEoEL 6Ta PaTLa oag, mpémet va KAeioeTe Ta pdma
oUVELBNTA Kat va amopakpUVETe To KEPAAL 6ag apEowe amo TRV akKTiva.

» Mnv npofeire oe kapia aAAayi otn duaragn Aélep.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNOTG HOVO O€ ELSIKEUPEVO TEXVIKO TTPOOW-
MKO Kat povo pe yvijota avraAlakrika. M autov Tov Tpomo e€aogahideral n 6latrpnon
NG aopahoUc Aetroupyiag Tou epyaleiou PETPNone.

» Mnv agijoete maibia xwpig EMTIPNON Va XENOLHOMOLCOUV To Gpyavo HETpnong Aét-
{ep. Oa pmopoucav akoUota va TupAaoouv dAa dtopa f va TupAwBolv Ta iba.

» Mnv epydleote pe To 6pyavo pETPNong o€ emkivéuvo yua ékpnén nepiBailov, oto
onoio Bpiokovral elPAekTa uypd, aépta i) EDPAEKTEC OKOVEC. YTO ECWTEPIKO TOU €p-
yaAeiou pérpnonc umopei va 6nptoupynBel omvOnpiopdg ki tat va avaghexbolv n okovn
N ol avabuptaceLc.

» Mnv TponomoujceTe Kat pnv avoi&ere Tnv pmarapia. Ynapxet kivouvog PpaxukukAwpa-
T0G.

» Zenepintwon PAGRNG fi/katavrikavovikig xpRong Tng pnarapiac pmopei va e€éA-
Bouv avabunacerg amé Tnv pmatapia. H pnarapia pmopei va avagAeyei i va expa-
Yei.AQn\oTe va PMEL pPEOKOG 0€PAG KAl EMOKEPTELTE EvVaV yIATPO O€ TEPITTWON TTOU EXETE
evoxAnoelg. OtavaBupidoelg pnopei va epebioouv TiC avanveuoTikEG 0douc.

» Zenepintwon AdBoug xpriong fj xahaopévng pnarapiag pnopei va Slappedoel €u-
PAekTo uypo and Tnv prarapia. AmoPelyete kabe emapi P’ autd. Ze nepinTwon Tu-
xaiag emarc EemAuBeire pe vepo. Ze nepinTwon mou Ta uypd épBouv ae emagi pe
Ta pdna, mpémet va {nTroete emiong kat wrpiki Bordeta. Ta Slappéovta uypd pnata-
plac pmopei va odnynoouv oe peblopiolc Tou 6€ppaTog 1 o€ eykalpaTa.
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» Ané axpnped avTikeipeva, omwg m.x. kapgua ij karcaBidua f) ané efwrepiki) doknon
60vapng pmopei va unootei (nuid n parapia. Mropei va mpokAnBei éva ecwTePIKO
BpaxukukAwpa pe anotéAeopa Tnv avagAe€n, Tnv epeavion kamvou, Tnv €kpnén f v
unepBéppavon Tne pmatapiac.

» Kpardre 1i¢ pnarapieg mou &€ xpnotpomoleite pakpid amd cuvoeTipeg XapTimv, vo-
piopara, kAewdia, kappud, Bideg ki dAAa pikpa peTaAAka avTikeipeva mou pmopoliv
va BpaxuKukAGOouV TIC EMagEC TG praTapiac. ‘Eva BpayxukUKAwpa Twv ENapav Tne
pnatapiag Uopel va mpoKaAEoEl TPaupaTIopoUC I wTIA.

» Xpnotyoroleite TNV prarapia povo Ge MPOIOVTA TOU KATAGKEUAGTI). MOvo €ToLTpo-
otateVeTaL N gnatapia amo pla emkivouvn unep@opTion.

» OoprileTe TI¢ pIATAPIEC POVO HE POPTIOTEC, TTOU TIPOTEIVOVTAL ATIO TOV KUTAGKEUA-
oTi). 'OTav évag gopTIoTAC, TTOU TIPOOPIETAL HOVO YIa EVA OUYKEKPIUEVO €IBOC PmaTaplwy,
xonotuomnoinOei yia T ¢opTIon GAMwWV UMaTaplav Unopei va mpokaAéael mupKayid.

Tpooraretere TNV pnarapia ano T OeppodTnTa,

T.X. aKOHN Kat amé ouvexr nAwaki aktwvoBoAia,

PwTLA, pUTIAVON, VEPO Kal uypacia. YTApxeL Kiv-

Huvog expneng Kat BpaxukukAwpaTog.

» Mn xpnoponoteire Ta yuaAud Aéilep (e€apTnpa) wg mpooTtareuTikd yuaAwd. Ta yuahid
Aétlep xpnotuelouy yia Tnv KaAUTeEn avayvapton e aktivag Aéilep, aMa opwe bev mpo-
otatetouv amod Tnv akTiva Aéilep.

» Mn xpnowponoeire Ta yuahu Aéilep (eZaptnpa) wg yuahia nAiou fj otnv 0dikr) ku-
kAogopia. Ta yuahd Aélep Gev mpoopEpouv MANpN MEOOTAGId amd TNV UTEPLWON AKTIVO-
BoAia kat Pelmvouy TR avTiAnWn TV XpWHATWY.

Ynodeiteic aopaleiacg yia ¢ig-tpopodoTiko

» AuTo To PI-TpoP0odoTIKG HEV MpoAENETal yia Xprion amd maidid Kai Gropa e me-
PLOPIOHEVEC PUGIKES, aLoONTPLEC ) SravonTiKEG IKavoTNTEC ) pe EAAeLyn epmelpi-
aG KaL AVEMAPKEIC yV®OELS. AUTO TO PIC-TPOPODOTIKO Pmopei va xpnotpomownOei
ano matdid ané 8 eTwv Kat mavw Kabwe Kat ano ATopa HE MEPLOPIOHEVES PUGLKEC,
awednTipLe i) SravonTikég ikavoTnTeg i) pe EAAewyn epmelpiag Kal avemapkeig
yv@oelg, otav empBAénovral amé éva umetBuvo yia TV acPpdaAeld Toug aTopo f
€xouv a6 auté kaBodnynOei oxeTika pe TV acpali) epyacia pe To PI¢-TpoPodoTt-
KO KaL TOUG GUVUPAGHEVOUG HE auTh) Kivdivoug. AlapopeTikd umapyet kivbuvog Aavba-
OHEVOU XEIPLOKOU KAl TPAUKATIOHOU.
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Kparare To gi¢-TpopodoTiké pakpid amo Bpoxr i uypacia. H Sieicbuon vepol

ﬂ 0€ €va PI¢-TPoPoOOTIKO augavel Tov Kivouvo nhektpomAngiac.

» Awatnpeire To PI¢-TPOP0doTIKO KaBapd. Me T pUnavon umdpxel o Kivbuvog nAekTpo-
mAngiac.

» Tlpwv amd kaBe xprion eAEyXeTe TO PI¢-TPOPOOOTIKO. Mn XpNOLIOTIOLEITE TO PIG-TPO-
P0odoTIKO, epOooV SlameTdoeTe {NEC. Mnv avoiete povol aag To Pig-TPoPodoTL-
K0 Katava@éoTe TV emokeui| povo oe Bosch fj o€ eZouotobotnpévo kEvrpo aépfic
Kal Hovo pe yvijota avtaAAakTikd. Tuyov xaAaopéva ic-1popodoTika au€avouv Tov
Kivbuvo nAektpomAnéiag.

Mepiypagpn mpoiovrog Kat .oxuog

Zebmhaote To Smhd e€wuAAo pE TNV amelkovion Tou epyaleiou PETPNONC KLagnaTe To Eedi-
MAWREVO KaTa TN HLAEKELT TNC avAYVWONC TwV 08NYLLV XEIPLOPOU.

Xpion 0P wWVa JE TOV TPOOoPLoHO

B 0 mpooBeteg MAnpogopieg, oapaoTe Tov Kwdwd QR N emokeorteite Ti¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

To 6pyavo PETPNONC MPOOPI(ETaL yIa T HETPNON AMOOTACEWY, UKWV, UYQV, S1a0THaTwY
KaLyLa TOV UTIOAOYIOHO EMPAVEIDY, OYKWV KAl UYmV.

To epyaleio pérpnong eivat katdAAnAo yia xpron Kat oe eSWTEPIKOUC Kal 0€ EEWTEPIKOUG
Xwpouc.

AuTo TO P0GV eivat Eva katavaAwTiKO mPoidv Aéilep oUpwva pe To mpoTumo EN 50689.
Anewovi{opeva oToiyela

H apibunon Twv anekovi{OUEVWY OTOIKEIWV avaPEPETAL OTNV MAPACTACH TOU 0pYAvoU
UETPNONC OTIC AMELKOVIOELC.

(1) & Miiktpo On/Off/Miow

(2) < ikrpo apiotepd

(3) S nkrpo pevol

(4)  06o6vn

(5) Ynuadla pe eykomn yia JETPNON Je PeTpoTalvia

(6) A\ Thiktpo pétpnone
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(M P> Mhkrpo Gega

(8) ¥/ mMiiktpo Zuv/MAnv

(9)  Ymoboyn kopdoviou HETAPOPAC

(10)  Kopbovi petapopac

(11) Todvra mpootaciag

(12)  KaAuppa g Bnkng T pmatapiag

(13)  Aogdhion Tou KaAUppaToc TG BrKng TG pmatapiag
(14)  ApBuog oelpac

(15)  TpoebomnownTikn mvakida Aélep

(16)  ®akogMyne

(17)  'E€odoc akrivac Aéilep

(18)  Aogdahion T pmatapiag ovTwy Aiiou”

(19)  Mnatapia vTwv ABiou”

(20)  KaAuppa Tng unodoxnc USBY

A) Autd 1o mpoatpeTiko e€apTnpa dev mepthapBaverat oTo KAVOVIKO TEPLEXOHEVO Mapadoong.

Irowxeia évoedng

(a) Eninedo avagopdc Tne pETpnang
(b)  'Evbein pmatapiag

(c)  TpappécTdv peronong

(d) Tpappn anoteAeopdTov

(e) 'Ev6elén Aetroupyiac pétpnong
(f) 'Evbeién Bonbelac otoxeuong
(g) lpappn KataoTaong

(h) Mevou AetToupyieg

(i) Mevou Baoikéc pubpioelg

()] Mevou Mepatrépw Baotkég pubpioelg
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Texvika otoixeia

Wnakog HETPNTIG aooTacEWV HE Aéwlep GLM70-32
Kadikog apiBpoc 3601K754..
TMeptoxf pétpnonc” 0,05-70m
Teploxf pérpnong (duopeveic ouverkec)® 0,05-30m
Axpipeta pérpnong” +1,5mm
Axpipeta pérpnong (uopeveic ouvBrikec)® +3,0mm
MipoTepn povada evoelEng 0,5mm
Fevika

Oeplokpacia Aetroupyiag -10°C...+45°C
Oeplokpacia anobnkeuong -20°C...+70°C
Méy. OXeTIKN} Uypacia aépa 90 %
Meéy. Uyocg xpriong névw and 1o Uywog avagopdc 2.000m
Babuoc pumavong kata IEC 61010-1 29
Katnyopia Aéilep 2
Tunog Aéwlep 635nm, <1 mW

AnokAion Tng aktivag Aéwlep

< 1,5 mrad (mAnpng ywvia)

AuTdpaTn anevepyoroinon HETA Tep.

- Nélep 20s
— ‘Opyavo pétpnong (yweic pérpnon) 5min
MnaTapieg 2 x1,5VLR6 (AA)
Mnarapia (e€aptnpa) lovrwv AiBiou
Tumog BA3.7V1.0Ah A
Kadikog apiBpoc 1607 A35 0N8
Yvbeon poptiong USB Type-C®
YuvioTwpevo kaAwdio USB Type-C® 1600A016A8
OvopaoTiki Tdon 3,7V=
XwpnTKOTNTA 1,0 Ah
Ap1Bpd¢ oTolyelwv pmatapiac 1

Emrpenopevn meptoyn Beppokpasiag

+10°C...+35°C

Bosch Power Tools
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WnpLakog HeTenTiiC amooTacewv pe Aéilep GLM70-32

Dig-TpopodoTikd

Taon e€odou 5,0V=

EAdY. peupa e€06ou 500 mA

TUVIOTOUEVO PIC-TPOPOBOTIKS” 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Kata n pérpnon ano Ty UmpoaTIve Ak Tou 0pyavou PETpnong LoxUeL yia uwnAr Ikavotnta
avakhaong Tou oToXoU (T.X. €vag AEUKOG EMYPIOPEVOC TOIXOC), A0BEVAC pWTIOPOE pOvTOU Kat 20 °C
Beppokpaoia Aetroupyiag, emmAéov mpénet va umoAoyilel kaveic pe pa andkAion avaloya pe Tnv
amootaon ané +0,05 mm/m.

B) Kara m pérpnon and Ty prpoorivi akpr Tou opyavou pETprong LoxUet yia uynir kavornta
avakhaong Tou oToxou (I.x. evac AEUKOC EMXPLOPEVOG TOlY0G), LloXUPOG wTIopd; povtou, 20 °C Bep-
LoKpacia Aetroupylag Kat eyaho UwopeTpo, emmAéov pémel va unoAoyilel KAVEIC Pe pta andkAon
avahoya pe Tnv andotacn anod +0,15 mm/m.

C) Epoavietat povo pn ayawyn pbnavon, ald neplotactakd avapéveral mpoowpivi) aywylHoTnTa mou
npokaAeirat anod Ty eppavion 6pdoou.

D) TleplooOTEP TEXVIKA OTOIXEID eu [Spene omy n)\eKTpovmn 6letBuvon:
https://www.bosch-prof

Mam uovoonuovm avayvopLon Tou opyavou uemnoncxpnonueuel 0 ap1Bpog oelpdc (14) mavw oTny mt-

vakiba TUmou.

TomoOérnon/aAAayr) pnarapiag

AVTIKABI0TATE IAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC UNaTapiec. XpnolUomoLEiTe POV pratapi-
€C EVOC KATAOKEUAOT Kal JE TNV iBta xwenTIKOTNTA.

Tpoo€ETe €6 TN 0WATN MOAKOTNTA CULPWVA LE TV TIAPACTAGN OTNV ECWTEQIKN
TA€UEA TNE ORKNG TWV PMATAPIWY.

»> APalpécTe Ti§ piatapieg amé To Gpyavo PETPNONG, OTav Sev To XPNOLHOTIOUYGETE yia
peyaAiTepo xpovikoé Siaotnpa. Ot pnatapieg oe mepinTwaon anobnkeuong yla peyaluTe-
00 XpOVIKO S1doTna oTo Opyavo PETPNonG umopei va diafpwbdouy.

Mnv anoBnkeleTe TOTE To GPYavo HETPNONC XwPIC TomoBeTnpEVO To KAAUPpA TNG -
Kn¢ Twv pmataptwv (12) Ty pnatapia 1vtwv AiBiou (19) (e€dptnua), 1baitepa oe
OKOVIOLEVO ) UYpO TIepIBAaAAov.
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Mnarapia ovrwv AiBiou (e€aptnpa)

Tomo®érnon/aAAayi prarapiac wovrwv Adiou (eEaptnpa)
» TomoBetnoTe TV pnatapia 1OvTwv AiBiou (19) (e€aptnua).

» Na va agatpéoeTe TV pmatapia wvtwv Aibiou (19) (e€dptnua) matnote Tnv
aopahion (18) kat agatpéate TV pmatapia WvTwv Aibiou. (PAéme Eik. A, eAida 4)

®option TNC pratapiag WOvTwv Aiou (e€aptnpa)

» [a ) PopTIoN, XPNGIHOTIO]GTE TO CUVIGTMHEVO TPOopodoTiko USB i éva Tpopodo-
TIK0 USB, ToU omoiou n Taon e€660u kat To eAdxioro pelpa e€66ou mAnpolv Tig
anatrijoelg Tou KepaAaiou «Texvika oTotxeiar. Mpooé€te y auto Tig 0dnyieg Aet-
Toupyiag Tou TPoPodoTikod USB. TuvioTwpEVO TpOPOOOTIKO: BAETE «TEXVIKA OTOIXEIDY.

» Tpoaé€re TV Tdon Skrdou! H téion Tng mnyr¢ peupatog mpénet va TauTileTat pe Ta avri-
oTolXa OTOIKElD 0TNV MvaKiba TUMoU Tou PIC-TPOPOdOTIKOU. Ta PIG-TPOPOOOTIKA TToU Xa-
paktnpilovTal pe Taon 230 V umopoUv va Aetroupynoouv emong kat e Taon 220 V.

Ot pmatapiec vTwv Aibiou mapadibovral pepIKWC PopTIoPEVES AOYW Tw SleBVOV Ka-
VOVIOH®V PeTagopdc. Ma v eEaopaAion Tne mAfpoug toxUoc TG pratapiag, gpopTi-
OTE TNV UmaTapia mA\npwe MLV TV MPQTN XPNon.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» Mnv apijceTe To evepyomonpévo Opyavo HETPNONG XWPIC EMTIPNON KAl amevepyo-
TOU\OTE TO Gpyavo HETPNONG HETA TN Xerion. Mmopel va TupAwBolv aMa dtopa amo
TNV akTiva Aéep.

» Tpootarelere To epyaleio pETpnong améd uypacia Ki and apeon nAtaki) aktvofo-
Aia.

» Mnv ekOérere To opyavo pérpnong oe unepBoAkég Beppokpacieg i oe peydaleg bia-
Kupdveelg Tng Beppokpaciac. Mnv 1o arvete m.x. yia Heyaho Xpoviko didotnpa péoa
OTO QUTOKIVNTO. AQROTE TO OPYAVO LETPNONG O€ TIEPIMTWON PeYAAwY GLaKUHAVOEWY TNC
Beppokpaoiac, mpwta va eykApaTioTel, mpoToU To Bé€ceTe o€ AetToupyia. H akpifeta Tou
epyaleiou pétpnonc umopei va aAotwOel uno akpaieg Beppokpaaieg f/kat oxupée Glaku-
pavoelc e Beppokpaoiac.

» Anogpelyere Ta Suvata XTummpaTa fj Ti§ NTROELS TOU 0pyavou pétpnong. MeTa and
LOXUPEC EEWTEPIKEC EMOPATELS TAVW OTO OPYAVO HETPNONG TPEMEL TPV TN GUVEXLON TNC
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epyaoiac va mpaypatomoleite mavToTe évav éheyxo akpipetac (BAéme « EAeyxoc akpi-
Bewac», Tehiba 143).
Evepyomoinon/anevepyonoinon
» Tlatrote To TARKTPO A Y10 VO EVEPYOTIONTETE TO OPYAVO HETPNONG Kat To AEEp.
— MMopEiTe va evepyoToloETe TO OPYAVO PETPNONC EMONC Kal Xwic To Aélep, Ta-
TWVTAC TO MANKTPO 8 .
» Kparnote To mARKTpO 6 TIATNUEVO, YIa VO ATTEVEPYOTIOLOETE TO OPYAVO LETPNONC.

— OLTIPEC Kal ot pUBITELC TNC OUOKEUNC TTou BpiokovTat oTn pvrun Glatnpolvral.

Awdikaoia pétpnong

MeTa Tnv evepyomoinaon yia mpwTn ¢opda To Opyavo PETpnang BpiokeTat otn Aeroupyia
péTpnonc Tou pnkouc. MeTa amod kabe nepaiTépw EVEQYOTOINaN To OPYAVO HETPNONG Bpioke-
TaL oTnv TeAeuTaia xpnatoroinpévn Aetroupyia pérpnonc.

['a 1o eninedo avagopdc Tne pétpnong eivat diabéatpec duo pubpioelc. (BAene «Enimedo
avaopdcy, Lehiba 141)

» TomoBetroTe T0 Opyavo PETPNONC 0TO EMOULNTO Onueio ekkivnong TNC Pé€tpnonc (m.x.

TOIX0C).

» EQV EXETE EVEPYOTIOINOEL TO OPYAVO HETPNONG LIE TO TIANKTPO E@D , TOTE AT OTE OUVTOWA
TO MARKTPO A, yla va evepyorolroeTte To Aéiep.
» TatroTe To MARKTPO A Y10 V4 EVEPYOTIOLOETE TN HETPNON.

MeTd T 6ladikaoia pérpnong n aktiva Aéilep anevepyoroleirat. Ma pia nepatrépw P€Tpnon
enavahapere autn T Sladikaoia.

OtTipég pétpnong fy Ta TeAikd anoteAéopata pnopei va npoateBolv ) va agalpedouv.

Karta tn 61apKeta TnC PETPnong To 0pyavo PeETpnaong dev emrpénetal va PetakivnBel

(e e€aipeon Tic Aetroupyieg EAdy./Méy., Zuvexric péTpnon kat Metpotawia). I’
auTO TOMOBETHOTE TO OPYAVO PETPNONG KATA TO SUVATOV O€ Jta oTaBEP EMPAVEL ) eNt-
@avela édpaong.

0 @akoc Awnc (16) katn é€odog Tne aktivac Aéilep (17) Sev emrpéneral o mepi-
TTWON Plag PETENoNC va €xouv KaAUQOEL.
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Enimedo avagpopdc
I'a ™ pétpnon pmopeite va emAééeTe petalt Slapopwv emMmEdwV avapopdc:
.] Tnv niow akp1 Tou 0pyavou PéTpnong (Im.X. AKOURNMVTAC OTOV TOIX0)

TNV UMPOGTIVI KU TOU 0pYAvoU PETPNONG (.. KATA TN HETPNON ATIO Hia aKUN
E Tpaneliol)

Mevoi PuBpioerg

Y70 pevou PuBpicerg Ba Bpeite Tic akoAouBec pubpioelc:

- I Movdaba pétpnong

@j Eninedo avapopdc (SAéne «Emimedo avapopdcy, YeAiba 141)
- " Hxnrké ofpara

- '3:3:' dwrewornra
- I Aeqr, eZoik. priatap.
- E=IrA@ooa
- E; Awypar apxeiwv
- @ PuBpio. epyocTaciou
- (D MAnpowpopieg
- JEyxewidio
» Tlatrote To MARKTPO @ yla va avoigete To pevou AetToupyieg.
» Me 10 ANKTPO 4 1 TO MARKTPO > emAeETe Tn pUOpION '¢' Katempepaiwore pe 1o TAY-
k1po A
» EmAéETe Topa TNV emBupunTr pUBpLON e To MANRKTEO 4 1) 70 ARKTPO > Katempe-
Bawwaore pe To mARKTPO A
» TlatioTe To MANKTPO 4 1} T0 MARKTPO } , yia va aAa€ete v emhoyn kat empBefaiwore
HE TO MARKTPO A
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Aetroupyieg péTpnong

EmAoyri / aAAayi} Twv Aetroupyitav pETpnong

Y70 pevou Aetroupyieg Oa Bpeite Tic akdAoubeg Aetroupyieg:
- 1 Mikog

- -1 Zuvexng pérpnon

- . Emepavela

min

- max EAay./Méy.
- [oykoc
- A ‘Eppeco Uyog
- (@ Merpotawia
- @ EcwTepikn pvipn

» Tlatrote To MARKTPO @ yla va avoigete To pevou AetToupyieg.

» EmAéETe TNV emOupnTi AetToupyia p€Tpnong e To MARKTPO 4 1) T0 TARKTPO > .

» EmBefaiwote TV emAoyr Me To MANKTPO A

Meta ano kabe pétrpnon (avefapTnTa amod T Aetroupyia PETPnang), n koukkioa Aélep

avaBoofvel olvTopa yia va onuatodoTAGEL TV EVEQYOTOINGN TG HETPNONC.

Evowpatwpévn Aetroupyia forOetag 7

H evowpaTtwpévn oto 6pyavo perpnong Aet-
Toupyia BonBelac MPOoPEPEL YPaPIKEC Tapa-
OTAOELC Y OAEC AetToupyieg péTpnong/dladt-
Kaoieg HETPNong.

» Avoiéte To pevol Aettoupyieg.

<

(3]
=

1

B

!

>

j

» EmAEETe TNV emBupnTod Aetroupyia e To
TANKTPO > N pe 10 MARKTPO 4 Katma-
TNOTE TO MANKTPO "/-.

<

I

)

— Epgavilovral ol ypa@IkéS mapaoTacelg
e n Aemropepn Stadikaoia yia Tnv ent-

Aeyuévn Aetroupyia pétpnong.
» TlatioTe To MANKTPO } f 4 , Y10 va eJpavioeTe To eNOUEVO M) To MponyoUpevo Bhua.
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*EAeyxog akpifewag

EAéyxeTe TakTIKA TNV aKpiBela TNC p€Tpnong Te KAong Kat e HETPnong TG andoTaonc.
B [0 mpooBeteg MAnpogopies, oapaoTe Tov Kwdwd QR N emokeoreite Ti¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mivupa opaAparog
'Otav pla pétpnon 6ev Pnopei va exteAeoTel owaTa, epgaviletat oty 08ovn To pAvupa
opalpatoc ERROR.

» Tlpoomabrote va ekTeAéoeTe TN Gladikaoia PETpnong ek véou.

» Ye MepinTwon mou epavidetal ek VEOU To PVUpa 6pAAUaTOC, ameVEPYOTIOLNOTE TO OPYa-
VO LETPNONC Kal evepyorolnoTe To Eava Kat EEKIVAOTE Tn JETPNON EK VEOU.
To dpyavo pérpnonc napakohouBei Tn owotr Aetroupyia o€ kaBe pérpnon. ‘OTav diamoTwoel
€va eAaTTwpa, n 0bovn Geixvel akoun povo To mapakeipevo oUPBoAo KatTo 6pyavo PETn-
0NC AMEVEPYOOLELTAL. Y€ QUTH TNV TIEQIMTWON OTEIATE TO OPYaVO HETPNONG HECW TOU
€eumopou oag oo 0€ppic meAaTwv Bosch.

TuvTiipnon Kat cépfic

Zuvtiipnon Kat KabapLopog

DuldyeTe Kal HETAPEPETE TO OPYavVO HETPNONG HOVO PEGA OTNV TEAVTA TIPOCTAGIAC, TIOU TO
ouvobeleL

Na Siatnpeite 1o epyaleio pérpnong mavra kabapo.

Mn BubioeTe To epyakeio PETPNANG 0€ VEPO N o€ AAa uypd.

KaBapilete Tuxov pumaven p’ éva uypo, HaAako mavi. Mn xpnolonolnoeTe kavéva uypo Ka-
Baptopou n SlaAun.

Dpovriete lairepa Tov eako Aqwnc (16) pe Tv ibia ppovtida, e T omoia mpénet va
avTigeTwmovTat Ta yuaAld f 0 akog Plac puwToypagLkng Pnxavic.

e MepinTwon eMOKeUnc oTeiATe To Gpyavo PETpnaong oTnv ToavTa mpootaoiac (11).

EZunmpémnon meAat®v kat upouléc epappoyiig

EAAada

Tn\.: 2105701258

Oa Bpeire Tov auvoeapio (link) Twv Sleublivaewv oépPIC KatToug OPoUC TNE eyylinanc oTnv
Teheutaia oeAiba.
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AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNHTELC Kal TapayyeAiec avTaAAaKTIKwV omwadnmoTe To 10wh@Lo KwoL-
KO apBpo oupQwva e TRV mvakiéa TUMou Tou mPoIOVToC.

Anocupon

Ta 6pyava PETpnong, ot ENavaopTI{OHEVES UraTapiec/unatapiec, Ta e€apTrhATA Kal ol ou-
OKEUAOIEC IPEMEL Va avaKuKAG@VOVTaL e TPOTo GIAKO Tpog To mepiBalov.

E Mn pixvere Ta dpyava PETPNONG KAl TIG UMATAPIEG OTA OWKIAKA anoppippatal

Movo yua xwpeg Tng EE:

Ta nAeKTPIKA Kat NAEKTPOVIKG €pYaAEia 1} oL HETAXEIPIOPEVEC emavapopTI{OpEVEC PmaTapieg/
unatapiec mou e xpnatuomnotoUvtat mAEov, MEEMeL va oUMEyovTal EexwpLoTd Kal va amoou-
povTat ge Tpono GIAKO oTo meplaMov. Xpnatporoleite Ta kaBoplopéva ouoTnpaTa cuMo-
ynec. H Aavbaopévn andoupon pmopet va eivat emBAapnc yia To mepiBaov kat Ty uyeia
MOy TwV EMKIVOUVWV OUCLWV TTOU EVOEXOHEVWE TTEPIEXEL.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihaziile tehlikesiz ve giivenli bicimde caligabilmek icin biitiin
giivenlik talimati ve uyarilar okunmahdir. Gl¢me cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullaniimazsa, dl¢me cihazina entegre koruyucu

donanimlarin islevi kisitlanabilir. Olcme cihazi iizerindeki uyan etiketlerini
highir zaman gériinmez duruma getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR
YERDE SAKLAYIN VE OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDiGiNiZDE BUNLARI DA
BIRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donamimlarindan farkh donamimlar veya
farkh yontemler kullamildig takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lgme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).
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» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan 6nce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyan etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer iginini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve dogrudan gelen

& veya yansiyan lazer isinina bhakmayin. Aksi takdirde baskalarinin goziinii

kamastirabilir, kazalara neden olabilir veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donamiminda hichir degisiklik yapmayin.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6lcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli 6lcme cihazini kullanmasina izin vermeyin.
istemeden de olsa kendi gdzlerinizin veya baskalarinin gézlerinin kamasmasina neden
olabilirsiniz.

» Olcme cihazi ile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda calismayin. Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Akiiyii degistirmeyin veya acmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari buhar sizabilir. Akii
yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Yanhs kullamim veya hasarli akii, yanici sivinin akiiden disari sizmasina neden
olabilir. Bu sivi ile temas etmekten kacinin. Yanhshkla temas ederseniz temas
eden yeri su ile yikayin. Sivi gozlerinize gelecek olursa hekime bagvurun. Disar
sizan aki svisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet uygulama akiide
hasara neden olabilir. Aki icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6lciide isinabilir.

» Kullamim disindaki akiiyii, kontaklar arasinda kopriileme yapabilecek biiro
ataclari, madeni paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya baska kiiciik metal
nesnelerden uzak tutun. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya
yanginlara neden olabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu yolla akii tehlikeli
zorlanmalara karsi korunur.

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlarinda sarj edin. Bir
akiinlin sarjina uygun olarak retilmis sarj cihaz baska bir akiiniin sarji i¢in kullanilirsa
yangin tehlikesi ortaya cikar.

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



146 | Tiirkge

Akilyii sicaktan, siirekli gelen giines isinindan,
atesten, kirden, sudan ve nemden koruyun.
Patlama ve kisa devre tehlikesi vardir.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozliigi
lazer 1sininin daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin. Lazer
gozliigii kizilotesi 1sinlara karsi tam bir koruma saglamaz ve renk algilama performansini
disirdr.

Soket sebeke parcasi icin gecerli giivenlik uyarilar

» Bu soket sebeke parcasi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
sinirli veya yeterli deneyim ve bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamistir. Bu soket sebeke parcasi 8 yasindan itibaren cocuklar ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirl ve yeterli deneyim ve bilgiye
sahip olmayan kisiler tarafindan ancak denetim altinda veya soket sebeke
parcasinin giivenli kullanimi hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh
tehlikeleri kavradiklari takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali kullanim ve
yaralanma tehlikesi vardir.

Giic adaptoriinii yagmura ve neme karsi koruyun. Gii¢ adaptdriiniin icine su
sizmasi elektrik carpma riskini artirir.

» Soket sebeke parcasini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan dnce gii¢ adaptoriinii kontrol edin. Hasar tespit edecek olursaniz
giic adaptoriinii kullanmayin. Gii¢ adaptoriinii kendiniz agmayin ve sadece Bosch
veya yetkili servis merkezlerine ve yalnizca orijinal yedek parcalarla tamir ettirin.
Hasarli gii¢ adaptorii elektrik carpma tehlikesini artirir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen 6lciim aletinin resminin gériindiigii sayfayi acin ve bu kullanim kilavuzunu
okudugunuz siirece bu sayfayi agik tutun.
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Usuliine uygun kullanim

Ek bilgi icin QR kodunu tarayin veya cevrimici kullanim kilavuzunu ziyaret edin:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Olgme aleti, araliklari, uzunluklari, yiikseklikleri, mesafeleri 8lgmek ve alanlari, hacimleri
ve yiikseklikleri hesaplamak icin tasarlanmistir.

Bu dlgme cihazi kapall mekanlarda ve agik havada kullaniimaya uygundur.
Bu iiriin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer driinidiir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki dlgme aletinin gosterimi ile
ilgilidir.

(1) & Acma/Kapatma/Geri tusu

(2 < soltus
(3) & Meniitusu
(4) Ekran

(5)  Seritmetre dlctimil icin gentikli isaretler
(6) A Olciim tusu

(M P sagtus

(8) ¥/ Arti/eksitusu

(9)  Tasimakayisi baglantisi
(10) Tasimakayisi

(11) Koruma cantasi

(12) Pilhaznesi kapag

(13)  Pil haznesi kapagi kilidi
(14)  Serinumarasi

(15)  Lazeruyari etiketi

(16)  Algilama mercegi

(17)  Lazeriginicikis deligi

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)


https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

148 | Tiirkge

(18)  Lityum iyon akii kilidi®

(19)  Lityum iyon aki®

(20)  USB soketi iin kapak”

A) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.

Gosterge elemanlari

(@)  Olgiim referans diizlemi

(b) Pil gbstergesi

()  Olgiim degeri satirlar

(d) Sonug satir

(e) Olgiim fonksiyonu gostergesi
(f) Hedef yardimi gostergesi

(g) Durum gostergesi

(h) Fonksiyonlar meniisii

(i) Temel ayarlar meniisii

()] Diger temel ayarlar menisii

Teknik veriler

Dijital lazerli uzaklik dlcer

Siparis numarasi 3601K754..
Olgiim aralig”) 0,05-70m
Olgiim aralii (elverissiz kosullar)® 0,05-30m
Olciim hassasiyeti” +1,5mm
Olgiim hassasiyeti (elverissiz kosullar)® +3,0mm
En kiiciik gdsterge linitesi 0,5mm
Genel

Calisma sicakligi -10°C... +45°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Bagil hava nemi maks. %90
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Dijital lazerli uzaklik dlcer

Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama yiiksekligi 2000 m
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 20
Lazer sinifi 2
Lazer tipi 635nm, <1 mW
Lazer Isini sapmasl < 1,5 mrad (tam agi)
Otomatik kapanma, yaklasik.

- Lazer 20sn
- Olgme aleti (8lcme olmadan) 5 dak
Piller 2 x1,5VLR6 (AA)
Akii (aksesuar) Lityum iyon
Tip BA3.7V1.0AhA
Siparig numarasi 1607 A35 0N8
USB sarj baglantisi Type-C®
Onerilen USB Type-C® kablosu 1600A016A8
Nominal gerilim 3,7V=
Kapasite 1,0 Ah
Ak hiicresi sayis| 1
izin verilen sarj sicaklig araligi +10°C... +35°C
Giic adaptorii

Cikis gerilimi 50V=
Min. cikis akimi 500 mA
Onerilen giic adaptéri® 2609120713 (EV)
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Dijital lazerli uzaklik dlcer GLM70-32
2609120 718 (UK)

A)  Olgme aletinin 6n kenarindan 8lgiim yaparken, hedefin yiiksek yansiticilig (rnegin beyaza
boyanmis bir duvar), zayif arka plan aydinlatmasi ve 20 °C'lik calisma sicakligi icin gecerlidir;
ayrica mesafeye bagli olarak 0,05 mm/m'lik bir sapma beklenmelidir.

B) Olcme aletinin 6n kenarindan dlciim yaparken, hedefin yiiksek yansiticiigl (6rn. beyaza boyanmig
bir duvar), giiglii arka plan aydinlatmasi, 20 °C galisma sicakligi ve yiiksek rakimlar igin gegerlidir;
ayrica +0,15 mm/m'lik mesafeye bagli bir sapma beklenmelidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

D) Daha fazla teknik veriyi su adreste bulabilirsiniz:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Tip etiketi Gizerindeki seri numarasi (14) 6l¢iim aleti kimliginin belirlenmesini saglar.

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Biitiin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni Greticinin ayni
kapasitedeki bataryalarini kullanin.

@ Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.
» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri l¢me aletinden cikarin. Piller, lgme aletinin
icinde uzun siire tutuldugunda paslanabilir.

@ Olgme aletini asla pil haznesi kapagi (12) veya Lityum Iyon akii (19) (aksesuar)
takili olmadan, ozellikle tozlu veya nemli bir ortamda depolamayin.

Lityum iyon akii (aksesuar)

YT

Lityum iyon akiiniin (aksesuar) takilmasi/degistirilmesi
» Lityum iyon akiiyii (19) (aksesuar) yerlestirin.

»» Lityum iyon akiiniin (19) (aksesuar) ¢ikarilmast igin kilide (18) basin ve Lityum iyon
akilyd cikarin. (Bakiniz Sek. A, Sayfa 4)

Lityum iyon akiiniin (aksesuar) sarj edilmesi

» Sarj icin onerilen USB gii¢c kaynagini veya cikis voltaji ve minimum cikig akimi
"Teknik veriler" boliimiindeki gereksinimleri karsilayan bir USB giic kaynagini
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kullanin. USB gii¢ kaynaginin kullanim talimatlarina uyun. Onerilen giic kaynag):
bkz. "Teknik veriler".

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sebeke soket parcasinin tip
etiketinde belirtilen gerilime uygun olmalidir. 230 V ile isaretlenmis sebeke soket
parcalari 220 V ile de calistirilabilir.

Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye diizenlemeleri nedeniyle kismen sarjli
olarak teslim edilir. Akiiniin tam performansini saglamak icin, ilk kez kullanmadan
once akuyd tamamen sarj edin.

isletim
Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dlgme cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer isini ile kamasabilir.

» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isimindan koruyun.

» Olgme cihazini agiri sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz birakmayin.
Ornegin cihazi uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra 6lgme cihazini tekrar ¢alistirmadan dnce ortam sicakligina
uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda 6lgme
cihazinin hassasligl olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olgme aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun. Olcme aletine disaridan
siddetli etki oldugunda, calismaya devam etmeden 6nce daima bir hassasiyet kontrolii
(Bakiniz ,Hassasiyet kontrolii“, Sayfa 154) yapmalisiniz.

Ac¢ma/kapama
» Olcme aletini ve lazeri agmak icin A tusuna basin.
— Olgme aletini ilgili 6 tusuna basarak lazer olmadan da agabilirsiniz.
» Olcme aletini kapatmak igin 6 tusuna basili tutun.

— Bellekteki degerler ve cihaz ayarlari korunur.

Olgme islemi
ilk defa agildiktan sonra, élgme aleti uzunluk 8lciimii fonksiyonunda bulunur. Olgme aleti,
sonraki her agilisinda, son olarak kullanilmis 6l¢im fonksiyonunda bulunur.

Olgiimiin referans diizlemi icin iki ayar mevcuttur. (Bakiniz ,Referans seviyesi*,
Sayfa 152)
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» Olcme aletini, 6lgme isleminin istediginiz baslangic noktasina yerlestirin (6rnegin
duvara).

» Olgme aletini ilgili 6 tusu ile agtiysaniz, lazeri agmak icin A tusuna kisa stireli basin.

» Olgiimii baslatmak igin A tusuna basin.

Olgiim isleminden sonra lazer isini kapatilir. Bir sonraki élgme islemi icin ayni islemi
tekrarlayin.

Olcme degerleri veya sonuglar toplanabilir veya cikarilabilir.

Olgme aleti bir lcme islemi esnasinda hareket ettirilmemelidir (Min/Maks, Siirekli
olciim ve Serit metre fonksiyonlari haric). Bu nedenle 6lgme aletini sabit bir
dayamaga veya yiizeye yerlestirin.

@ Algilama mercegi (16) ve lazer isini ¢ikisi (17) 6lgme islemi esnasinda
ortiilmemelidir.

Referans seviyesi

Olcme islemi icin farkli referans diizlemlerinden birini segebilirsiniz:
I] Olgiim aletinin arka kenari (6rnegin duvara dayandiginda)

r Olgiim aletinin 6n kenari (8rnegin bir masa kenarindan dl¢iim yapildiginda)

o _ee

Ayarlar meniisii

Ayarlar meniisiinde asagidaki ayarlari bulacaksiniz:

~ ™3 QOlgme birimi

- @I Referans seviyesi (Bakiniz ,Referans seviyesi®, Sayfa 152)
- v Sesli sinyaller

- ':<:1:' Parlakhk

- W pjj tasarruf modu

- B=lpil

- E& Bellegisil

- @ Fabrika ayarlan
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- @ cihazbilgileri
- [OKilavuz
> llgili @ tusuna basarak Fonksiyonlar menisiini acabilirsiniz.
» 4 tusu veya > tusuile 'Q‘ ayarini segin ve AtU§u ile onaylayin.
» Simdi 4 tusuyla veya > tusuyla istediginiz ayari secin ve A tusuyla onaylayin.
» Secimi degistirmek icin 4 veya > tusuna basin ve A tusuyla onaylayin.

Olciim fonksiyonlar

Olciim fonksiyonlarinin secilmesi/degistirilmesi
Fonksiyonlar meniisiinde asagidaki fonksiyonlari bulabilirsiniz:
- FUzunluk

- |-*ISiirekli 6l¢iim

- .Yiizey

— i Min/Maks

- - Hacim

- /JEndirekt yiikseklik

- @.erit metre

- [E] ahili bellek
» llgili @ tusuna basarak Fonksiyonlar menisiini agabilirsiniz.
» Istenilen dlciim fonksiyonunu 4 tusuyla veya > tusuyla segin.
» Segiminizi Atu5uy|a onaylayin.

Her 6lciimden sonra (6l¢iim fonksiyonundan bagimsiz olarak), lazer noktasi
6l¢timiin tetiklendigini belirtmek icin kisa bir siire yanip soner.
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Entegre yardim fonksiyonu 7

Olgme aletine entegre edilen yardim
fonksiyonu tiim dlgme fonksiyonlarina/
6lcme islemlerine iliskin grafikler sunar.

» Fonksiyonlar meniisiind acin.

=)

3

I

I

5

!

> istediginiz fonksiyonu ilgili > veya 4
tusu ile seciniz ve "'/- tusuna basin.

— Secilen dlctim fonksiyonuna iliskin
ayrintili prosediiriin grafikleri
goriintilenir.

» Bir sonraki veya 6nceki adimi

i

i

!

f

goriintiilemek icin > veya 4 tusuna
basin.

Hassasiyet kontrolii

Egim olclimiintin ve uzaklik 6lcimiiniin hassasiyetini diizenli araliklarla kontrol edin.

[ Ek bilgiicin QR kodunu tarayin veya cevrimigi kullanim kilavuzunu ziyaret edin:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Hata uyarisi

Bir 6lciim dogru sekilde yapilamiyorsa, ekranda ilgili ERROR hata mesaji gorindir.

» Olciim islemini tekrar deneyin.

» Hata mesaji tekrar belirirse, 6lcme aletini kapatip tekrar acin ve dl¢iimii yeniden
baglatin.

Olciim aleti her 6lcme isleminde kusursuz islev gériiliip goriilmedigini kontrol eder. Bir
ariza tespit edilirse, ekran sadece yandaki sembolii gosterir ve dl¢iim aleti kapanir. Bu gibi
durumlarda 6l¢iim aletinizi yetkili saticiniz araciligl ile Bosch Misteri Servisine gonderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik
Olgiim aletini sadece birlikte teslim edilen koruma cantas iginde saklayin ve tastyin.
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Olcme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska swvilar igine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziici madde kullanmayin.

Algilama merceginin (16) bakimini, bir gozliik veya fotograf makinesi merceginde oldugu
gibi dikkatlice gibi yapin.

Onarilmasi gerektiginde, dlgme aletini koruma cantasinda (11) génderin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun
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Tel.: +90 362 2289090
Fax: +90 362 2289090
E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / 1zmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr

Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
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Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379
Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son sayfadan ulasabilirsiniz.
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Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye

Olcme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye
amaclyla bir geri kazanim merkezine yollanmalidir.

E Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel ¢éplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile kullanilmis akiiler/piller ayri
toplanmali ve gevreye zarar vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle yanlis bertaraf edilmesi cevreye
ve sagliga zararli olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadzenia pomia-
@ rowego, nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i stosowac sie do nich. Je-
zeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stosowane zgodnie z niniejszymi
wskazowkami, dziatanie wbudowanych zabezpieczen urzadzenia pomiaro-
wego moze zostac zaktdcone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek
ostrzegawczych, znajdujacych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHO-
WAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB
SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNI-
KOwI.
» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.
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» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza lase-
ra (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficznej
oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nig
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, nie wolno

A rowniez samemu wpatrywac sie w wiazke ani w jej odbicie. Mozna w ten

sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamknac¢ oczy
i odsunac gtowe tak, aby znalazta sie poza zasiggiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywa¢ zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wylacznie wykwalifikowanym fa-
chowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w
ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania dzie-
ciom pozostawionym bez nadzoru. Mogg one nieumysinie oslepi¢ inne osoby lub sa-
me siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga spowodowac zapton pytéw lub
oparow.

» Nie modyfikowac ani nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo zwarcia.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z przeznaczeniem
moze dojs¢ do wystapienia oparow. Akumulator moze sie zapali¢ lub wybuchna¢.
Nalezy zadba¢ o doptyw $wiezego powietrza, a w przypadku wystapienia dolegliwosci
skontaktowac sie z lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» W przypadku nieprawidtowej obstugi lub uszkodzenia akumulatora moze dojs¢ do
wycieku palnego elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetknigcia si¢ z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce woda. Jezeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowaé
sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dziatanie sit ze-
wnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji lub przegrzania.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, kluczy, gwoz-
dzi, $rub lub innych matych przedmiotow metalowych, ktére mogtyby spowodo-
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wac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora moze spowodo-
wac oparzenia lub pozar.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach producenta. Tylko w ten
sposdb mozna ochroni¢ akumulator przed niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

» Akumulatory nalezy tadowac¢ wytacznie w tadowarkach zalecanych przez produ-
centa. tadowanie akumulatoréw innych, niz te, ktore zostaty dla danej tadowarki prze-
widziane, moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi tem-

peraturami, np. przed statym nastonecznie-

niem, przed ogniem, zanieczyszczeniami, woda i

wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i wybuchu.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw ochron-
nych. Okulary do pracy z laserem stuza do tatwiejszej identyfikacji wigzki lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw przeciw-
stonecznych ani podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem nie

zapewniajg catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozrdznianie
koloréw.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
zasilaczami sieciowymi

» Zasilacz sieciowy nie jest przeznaczony do uzytkowania przez dzieci oraz osoby o
ograniczonych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, ani przez
osoby nieposiadajace doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy. Zasilacz siecio-
wy moze by¢ uzytkowany przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o ograniczonych funk-
cjach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace
doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie one pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowa-
ne, jak nalezy bezpiecznie postugiwac sie zasilaczem sieciowym i rozumieja zwia-
zane z tym niebezpieczenstwa. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo
niewtasciwego zastosowania, a takze mozliwos¢ doznania urazéw.

ﬂ Zasilacz sieciowy nalezy chroni¢ przed deszczem i wilgocia. Przedostanie

sie wody do zasilacza sieciowego zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.
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» Zasilacz sieciowy nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia moga spowodo-
wac porazenie pradem elektrycznym.

» Zasilacz sieciowy nalezy kontrolowa¢ przed kazdym uzytkowaniem. W przypadku
stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac zasilacza sieciowego. Nie wolno samo-
dzielnie otwierac zasilacza sieciowego, a naprawe tego urzadzenia nalezy zleca¢
jedynie firmie Bosch lub autoryzowanym serwisom i wykonac ja tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Uszkodzone zasilacze sieciowe zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

Opis produktu i jego zastosowania

Prosze roztozyc strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia pomiarowego i pozosta-
wi¢ ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

=B W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy zeskanowac kod QR lub od-
wiedzi¢ strone z internetowa instrukcja obstugi:

.- https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odlegtosci, dtugosci, wysokosci i
odstepow, a takze do obliczania powierzchni, kubatur i wysokosci.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do pracy w pomieszczeniach i na zewnatrz.
Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgodnie z norma EN 50689.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi sie do schematu urzadzenia
pomiarowego na rysunkach.

(1) & Wiacznik/wytacznik/powrst
(2) Przyciskwlewo

(3) & Przyciskmenu

(4) Wyswietlacz

(5) Oznaczenia w postaci naciec¢ wykorzystywane do pomiaru w funkcji tasmy mier-
niczej

(6) A\ Przycisk pomiarowy
(7) P> Przycisk w prawo
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(8) ¥/ Przycisk plus/minus

9) Zaczep do paska na dton

(10)  Pasek nadton

(11)  Pokrowiec

(12)  Pokrywa wneki baterii

(13) Blokada pokrywy wneki baterii
(14)  Numer seryjny

(15) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(16)  Soczewka odbiorcza

(17)  Otwor wyjsciowy wiazki laserowej
(18)  Blokada akumulatora litowo-jonowego”
(19)  Akumulator litowo-jonowy”

(20)  Ostona gniazda USB"
A) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standard

Wskazania

(a) Ptaszczyzna odniesienia dla pomiaru
(b)  Wskazanie baterii

(c) Paski wartosci pomiarowych

(d) Pasek wyniku

(e) Wskazanie funkcji pomiarowej

(f) Wskazanie celownika

(g) Pasek stanu

(h) Menu Funkcje

(i) Menu Ustawienia podstawowe

()] Menu Inne ustawienia podstawowe
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Dane techniczne

Cyfrowy dalmierz laserowy GLM70-32
Numer katalogowy 3601K754..
Zakres pomiarowy" 0,05-70m
Zakres pomiarowy (niekorzystne warunki)® 0,05-30m
Doktadno$¢ pomiarowa” +1,5mm
Doktadnos¢ pomiarowa (niekorzystne warunki)® +3,0mm
Najmniejsza jednostka wskazania 0,5mm
Informacje ogodine

Temperatura robocza -10°C... +45°C
Temperatura przechowywania -20°C... +70°C
Wilgotno$¢ wzgledna, maks. 90%
Maks. wysokos¢ stosowania ponad wysokoscig referencyj- 2000 m
n3

Stopien zanieczyszczenia zgodnie z IEC 61010-1 2
Klasa lasera 2
Typ lasera 635nm, <1 mW

Rozbieznos¢ wigzki lasera

<1,5 mrad (kat petny)

Automatyczne wytaczanie po ok.

- laser 20s
- urzadzenie pomiarowe (bez pomiaru) 5 min
Baterie 2x1,5VLR6 (AA)
Akumulator (osprzet) Li-ion
Typ BA 3.7V 1.0Ah A
Numer katalogowy 1607 A35 0N8
Ztacze USB Type-C®
Zalecany kabel USB Type-C® 1600A016A8
Napigcie znamionowe a7y=
Pojemnos¢ 1,0 Ah
Liczba ogniw 1

Bosch Power Tools
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Cyfrowy dalmierz laserowy GLM70-32

Dopuszczalny zakres temperatur tadowania +10°C... +35°C

Zasilacz sieciowy

Napigcie wyjsciowe 5,0V=

Min. prad wyjsciowy 500 mA

Zalecany zasilacz sieciowy” 2609120 713 (EU)
2609 120 718 (UK)

A) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy wysokim wspot-
czynniku odbicia celu (np. pomalowana na biato $ciana), stabym podswietleniu oraz temperaturze
roboczej wynoszacej 20°C dodatkowo nalezy sig liczy¢ z zaleznym od odlegtoéci odchyleniem wy-
noszacym +0,05 mm/m.

B) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy wysokim wspot-
czynniku odbicia celu (np. pomalowana na biato $ciana), silnym pod$wietleniu, temperaturze ro-
boczej wynoszacej 20°C i zbyt duzej wysokosci dodatkowo nalezy sie liczy¢ z zaleznym od odle-
gtosci odchyleniem wynoszacym +0,15 mm/m.

C) Wystepuije jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy spo-
dziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

Dalsze mformaqe technlczne znaJdUJq 5|e na stronie:

https://www.bosch-pr al.com/ecodesign

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (14) podany na tabliczce
zhamionowej.

D

Wktadanie/wymiana baterii

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko baterie tego
samego producenta i o jednakowej pojemnosci.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej
ze schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjac¢

z niego bhaterie. Baterie w urzadzeniu pomiarowym, ktore jest przez dtuzszy czas nie-
uzywane, moga ulec korozji.

Urzadzenia pomiarowego nie wolno przechowywac bez zatozonej pokrywki wneki
na baterie (12) lub akumulatora litowo-jonowego (19) (osprzet), szczegolnie w za-
kurzonym lub wilgotnym otoczeniu.
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Akumulator litowo-jonowy (osprzet)

Wktadanie/wymiana akumulatora litowo-jonowego (osprzet)
» Wiozy¢ akumulator litowo-jonowy (19) (osprzet).

» Aby wyja¢ akumulator litowo-jonowy (19) (osprzet), nalezy nacisna¢ blokade (18) i
wyja¢ akumulator. (zob. Rys. A, Strona 4)

Ladowanie akumulatora litowo-jonowego (osprzet)

» Do tadowania nalezy uzywac zalecanego zasilacza USB, ktorego napigcie wyjscio-
we oraz minimalny prad wyjsciowy odpowiadaja wymaganiom podanym w roz-
dziale ,,Dane techniczne”. Nalezy przy tym przestrzega¢ instrukcji obstugi zasila-
cza USB. Zalecany zasilacz: zob. ,Dane techniczne”.

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie zrodta pradu musi sie zgadzac¢
z parametrami podanymi na tabliczce znamionowej fadowarki. tadowarki o napieciu
230V mozna podtaczy¢ takze do sieci 220 V.

Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy transportowe akumulatory litowo-jonowe
s dostarczane czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac najwyzsza wydajnosé
akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem natadowac¢ akumulator do petna.

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
konczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka lasera moze o$lepic osoby po-
stronne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi
temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad
pozostawiac¢ przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktérych urzadzenie
pomiarowe poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapie-
niem do jego uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Ekstre-
malnie wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢
negatywny wptyw na precyzje pomiaru.
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» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami oraz przed
upuszczeniem. W przypadku silnego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed
przystapieniem do dalszej pracy nalezy zawsze przeprowadzic¢ kontrole doktadnosci
urzadzenia pomiarowego (zob. ,Kontrola doktadnosci“, Strona 169).

Wiaczanie/wytaczanie
» Nacisnac¢ przycisk A aby wigczy¢ urzadzenie pomiarowe i laser.
— Urzadzenie pomiarowe mozna wiaczy¢ takze bez lasera, w tym celu nalezy naci-
snac przycisk 8 .
» Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i przytrzymac przycisk 6 .

— Wartosci zapisane w pamieci i wprowadzone ustawienia urzadzenia nie sg usuwa-
ne.

Pomiar

Po pierwszym wiaczeniu urzadzenia pomiarowego automatycznie ustawiona jest funkcja
pomiaru odlegtosci. Po kazdym kolejnym wiaczeniu urzadzenia pomiarowego wtaczona
bedzie ostatnio uzywana funkcja pomiarowa.

Uzytkownik moze wybra¢ dwa ustawienia ptaszczyzny odniesienia. (zob. ,,Punkt
odniesienia“, Strona 167)
» Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od ktérego ma rozpoczaé sie po-
miar (np. do $ciany).

» Jezeli urzadzenie pomiarowe zostato wigczone za pomoca przycisku @ , nalezy krétko
nacisnac¢ przycisk A aby wiaczy¢ laser.
» Nacisnac przycisk A aby wykonac pomiar.

Po wykonaniu pomiaru wigzka lasera wytacza sie. Aby wykona¢ nastepny pomiar, nalezy
powtorzy¢ powyzsze kroki.
Wartosci pomiarowe i wyniki koncowe mozna dodawac lub odejmowac.

Podczas pomiaru nie wolno poruszac urzadzenia pomiarowego (wyjatek stanowia

funkcje Min./maks., Pomiary ciagte i TaSma pomiarowa). Dlatego zaleca sig, aby
w miare mozliwo$ci urzadzenie pomiarowe umiesci¢ w taki sposéb, aby miato stabilne
podparcie, lub przytozy¢ do stabilnej powierzchni.

@ Soczewka odbiorcza (16) i otwdr wyjsciowy wigzki lasera (17) nie moga byc zasto-
nigte podczas pomiaru.
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Punkt odniesienia

Przed rozpoczeciem pomiaru mozliwy jest wybdr miedzy réznymi ptaszczyznami odniesie-
nia:
.] tylna krawedz urzadzenia pomiarowego (np. po przytozeniu urzadzenia do $cia-
ny)

r przednia krawedz urzadzenia pomiarowego (np. przy pomiarach z krawedzi sto-
E tu)

Menu Ustawienia

W menu Ustawienia znajduja sie nastepujace ustawienia:

- = Jednostka miary

- Eﬂ Punkt odniesienia (zob. ,Punkt odniesienia“, Strona 167)
» Sygnat dzwigkowy

- 0% Jasnosé
- I Tryh oszcz. akum.
- EJezyk
- E; Wyczys¢ pamigé
- ¢ ustawienia fabryczne
- @ Informacje
- [Minstrukcja obstugi
» Nacisnac¢ przycisk @ aby otworzy¢ menu Funkcje.
» Za pomocg przycisku 4 lub przycisku > wybrac ustawienie'ﬁ' i zatwierdzi¢ przyci-
skiem A
» Wybra¢ zadane ustawienie za pomoca przycisku 4 lub przycisku > i zatwierdzi¢
przyciskiem A
» Nacisnac¢ przycisk 4 lub przycisk > , aby zmieni¢ wybor i zatwierdzi¢ przyci-

skiem A\.
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Funkcje pomiarowe

Wyhor/zmiana funkcji pomiarowych

W menu Funkcje znajduja sie nastepujace funkcje:

- 1Dlugosé

- |-*I Pomiary ciagte

- . Powierzchnia

- o Min./maks.

- - Kubatura

- A Pom.pos.wys.

- (@ Tasma pomiarowa

- @ Pamig¢ wewnetrzna
» Nacisnac przycisk @ aby otworzy¢ menu Funkcje.
» Wybra¢ zadana funkcje pomiarowa za pomoca przycisku 4 lub przycisku > .
» Zatwierdzi¢ wybor przyciskiem A

Po kazdym pomiarze (niezaleznie od funkcji pomiarowej) punkt laserowy krétko mi-
ga, aby zasygnalizowad rozpoczecie pomiaru.

Zintegrowana funkcja pomocy 7

Zintegrowana w urzadzeniu pomiarowym
funkcja pomocy oferuje grafiki dotyczace
wszystkich funkcji pomiarowych/pomiarow.

» Otworzy¢ menu Funkcje.

<

(3]
=

1

B

!

>

j

» Wybrac zadana funkcje za pomoca przy-
cisku > lub przycisku 4 i nacisna¢
P
przycisk /-.
— Wyswietlane sg grafiki przedstawiajace

doktadny sposob postepowania dla wy-
branej funkcji pomiarowe;j.

<

I

)

» Nacisnac przycisk > lub 4 , aby pokaza¢ nastepny lub poprzedni krok.
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Kontrola doktadnosci

Nalezy regularnie kontrolowa¢ doktadno$¢ pomiaru nachylenia kata i pomiaru odlegtosci.
:E W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy zeskanowac kod QR lub od-
wiedzi¢ strone z internetowa instrukcja obstugi:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Komunikat btedu
Jezeli wykonanie prawidtowego pomiaru nie jest mozliwe, na wyswietlaczu pojawia sie ko-
munikat btedu ERROR.

» Nalezy sprobowac wykona¢ pomiar ponownie.

» Jezeli komunikat btedu pojawi sie ponownie, nalezy wytaczy¢ i ponownie wiaczy¢ urza-
dzenie pomiarowe, a nastepnie ponownie rozpocza¢ pomiar.
Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funkcjonowanie podczas kazdego pomiaru.
W razie stwierdzenia usterki na wyswietlaczu wyswietla sie tylko znajdujacy sie obok sym-
bol, a urzadzenie pomiarowe wytacza sie samoczynnie. W takim przypadku urzadzenie po-
miarowe nalezy odestac do serwisu firmy Bosch, za posrednictwem punktu zakupu.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywaé i transportowac tylko w zataczonym po-
krowcu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej Sciereczki. Nie stosowac
zadnych $rodkoéw czyszczacych ani rozpuszczalnikdow.

Soczewka odbiorcza (16) w szczegoino$ci wymaga rownie starannej pielegnacji jak okula-
ry lub soczewka aparatu fotograficznego.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy odesta¢ w

pokrowcu (11).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Polska
Tel.: 22 7154450
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Link do danych adresowych naszych serwisdw oraz waunkéw gwarancji znajduje sie na
ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest poda-
nie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opakowanie nalezy oddac do po-
wtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony $ro-
dowiska.

Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani akumulatoroéw/baterii razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub zuzyte akumulatory/bate-
rie nalezy zbierac osobno i utylizowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $ro-
dowiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami systemow zbidrki. Ze wzgledu na
zawartos¢ substancji niebezpiecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia i $rodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace s méficim pristrojem, je
@ nutné si precist a dodrZovat veskeré pokyny. Pokud se méfici pristroj

nepouziva podle téchto pokynii, miiZze to negativné ovlivnit ochranna

opatreni, ktera jsou integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite
dopustit, aby byly vystrazné stitky na méficim pfistroji necitelné. TYTO POKYNY
DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE,
PRILOZTE JE.
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» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci zarizeni
nebo se provadéji jiné postupy, miize to mit za nasledek vystaveni nebezpeénému
zareni.

» Méfici pFistroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru (je oznaéeny na vyobrazeni
méfFiciho pFistroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZzenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo zvifatiim a nedivejte se do

& pFimého ani do odrazeného laserového paprsku. Miize to zplisobit oslepeni

0sob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit oci a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zarizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Méfici pfistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym pracovnikim,
ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, Ze ziistane
zachovana bezpecnost méficiho pristroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pistroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné oslnit jiné osoby nebo sebe.

» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpec¢im vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méricim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypart.

» Neupravuijte a neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat vypary.
Akumulator miiZze zacit hofet nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod cerstvého
vzduchu a pfi potiZich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Piinespravném pouziti nebo poskozeném akumulatoru miize z akumulatoru
vytéct hoflava kapalina. Zabraite kontaktu s ni. Pfi ndhodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud se kapalina dostane do o¢i, vyhledejte navic
lékare. Vytékajici akumulatorova kapalina mtize zpGsobit podrazdéni pokozky nebo
popaleniny.

» Spicatymi predméty, jako napi. hiebiky nebo $roubovaky, nebo piisobenim vnéjsi
sily miize dojit k poskozeni akumulatoru. Uvniti mGze dojit ke zkratu a akumulator
mizZe zacit hofet, miize z néj unikat kour, miZe vybouchnout nebo se prehrat.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelaiské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou zptisobit
pFemosténi kontaktu. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize mit za nasledek
popaleniny nebo pozar.
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» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrohce. Jen tak bude akumulator
chranény pred nebezpecnym pretizenim.

» Akumulatory nabijejte pouze pomoci nabijecek, které jsou doporucené vyrobcem.
U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci pozaru,
pokud se bude pouzivat s jinymi akumultory.

Chraiite akumulator pied horkem, napf. i pred

trvalym slunecnim zafenim, ohném,

necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpeci
vybuchu a zkratu.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
ochranné bryle. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouZi pro lepsi rozpoznani
laserového paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
neposkytuji UV ochranu a zhorsuji vnimani barev.

Bezpecnostni upozornéni pro sitovy zdroj

» Tento sitovy zdroj neni uréeny k tomu, aby ho pouZivaly déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi
zkus$enostmi a védomostmi. Tento sitovy zdroj mohou pouZivat déti od 8 let
a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatec¢nymi zkuSenostmi a védomostmi pouze tehdy, pokud na né dohlizi
osoba zodpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba instruovala
ohledné bezpeéného zachazeni se sitovym zdrojem a chapou nebezpeéi, ktera
jsou s tim spojena. V opac¢ném pripadé hrozi nebezpeci nespravné obsluhy a zranéni.

Chraiite sitovy zdroj pfed de$tém a vihkem. Vniknuti vody do sitového zdroje

ﬂ zvySuje nebezpedi trazu elektrickym proudem.

» Sitovy zdroj se musi udrzovat v Cistoté. Pfi znecidténi hrozi nebezpeci tirazu
elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouZitim sitovy zdroj zkontrolujte. Pokud zjistite poskozeni, sitovy
zdroj nepouzivejte. Neotevirejte sami sitovy zdroj a nechte ho opravit pouze
vyrobcem Bosch nebo v autorizovaném servisu a pouze za pouZziti originalnich
nahradnich dilii. Poskozené sitové zdroje zvysuji riziko trazu elektrickym proudem.
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Popis vyrobku a vykonu

OtocCte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pristroje a nechte tuto stranu béhem
Cteni ndvodu k obsluze otocenou.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

i Pro ziskani doplnujicich informaci naskenujte QR kod nebo viz online navod
k obsluze: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D.

Méfici pristroj je urceny k méreni vzdalenosti, délek, vysek, rozmérd a pro vypocet ploch,
objem0 a vysek.

Méfici pfistroj je vhodny pro pouzivani ve vnitfnich a venkovnich prostorech.

Tento vyrobek je spotfebni laserovy vyrobek v souladu s normou EN 50689.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni méficiho pristroje na obrazcich.

(1) & Tlagitko zapnuti/vypnuti/zpét
(2 Levétiacitko

(3) S Tiatitko menu

(4) Displej

(5) Vyznacovaci zafezy pro méreni méficim pasmem
(6) A Tlacitko méfeni

(7) P> Pravétlagitko

(8)  *LTlaitko plus/minus

(9)  Uchytpoutka

(10) Poutko

(11)  Ochranné pouzdro

(12)  Kryt prihradky pro baterie

(13)  Aretace krytu prihradky pro baterie

(14)  Sériové Cislo
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(15)  Varovny stitek laseru

(16)  Prijimaci ¢ocka

(17)  Vystup laserového paprsku

(18)  Aretace lithium-iontového akumulatoru®

(19)  Lithium-iontovy akumulator”

(20)  Krytzditky USB"

A) Toto prisluSenstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

Indikacni prvky

(a) Referencni rovina méreni

(b) Ukazatel baterie

()  Radky naméfenych hodnot
(d)  Radek vysledku

(e)  Ukazatel méfici funkce

(f) Ukazatel zamérovaci pomdcky

(g) Stavova lista
(h) Nabidka funkci
(i) Nabidka zakladnich nastaveni

()] Nabidka dalsich zakladnich nastaveni

Technické udaje

Digitalni laserovy dalkomér

Cislo zbozi 3601K754..
Méfici rozsah” 0,05-70m
Méfici rozsah (nepiiznivé podminky)® 0,05-30m
Presnost méfeni” +1,5mm
Pfesnost méfeni (nepfiznivé podminky)® +3,0mm
Nejmensi zobrazena jednotka 0,5mm

Vseobecné informace
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Digitalni laserovy dalkomér

Provozni teplota -10°Caz +45°C
Skladovaci teplota -20°Caz +70°C
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000m
Stupen zne¢isténi podle [EC 61010-1 20
Trida laseru 2
Typ laseru 635nm, <1 mW

Divergence laserového paprsku

< 1,5 mrad (plny dhel)

Automatické vypnuti po cca

- Laser

20s

- Meéfici pristroj (bez méreni)

5 min

Baterie

2x1,5VLRG6 (AA)

Akumulator (pFislusenstvi)

Lithium-iontovy

Typ BA 3.7V 1.0Ah A
Cislo zbozi 1607 A35ON8
USB nabijeci port Type-C®
Doporuceny kabel USB Type-C® 1600A01 6A8
Jmenovité napéti 3,7V=
Kapacita 1,0Ah
Pocet akumulatorovych ¢lanki 1
Dovoleny rozsah teploty pfi nabijeni +10°Caz +35°C
Sitovy zdroj

Vystupni napéti 5,0V=
Min. vystupni proud 500 mA
Doporuéeny sitovy zdroj” 2609120 713 (EU)

Bosch Power Tools
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Digitalni laserovy dalkomér GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Pfiméfeni od predni hrany méficiho pfistroje, plati pro vysokou odrazivost cile (napf. na bilo
natfend zed), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 20 °C; navic je tieba pocitat s odchylkou
+0,05 mm/m v zavislosti na vzdalenosti.

B) Piiméreni od predni hrany méficiho pfistroje, plati pro vysokou odrazivost cile (napf. na bilo
natfend zed), slabé osvétleni pozadi, provozni teplotu 20 °C a velké nadmor'ské vysky; navic je
treba pocitat s odchylkou +0,15 mm/m v zavislosti na vzdalenosti.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pficemz pfileZitostné se ale ocekdva docasna vodivost
zplsobena orosenim.

D) Dalsitechnické idaje najdete na: https://www.bosch-pr l.com/ ign

K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové Cislo (14) na typovém stitku.

3 4

Vlozeni/vyména baterie
Vzdy vyménujte viechny baterie soucasné. PouZivejte pouze baterie od jednoho
vyrobce a se stejnou kapacitou.

Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitfni strané prihradky
baterie.

» Kdyz mérici pristroj delsi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie. Baterie mohou
pfi delsim skladovani v méficim pristroji zkorodovat.

Méfici pfistroj nikdy neskladujte bez nasazeného krytu prihradky pro baterie (12)
nebo lithium-iontového akumulatoru (19) (pfislusenstvi), zejména v prasném nebo
vlhkém prostredi.

Lithium-iontovy akumulator (pfislusenstvi)

Nasazeni/vyména lithium-iontového akumulatoru (pFislusenstvi)
» Nasadte lithium-iontovy akumulator (19) (prislusenstvi).

» Pro vyjmuti lithium-iontového akumulatoru (19) (prislusenstvi) stisknéte aretaci (18)
alithium-iontovy akumulator vyjméte. (viz Obr. A, Stranka 4)

Nabijeni lithium-iontového akumulatoru (pfislusenstvi)

» Pro nabijeni pouzivejte doporuceny sitovy zdroj USB nebo sitovy zdroj USB, jehoz
vystupni napéti a minimalni vystupni proud spliiuji poZadavky v kapitole
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~Technické tidaje”. Rid’te se navodem k obsluze sitového zdroje USB. Doporuceny
sitovy zdroj: Viz ,Technické adaje”.

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém stitku sitového adaptéru. Sitové adaptéry oznacené 230 V Ize pouzivat také
s220V.

Lithium-iontové akumuldtory jsou v souladu s mezinarodnimi prepravnimi predpisy
dodavany ¢astecné nabité. Aby byl zarucen plny vykon akumulatoru, pred prvnim
pouzitim akumulator GpIné nabijte.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo by
dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slunecnim zafenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pfistroje.

» Chraiite méfici pristroj pred prudkymi narazy nebo padem. Pokud byl méfici
pristroj vystaveny pisobeni silnych vnéjsich vlivl, méli byste pred dalsi praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti®, Stranka 180).

Zapnuti a vypnuti

> Stisknéte tlacitko A\ pro zapnuti méficiho pfistroje a laseru.
— Mizete také zapnout méfici pristroj bez laseru stisknutim tlacitka 6 .
» Pro vypnuti mériciho pristroje podrzte stisknuté tlacitko @D .

— Hodnoty a nastaveni pristroje ulozené v paméti zistanou zachované.

Proces méreni
Po prvnim zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky. Po kazdém zapnuti se
meéfici pristroj nachazi v naposledy pouzivané mérici funkci.

Pro referencni rovinu méfeni jsou k dispozici dvé nastaveni. (viz ,Referencni rovina®“,
Stranka 178)

» Polozte méfici pristroj na pozadovany vychozi bod méreni (napr. zed).
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» Pokud jste méfici pfistroj zapnuli tlaCitkem Eq?) , pro zapnuti laseru kratce stisknéte
tlaitko AA.
> Stisknéte tlacitko A\ pro spusténi méreni.

Po procesu méreni se laserovy paprsek vypne. Pro dal$i méreni tento postup opakujte.
Namérené hodnoty nebo finalni vysledky Ize s¢itat nebo od¢itat.

Méfici pfistroj se nesmi béhem méreni pohybovat (s vyjimkou funkci Min/max,
Trvalé méFeni a MéFici pasmo). Proto méfici pistroj pokud mozno prikladejte
k pevné dorazové nebo opérné plose.

Prijimaci cocka (16) a vystup laserového paprsku (17) nesmi byt pri méreni
zakryté.

Referencni rovina

Pro méfeni miizete volit mezi riiznymi referen¢nimi rovinami:
.] zadni hranu méficiho pristroje (napf. pri prikladani ke zdi)

r predni hranu méficiho pristroje (napf. pfi méreni od hrany stolu)

Nabidka Nastaveni

V nabidce Nastaveni najdete nasledujici nastaveni:

- ™ Meérna jednotka

- @j Referenéni rovina (viz ,Referenéni rovina“, Stranka 178)
{» Zvukové signaly

- ':C:':' Jas

- W Reim tspory baterie

- b= Jazyk

- E;Vymazém’ paméti

- e Vyrobni nastaveni
- @ Informace o pfistroji
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- [ptirucka
» Stisknéte tlacitko @ pro otevreni nabidky Funkce.
» Tlacitkem 4 nebo tlacitkem > Zvolte nastaveni'ﬁ‘ a potvrdte tlaCitkem A
» Tlacitkem 4 nebo tlacitkem > nyni zvolte pozadované nastaveni a potvrdte
tlacitkem A
» Pro zménu vybéru stisknéte tlacitko 4 nebo tlacitko > a potvrdte tlacitkem A

vvr r

MéfFici funkce

Volba/zména méficich funkci

V nabidce Funkce najdete nasledujici funkce:
- H1Délka

[--+1 Trvalé méFeni

- . Plocha

— " Min/max

- -Objem

- A Nepiima vyska

- (@ Méfici pasmo

- @Vnitfni pamét

» Stisknéte tlacitko @ pro otevreni nabidky Funkce.

» Zvolte poZzadovanou méfici funkci tlacitkem 4 nebo tlacitkem >
» Vybér potvrdte tlacitkem A

Po kazdém méfeni (nezavisle na méfici funkci) laserovy bod kratce zablika, aby
signalizoval spusténi méfeni.
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Integrovana funkce napovédy ?

Funkce napovédy v méficim pfistroji
obsahuije grafiky ke vsem funkcim méreni /
procesim méreni.

» Oteviete nabidku Funkce.

=)

3

I

I

5

!

» Pozadovanou funkci zvolte tlacitkem >
nebo tlacitkem 4 a potvrdte
tlaitkem ¥/L-.

— Zobrazi se grafiky s podrobnym
postupem pro zvolenou funkci méreni.

» Pro zobrazeni dalsiho resp. predchoziho

kroku stisknéte tlagitko > nebo 4 .

i

i

!

f

Kontrola presnosti

Pravidelné kontrolujte presnost méreni sklonu a méreni vzdalenosti.
[ Pro ziskani doplfujicich informaci naskenujte QR kéd nebo viz online navod
k obsluze: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D.

Chybové hlaseni
Kdyz neni mozné spravné provést méfeni, zobrazi se na displeji chybové hlaseni ERROR.
» Zkuste proces méreni opakovat.
» Pokud se znovu objevi chybové hlaseni, vypnéte a zapnéte méfici pistroj a spustte
méreni znovu.

Méfici pristroj monitoruje spravnou funkci pri kazdém méreni. Pokud je zjiSténa zavada,
na displeji se zobrazi jiz jen vedle vyobrazeny symbol a méfici pristroj se vypne. V takovém
pfipadé zaSlete méfici pristroj prostiednictvim svého prodejce do servisu Bosch.

Udrzba a servis

vew

Udrzba a ¢isténi

Méfici pristroj uchovavejte a prevazejte pouze v dodané ochranné tasce.
UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.
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Méfici pfistroj neponofuijte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otfete vihkym, mékkym hadrikem. NepouzZivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.

Zejména prijimaci ¢ocku (16) osetiujte se stejnou peclivosti jako pfi zachazeni s brylemi
nebo ¢ockou fotoaparatu.

V pripadé opravy posilejte méfici pristroj v ochranném pouzdru (11).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky najdete na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Likvidace

Mérici pristroje, akumulatory/baterie, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické
recyklaci.

E Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/baterie, které uz nejsou dale
pouzitelné, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky zlikvidovat.
PouZijte uréena sbérna mista. Nespravna likvidace mze byt kvili pfipadné obsazenym
nebezpecnym latkam skodliva pro Zivotni prostredi a zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpecna a spol'ahliva praca s meracim pristrojom, pre-

@ Citajte si a dodrziavajte vsetky pokyny. Pokial meraci pristroj nebudete

pouzivat v stlade s tymito pokynmi, mdzete nepriaznivo ovplyvnit integ-
rované ochranné opatrenia v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit,
aby boli vystrazné stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO POKYNY DOBRE

USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZ-

TEICH.

» Pozor - ked’ sa pouZivajti iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, modze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobrazeni
meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku vasej
krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepozerajte do

& priameho ¢&i odrazeného laserového li¢a. MoZe to spdsobit oslepenie 0sob,

nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit o¢i a okamzite hlavu
oto¢it od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné sii¢iastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by neimysel-
ne sposobit oslepenie inych os6b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Akumulator neupravujte ani ho neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z aku-
mulatora vystupovat 3kodlivé vypary. Akumulator moze horiet alebo vybuchniit.
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Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vy-
pary mbzu podrazdit dychacie cesty.

» Prinespravnom pouzivani alebo poskodeni akumulatora mdze z neho vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte
miesto oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu
s o¢ami, po vyplachu oci vyhladajte lekara. Unikajdca kvapalina z akumulatora moze
mat za nasledok podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovace alebo pésobenim von-
kajsej sily mdze déjst k poskodeniu akumulétora. Vo vniitri méZe dojst ku skratu
a akumulator moze zacat horiet, moze z neho unikat dym, méze vybuchnut alebo sa
prehriat.

» Nepouzivany akumulator neskladujte tak, aby mohol prist do styku s kancelarsky-
mi sponkami, mincami, kf'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi kovo-
vymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik poZiaru.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len tak bude akumulator chrane-
ny pred nebezpecnym pretazenim.

» Akumulatory nabijajte len nabijackami odporucanymi vyrobcom. Ak sa pouZiva na-
bijacka ur¢ena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov na nabijanie inych akumulato-
rov, hrozi nebezpecenstvo poZiaru.

Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj pred

trvalym slnecnym Ziarenim, ohiiom, necistotou,

vodou a vihkestou. Hrozi nebezpeéenstvo vybu-
chu a skratu.

» Okuliare na zviditelnenie laserového liica (prislusenstvo) nepouzivajte ako
ochranné okuliare. Okuliare na zviditelnenie laserového lica sliZia na lepsie rozpoz-
nanie laserového lica; nechrania v3ak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditelnenie laserového liica (prislusenstvo) nepouzivajte ako sinec-
né okuliare alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a nepos-
kytujui GpInd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

Bezpeénostné upozornenia pre sietovy adaptér

» Tento sietovy adaptér nie je uréeny na to, aby ho pouzivali deti a osoby s obme-
dzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo nedos-
tatoénymi skiisenostami a znalostami. Tento sietovy adaptér mézu pouzivat deti
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od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skiisenostami a vedomostami vtedy, ked’
sti pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato osoba po-
uéila o bezpeénom zaohchadzani so siefovym adaptérom a chapu nebezpeéen-
stva, ktoré sii s tym spojené. V opacnom pripade existuje riziko chybnej obsluhy
a vzniku poraneni.

Sietovy adaptér chraiite pred dazd’om alebo vlhkostou. Vniknutie vody do

ﬂ siefového adaptéra zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

» Udrziavajte sietovy adaptér Cisty. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo trazu elektric-
kym pradom.

» Pred kazdym pouZitim skontrolujte sietovy adaptér. Ak zistite poskodenie, sieto-
vy adaptér nepouzivajte. Sietovy adaptér sami neotvarajte a dajte ho opravit len
Bosch alebo autorizovanému zakaznickemu servisu a len s pouzitim originalnych
nahradnych dielov. Poskodeny sietovy adaptér zvysuje riziko zasahu elektrickym pru-
dom.

Opis vyrobku a vykonu

Vyklopte si, prosim, vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pristroja a nechajte si ju vy-
klopenu po cely ¢as, ked Citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie v siilade s ur¢enim

[l Pre dalsie informacie naskenujte QR kod alebo si pozrite online navod na pouzi-
vanie: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dizok, vysok, odstupov a vypocet plach,
objemov a vySok.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie v interiéri a exteriéri.

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s normou EN 50689.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
obréazkoch.

(1) & Tiagidlo Zapnutie/vypnutie/naspt
(2) <« Tiagidlo dofava
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() STiacidio menu

(4) Displej

(5) Vrabkované znacky pre meranie meracim pasmom
(6) A Thacidlo merania

(7) P> Tiagidlo doprava

(8)  */LTiatidlo Plus/minus

(9) Upnutie putka

(10)  Putko nanosenie

(11)  Ochranné puzdro

(12)  Kryt priehradky na batérie

(13)  Aretacia krytu priehradky na batérie
(14)  Sériové cCislo

(15)  Vystrazny stitok lasera

(16)  Prijimacia SoSovka

(17)  Vystup laserového ziarenia

(18)  Aretécia litium-i6nového akumulatora®
(19)  Litium-iénovy akumulator”

(20)  Kryt USB zasuvky"
A) Toto prislu$enstvo nepatri do §tandardného rozsahu dodavky.

Indikacné prvky

(a) Referencna rovina merania
(b) Indikacia batérii

(c) Riadky pre namerané hodnoty
(d) Riadok pre vysledok

(e) Zobrazenie meracej funkcie

(f) Zobrazenie pomdcky na zacielenie

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



186 | Slovencina

(g) Stavova lista
(h) Menu Funkcie
(i) Menu Zakladné nastavenia

()] Menu Dalsie zakladné nastavenia

Technické udaje

Digitalny laserovy dialkomer

Cislo polozky 3601K754..
Rozsah merania" 0,05-70m
Rozsah merania (nepriaznivé podmienky)® 0,05-30m
Presnost merania” +1,5mm
Presnost merania (nepriaznivé podmienky)® +3,0mm
Najmensia zobrazovacia jednotka 0,5mm
Vseobecné informacie

Prevadzkova teplota -10°C...+45°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000 m
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 29
Trieda lasera 2
Typ lasera 635nm, <1 mW

Divergencia laserového lic¢a

< 1,5 mrad (pIny uhol)

Automatické vypinanie po cca

- laser 20s
- meraci pristroj (bez merania) 5 min
Batérie 2 x1,5VLR6 (AA)
Akumulatorovy blok (prislusenstvo) litium-ionovy
Typ BA3.7V1.0Ah A
Cislo polozky 1607 A35 ON8
Nabijacia pripojka USB Type-C®
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Digitalny laserovy dialkomer

Odportcany kabel USB Type-C® 1600A016A8
Menovité naptie 3,7V=
Kapacita 1,0 Ah
Pocet akumuldtorovych ¢lankov 1
Pripustny rozsah teploty pri nabijani +10°C... +35°C
Sietovy adaptér
Vystupné napétie 50V=
Min. vystupny prid 500 mA
Odportéany sietovy adaptér® 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)

A)  Primerani od prednej hrany meracieho pristroja, plati pre velmi vysoké reflexné vlastnosti ciela
(napriklad nabielo natreta stena), slabé osvetlenie pozadia a prevadzkovi teplotu 20 °C. Okrem
toho je potrebné pocitat s odchylkou +0,05 mm/m v zavislosti od vzdialenosti.

B) Primerani od prednej hrany meracieho pristroja, plati pre velmi vysoké reflexné vlastnosti ciela
(napriklad nabielo natreta stena), silné osvetlenie pozadia a prevadzkovt teplotu 20 °C. Okrem to-
ho je potrebné poéitat s odchylkou +0,15 mm/m v zévislosti od vzdialenosti.

Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa vsak prileZitostne o¢akéava do¢asna vodivost
sposobend kondenzaciou.

D) Dalsie technické tidaje najdete na adrese: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (14) uvedené na typovom
Stitku.

C

Vkladanie/vymena batérii

Vzdy vymienajte vietky batérie sii¢asne. PouZivajte len batérie od jedného vyrobcu
a s rovnakou kapacitou.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnitornej strane
priehradky na batérie.

» Ak meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie.. Batérie mozu pri
dIh$om skladovani v meracom pristroji skorodovat.
Meraci pristroj nikdy neskladujte bez nasadeného veka priehradky na batérie (12)

alebo litiovo-idnového akumulatorového bloku (19) (prislusenstvo), predovsetkym
v prasnom alebo vlhkom prostredi.
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Litiovo-ionovy akumulatorovy blok (prislusenstvo)

Vkladanie/vymena litiovo-ionového akumulatorového bloku
(prislusenstvo)

» Vlozte litiovo-ionovy akumulatorovy blok (19) (prislusenstvo).

» Privyberani litiovo-ionového akumulatorového bloku (19) (prislusenstvo) stlacte
aretaciu (18) a vyberte litiovo-ionovy akumulatorovy blok. (pozri Obr. A, Stranka 4)

Nabijanie litiovo-ionového akumulatorového bloku
(prislusenstvo)

» Na nabijanie pouZivajte odporii¢any USB sietovy adaptér alebo USB sietovy adap-
tér, ktorého vystupné napitie a minimalny vystupny prid zodpovedaju poZiadav-
kam v kapitole ,,Technické iidaje“. DodrZiavajte navod na obsluhu USB sietového
adaptéra. Odpordcany sietovy adaptér: pozri , Technické tdaje”.

» Skontrolujte napdtie elektrickej siete! Napatie zdroja elektrického pridu sa musi
zhodovat s idajmi na typovom §titku siefového adaptéra. Sietové adaptéry
s oznacenim pre napatie 230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Litium-iénové akumulatory sa dodavaju z ddvodu medzinarodnych prepravnych
predpisov iasto¢ne nabité. Aby ste zarucili plny vykon akumulatora, akumulator
pred prvym pouzitim Gplne nabite.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouZiti ho vzdy vypnite. La-
serovy li¢ by mohol oslepit iné osoby.
» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym slne¢nym ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.
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» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri velkych vonkajsich
vplyvoch na meraci pristroj by ste mali pred d:al$ou pracou vzdy vykonat kontrolu pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti, Stranka 191).

Zapnutie/vypnutie
» Na zapnutie meracieho pristroja a lasera stlacte tlacidlo

A

— Meraci pristroj mozete zapnut aj bez lasera stlacenim tladidla 8 .
» Podrzte tlacidlo 6 stlacené, ak chcete meraci pristroj vypnut.

— Hodnoty uloZené v pamdti a nastavenia pristroja zostanu zachované.

Proces merania

Po prvom zapnuti sa meraci pristroj nachadza vo funkcii merania diiky. Po kazdom dal-
Som zapnuti sa meraci pristroj nachadza v naposledy pouzivanej meracej funkcii.

Pre referenén( rovinu merania st k dispozicii dve nastavenia. (pozri ,Referenéna
rovina“, Stranka 189)

» Prilozte meraci pristroj na Zelany pociato¢ny bod merania (napriklad na stenu).

» Ked'ste meraci pristroj zapli tlacidlom B , kratko stlacte tlacidlo A, aby ste zaplila-
ser.

> Stlacte tlacidlo A\, aby ste spustili meranie.

Po merani sa laserovy IU¢ vypne. Pri dalSom merani zopakuijte tento postup.
Namerané hodnoty alebo konec¢né vysledky sa m6zu spocitavat alebo odpocitavat.
Pocas merania nesmiete meracim pristrojom pohybovat (s vynimkou funkcii Min./

max., Trvalé meranie a Meracie pasmo). Preto prilozte meraci pristroj podla
moznosti k pevnej dorazovej alebo dosadacej ploche.

Prijimacia $o$ovka (16) a vystup laserového Ziarenia (17) nesmu byt pri merani za-
kryté.

Referenénarovina

Na uskutoénenie merania si moZete vyberat rozne referencné roviny:
.] Zadna hrana meracieho pristroja (napr. pri prilozeni na steny)
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i Predna hrana meracieho pristroja (napr. pri merani od hrany stola)

Menu Nastavenia

V menu Nastavenia najdete nasledujlce nastavenia:
- ™ Merna jednotka

- @j Referenc¢na rovina (pozri ,Referenéna rovina“, Stranka 189)
- £ Zvukové signaly
- 0-Jas
- W Reim tspory batérie
- E'Jazyk
- E;Vymaz. pamate
- ey Vyrobné nastavenie
- @ Informacie o pristroji
- [MPriru¢ka
» Stlacte tlacidlo @ aby ste otvorili menu Funkcie.
» Tlacidlom 4 alebo tlacidlom > vyberte nastavenie '¢' a potvrdte tlacidlom A

» Teraz vyberte Zelané nastavenie tlacidlom 4 alebo tlacidlom > a potvrdte tlacid-
lom A\.

» Stlacte tlacidlo 4 alebo tlacidlo > , aby ste zmenili vyber, a potvrd'te tlacidlom A

Meracie funkcie

Vyber/zmena meracich funkcii

V menu funkcii najdete nasledujuce funkcie:
- HDizka

- |--ITrvalé meranie

. Plocha
- max Min./max.

- () objem
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- A Nepriama vyska
- (@ Meracie pasmo
- E)vnitorna pamat
» Stlacte tlacidlo @ aby ste otvorili menu Funkcie.
» Zvolte zelant meraciu funkciu tlacidlom 4 alebo tlacidlom >
» Vyber potvrdte tlacidlom A
Po kazdom merani (bez ohladu na meraciu funkciu) laserovy bod kratko zablika,

aby signalizoval spustenie merania.

Integrovana Funkcia pomocnika 7

Funkcia pomocnika integrovana v meracom
pristroji pontka obrazkovy material ku vset-
kym meracim funkciam/meracim postupom.

» Otvorte menu Funkcie.

=)

(3]
-

3

I

i

!

i

> Zeland funkciu vyberte tlagidlom >
alebo tlacidlom 4 a stlacte tlacidlo "'/-.

— Zobrazi sa obrazkovy material s podrob-
nym postupom k vybranej meracej fun-
kcii.

» Stlacte tlacidlo > alebo 4 , aby ste zo-
brazili nasledujlci alebo predchadzajuci krok.

!

f

Kontrola presnosti

Prawdelne kontrolujte presnost merania sklonu a merania vzdialenosti.
Pre dalie informacie naskenujte QR kod alebo si pozrite online navod na pouzi-
vanie: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Chybové hlasenie
Ked sa meranie neda uskuto¢nit spravne, na displeji sa zobrazi chybové hlasenie ERROR.
» Skuste meranie urobit znova.
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» Ak sa chybové hlasenie znova zobrazi, meraci pristroj vypnite, znova zapnite a nanovo
spustite meranie.
Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kazdom merani. Ak sa zisti porucha, displej

zobrazuje uz len vedlajsi symbol a meraci pristroj sa vypne. V tomto pripade doructe
meraci pristroj prostrednictvom vasho predajcu do zakaznickeho servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte v ochrannom puzdre, ktory sa dodava spolu s mera-
cim pristrojom.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou méakkou handri¢kou. Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.

Predovsetkym o prijimaciu SoSovku (16) sa starajte rovnako svedomito, ako je potrebné
zaobchadzat s okuliarmi alebo $oSovkou fotoaparatu.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom puzdre (11).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Slovakia
Tel.: +421 2 48 703 800
Odkaz na adresy nasich servisov a na zaruéné podmienky ndjdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpodmienec-
ne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Likvidacia
Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zod-
povedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

E Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované akumulatory/batérie, ktoré uz nie
st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to uréené
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zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpectnych
latok $kodliva pre Zivotné prostredie a zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymentesen és biz-
@ tonsagosan tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a mérémiiszert nem a mellé-
kelt el6irasoknak megfelelden hasznalja, ez befolyassal lehet a méromii-
szerhe beépitett védelmi intézkedésekre. Soha ne tegye felismerhetetlen-
né a mérémiiszeren talalhato figyelmeztetd tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG

EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA AMEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB

EZEKET AZ UTASITASOKAT IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltéré kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltéro eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilésekhez
vezethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (eza méromii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jeldlve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragassza
at azt az elsé iizembe helyezés el6tt a késziilékkel szallitott ontapado cimkével,
amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhaté.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sajat maga

& se nézzen bele sem a kozvetlen, sem a visszavert lézersugarba. Ellenkezé

esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket okozhat és megsértheti az érin-
tett személy szemét.

» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalahol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a Iézeres mérémiiszert.
Azok sajat magukat mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.
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» Ne dolgozzon a mérdmiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gézoket meggyujthatjak.

» Ne médositsa és nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall a rovidzarlat veszélye.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abbol go-
20k léphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal juttas-
son friss levegodt a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A gozok
ingerelhetik a légutakat.

» Hibas alkalmazas vagy megrongalodott akkumulator esetén az akkumulatorbél
gytilékony folyadék Iéphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletle-
niil mégis érintkezésbe keriilt az akkumulatorfolyadékkal, azonnal dblitse le viz-
zel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil
egy orvost. A kilép6 akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borsériiléseket
okozhat.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhtizok, vagy kiilso erébe-
hatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
flstot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviilhet.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktdl, pénzérméktal, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kis-
méretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezdket. Az akkumulator
érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Az akkumulatort csak a gyarto termékeiben hasznalja. Az akkumuldtort csak igy le-
het megvédeni a veszélyes tulterheléstol.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumula-
tort probal feltélteni, tiz keletkezhet.

Ovja az akkumulétort a forrésagtol, példaul a

tartos napsugarzastol, a tiiztol, a szennyezések-

tol, a viztol és a nedvességtol. Robbanasveszély
és rovidzarlat veszélye all fenn.

» Alézer keresoszemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja védészemiivegként. A I¢é-
zer keresészemiiveg a lézersugdr felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lézer-
sugartél nem véd.

» Alézer keresoszemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja napszemiivegként, vagy
a koziti kozlekedéshez. A lézer keres6szemiiveg nem nyuijt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

160992AGI9B|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Magyar | 195

wr ¥

Biztonsagi eldirasok a dugaszolhatd halézati

tapegységhez

» Ez adugaszolhato halézati tapegység nincs arra eldiranyozva, hogy gyerekek
vagy korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi képességii, illetve kellé tapasz-
talattal és/vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznaljak. Ezt a dugaszolha-
to halozati tapegységet 8 éves kor feletti gyerekek és olyan személyek is hasznal-
hatjak, akiknek a fizikai, érzékelési, vagy értelmi képességeik korlatozottak, vagy
nincsenek meg a megfelel6 tapasztalataik, illetve tudasuk, amennyiben azilyen
személyek biztonsagaért mas, felelés személy feliigyel, vagy a dugaszolhato halo-
zati tapegység biztonsagos kezelésére kioktatta ket és megértették az azzal kap-
csolatos veszélyeket. Ellenkezd esetben fennall a hibas mlikodés és a sériilés veszé-
lye.

Tartsa tavol a csatlakozodugos halozati tapegységet az es6tol és a nedves-

ﬂ ségtol. Ha viz hatol be egy csatlakozddugos halozati tapegységbe, ez megndveli

az dramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a dugaszolhato halézati tapegységet. A szennyez6dés aramiités ve-
szélyét okozza.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a dugaszolhaté halézati tapegységet. Ne hasz-
nalja a dugaszolhato halézati tapegységet, ha az sériilt. Ne nyissa ki a dugaszolha-
t6 halozati tapegységet és csak a Bosch vagy megfelelé mindsitésii szakmai sze-
mélyzet segitségével és csak eredeti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. A
sériilt dugaszolhat6 haldzati tapegységek novelik az daramiités kockazatat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik hajtsa ki a mérémdszert bemutatd kihajthato abras oldalt, és hagyja igy kihajtva,
mikozben ezt a kezelési itmutatot olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

:E Tovabbi informdciokért szkennelje be a QR-kodot, vagy tekintse meg az online
hasznalati itmutatot: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

A mérémlszer tavolsagok, hosszlsag és magassag mérésére és feliiletek, térfogatok és
magassagok kiszamitasara szolgal.
A mérémdiszer mind zart helyiségekben, mind a szabadban hasznalhato.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskedelemben kaphato lézergyart-
many.
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Az abrazolasra keriilo komponensek
Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiszer abrain hasznalt sorszamo-
zasnak.

(1) & Be/kijvisszagomb

(2) < Balgomb

(3) & Meniigomb

(4) Kijelzd

(5) Bevagott jelolések a mérészalagos méréshez
(6) A Mérés gomb

(7) P> Jobbgomb

(8) %L Plusz/minusz gomb

(9)  Tartoheveder rogzitéje

(10) Tartéheveder

(11) Véddétaska

(12) Elemtarto rekesz fedele

(13) Azelemtartd rekesz fedelének reteszelése
(14) Sorozatszam

(15)  Lézerre figyelmeztetd tabla

(16)  Vevdlencse

(17)  Alézersugar kilépési pontja

(18)  Alitium-ion akkumuldtor reteszelése”
(19) Litium-ion akkumulator®

(20)  USB-csatlakozohiively fedele”
A) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.

Kijelzoelemek

(a) A mérés vonatkoztatasi sikja
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(b) Elemkijelz6

(c) Mérési érték sorok

(d) Eredménysor

(e) Mérési funkcid kijelzés

(f) Célz6 segédeszkoz megjelenités
(g)  Allapotsor

(h)  Menifunkciok

(i) Alapbeallitasok menii

()] Tovabbi alapbeallitisok meni
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Miiszaki adatok

Digitalis lézeres tavolsagméro

Rendelési szam 3601K754..
Mérési tartomany” 0,05-70m
Mérési tartomany (hatranyos koriilmények mellett)® 0,05-30m
Mérési pontossag” +1,5mm
Mérési pontossag (hatranyos koriilmények mellett)® +3,0mm
Legkisebb kijelzési egység 0,5mm
Altalanos adatok

Uzemi hémérséklet -10°C...+45°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Relativ paratartalom max. 90%
A hasznalathoz megengedett max. tengerszint feletti ma- 2000 m
gassag

Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 20
Lézerosztaly 2
Lézertipus 635nm, <1 mW

Alézersugar széttartasa

< 1,5 mrad (teljes sz6g)

Kikapcsoldautomatika, kb. a kdvetkezd id6 elteltével:

Bosch Power Tools
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Digitalis lézeres tavolsagméro

- Lézer 20s
- Mérémliszer (mérés nélkiil) 5 perc
Elemek 2 x1,5VLR6 (AA)
Akkumulator (kiilon tartozék) Li-ion
Tipus BA 3.7V 1.0Ah A
Rendelési szam 1607 A350N8
USB t6ltd csatlakozo Type-C®
Javasolt USB Type-C® kabel 1600A01 6A8
Névleges fesziiltség 3,7V=
Kapacitas 1,0 Ah
Az akkumulatorcelldk szama 1
Megengedett toltési hémérséklet-tartomany +10°C...+35°C
Csatlakozodugds halozati tapegység
Kimeneti fesziiltség 5,0V=
Min. kimeneti aram 500 mA
Javasolt haldzati tapegység 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Amérémiszer els6 élétl végzett mérés esetén, erds visszaverd képességl célra (pl. egy fehérre
festett fal), gyenge hattérvilagitasra és 20 °C lizemi hémérsékletre vonatkozik, ezen feliil egy a ta-
volsagtol fliggé +0,05 mm/m eltérésre lehet szamitani.

B) Amérémiszer elsé élétol végzett mérés esetén, erds visszaverd képességli célra (pl. egy fehérre
festett fal), er6s héttérvilagitasra, 20 °C iizemi hémérsékletre és nagyobb tengerszint feletti ma-
gassagokban végzett mérésre vonatkozik, ezen feliil egy a tavolsagtol fiiggd +0,15 mm/m eltérés-
re lehet szamitani.

C) Csak egy nem vezetoképes szennyezés Iép fel, ambar idonként a harmatképz6dés kovetkeztében
ideiglenesen egy nullatol eltérd vezet6képességre is lehet szamitani.

D) Tovabbi miiszaki adatok az alabbi cimen talalhatok:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Amérémliszerét a tipustablan talalhatd (14) gyari szammal lehet egyértelmien azonositani.

Elem behelyezése/kicserélése

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd cég azonos
kapacitasu elemeit hasznalja.
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Ekkor Gigyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhatd abrazolasnak megfeleld he-
lyes polaritas betartasara.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb ideig nem hasznalja.
Hosszabb ideig torténd tarolas esetén az elemek a mérémdszerben korrodalédhatnak.

Sohase tarolja a mérémdszert az abba behelyezett (12) elemfiok vagy
a (19) litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék) nélkiil, féleg poros vagy ned-
ves kornyezetben ne.

Litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék)

A litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék) behelyezése/
kicserélése

» Tegye be a (19) litium-ion akkumulatorcsomagot (kiilon tartozék).

» A (19) litium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék)kivételéhez nyomja be
a(18) reteszelést és vegye ki a litium-ion akkumulatorcsomagot. (lasd abra A, Oldal 4)

Alitium-ion akkumulatorcsomag (kiilon tartozék) feltoltése

» A toltéshez az ajanlott halozati tapegységet alkalmazza vagy egy olyan USB-tap-
egységet hasznaljon, melynek a kimeneti fesziiltsége és a minimalis kimeneti fe-
sziiltsége megfelel a ,Miiszaki adatok” fejezetben ismertetett kovetelmények-
nek. Vegye ehhez figyelembe az USB-tapegység Uzemeltetési itmutatéjat. Ajan-
lott halézati tapegység: lasd ,MUszaki adatok™.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforrés fesziiltségének meg kell
egyeznie a dugaszolhatd halozati tapegység tipustablajan talalhatd adatokkal. A
230 V-os dugaszolhatd halozati tapegységeket 220 V haldzati fesziiltségrol is lehet iize-
meltetni.

A litium-ion akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi el6irasoknak megfelel6 csak
részben feltoltott allapotban keriilnek kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés
» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugar mas személyeket elvakithat.

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kozvetlen napsugarzas behatasatol.
» Ne tegye ki a mérémiiszert szélsoséges homérsékleteknek vagy homérsékletinga-
dozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémiiszert hosszabb ideig az autdban. Nagyobb

hémérsékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémiszer hémérsékletet ki-
egyenlitddik, mieldtt azt izembe helyezné. Szélséséges hdmérsékletek vagy hdmérsék-
letingadozasok esetén a mérémdszer pontossaga csokkenhet.

» Ovjameg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leeséstél. Ha a mérémiszert erés
kiils6 hatas érte, a munka folytatasa el6tt hajtson ellendrizze annak pontossagat (lasd
,A pontossag ellendrzése”, Oldal 203).

Be- és kikapcsolas
» Nyomja mega A gombot, hogy bekapcsolja a mérémiszert és a lézert.

— Amérémiiszert a lézer nélkiil is be lehet kapcsolni, ehhez nyomja meg a 6 gom-
bot.

» Amérémiiszer kikapcsoldsahoz nyomja be és tartsa benyomva a 6 gombot.

— Amemoridban taldlhato értékek és a késziilék beallitdsai megmaradnak.

A mérési folyamat

Az elsd bekapcsolds utan a mérémiiszer a Hosszmérés funkciora kapcsol. A mérémdszer
minden egyes tovabbi bekapcsolas utan a legutoljara hasznalt mérési funkciora kapcsol.
A mérés vonatkoztatasi sikjat kétféleképpen lehet beallitani. (lasd ,Referencia sik”, Ol-

dal 201)

» Tegye fel amérémliszert a mérés kivant kezddpontjara (példaul egy falra).

» Haamérémiszerta 8 gombbal kapcsolta be, akkor a lézer bekapcsolasahoz nyomja
meg réviden a A gombot.

» A mérés kivaltasahoz nyomja meg a A gombot.

A mérési eljaras befejezése utan a lézersugar kikapcsolasra kerdil. Egy tovabbi méréshez
ismételje meg ezt az eljdrast.
A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet adni, vagy ki lehet vonni.
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A mérémliszert a mérés tartama alatt (a Min/Max, Folyamatos mérés és
Mérdszalag funkciok kivételével) nem szabad mozgatni. Ezért a mérémuszert lehe-
téleg egy szilard iitkdz6 vagy felfekvé feliiletre helyezze.

@ A (16) vevo lencsét és a lézersugar (17) kilépési pontjat mérés kozben nem szabad
letakarni.

Referencia sik

A méréshez kiilonbdz6 vonatkoztatd sikok kozott lehet valasztani:
.] amérémiszer hatso élét (pl. falakra valo felhelyezés esetén)

r amérémiszer els6 élét (pl. egy asztal szélétdl valo méréshez)

Beallitasok menii

A Beallitasok meniiben a kovetkezo bedllitdsokat talalja:
- ™ Mértékegység

- @] Referencia sik (lasd ,Referencia sik”, Oldal 201)
" Hangjelzések

- 0 Fényeré
- W Flemtakarék. iizem
- G= Nyelv
- E; Memoria torlése
- ¢ Gyari beall. visszaall.
- D Kestziilékinfok
- [ 0tmutaté
» Nyomja meg a@ gombot a Funkciék menii megnyitasahoz.
»A 4 vagy a > gombbal valassza ki a bedllitast 'a' majd a A gombbal erdsitse
meg.
»A 4 vagy a > gombbal valassza ki a kivant bedllitast, majd a A gombbal erdsitse
meg.
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» Akivalasztas megvaltoztatdsahoz nyomja meg a 4 gombot vagy a > gombot, majd
erésitse mega A gombbal.

Mérési funkciok
Meérési funkciok kijelolése / megvaltoztatasa

A Funkciok meniiben a kovetkez6 funkciok allnak rendelkezésre:
- FHossz

I--+1 Folyamatos mérés

[ Feliitet

— fin Min/Max

- i Térfogat

- /JKbzvetett magassag

- (@ Mérészalag
- @ Belsé memoria
» Nyomja meg a@ gombot a Funkciok menii megnyitasahoz.

» Jeldlje kia 4 gombbal vagy a > gombbal a kivant mérési funkciot.
» Erdsitse meg a kivalasztast a A gombbal.

Minden mérés utan (a mérési funkciotdl fiiggetleniil) a lézerpont révid ideig villog,
jelezve a mérés elinditasat.

Beépitett stigo funkcio 7

ol A mérémiszerbe beépitett sigo funkcid a
- ks ! valamennyi mérési funkciohoz/mérési elja-
@ rashoz abrakat nyujt.
AT
—— » Nyissa ki a Funkciok menit.
« -~ 4
» Valasszakia > gombbal vagy a 4
@7 gombbal a kivant funkciot, és nyomja

mega "'/- gombot.
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— Az dbrak részletesen bemutatjak a kijelolt mérési funkcid végrehajtasahoz sziiksé-
ges eljarast.
» Nyomjamega > gombot vagy a 4 gombot, hogy megjelenitse a kovetkezo, illetve
az el6z6 lépést.

A pontossag ellendrzése

Rendszeresen ellendrizze a lejtésmérés és a tavolsagmérés pontossagat.
Tovabbi informaciokért szkennelje be a QR-kédot, vagy tekintse meg az online
hasznalati itmutatot: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Hibaiizenet
Ha egy mérést nem lehet helyesen végrehajtani, a kijelzon megjelenik az ERROR hiba-ki-
jelzés.

» Probalja meg még egyszer végrehajtani a mérést.

» Haa hibajelzés ismét megjelenik, kapcsolja ki, majd kapcsolja ismét be a mérémiiszert
ésismét inditsa el a mérést.
A mérémszer a sajat eldirasszerd mlikodését minden mérésnél ellendrzi. Egy hiba észle-
lésekor a kijelzén csak az itt lathato szimbolum lathaté és a mérémdszer kikapcsolasra ke-
riil. Ebben az esetben adja le a mérémiiszert a kereskedd kozbeiktatasaval a Bosch-vevo-
szolgalatnal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémlszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban tarolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le. Tisztitd- vagy olddszereket ne
hasznaljon.

Mindenek el6tt a (16) vevd lencsét ugyanolyan gondosan apolja, ahogyan egy szemiive-
get, vagy egy fényképez6gép lencséjét kell kezelni.

Ha javitasra van sziikség, a (11) védGtaskaba csomagolva kiildje be a mérémiiszert.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 18798502

A szervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatkozast az utolsd oldalon talalja.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan taldlhaté 10-jegyd cikkszamot.

Hulladékkezelés
A mérémUszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és a csomagoldanyagokat
a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki a mérémdiszereket és akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A'mar nem hasznalhatd elektromos és elektronikus késziilékeket és a hasznalt akkumula-
torokat/elemeket kiilon kell gy(jteni és kornyezetbarat modon kell artalmatlanitani. Hasz-
nalja az erre szolgald gydjtérendszereket. A helytelen artalmatlanitas karos lehet a kdrnye-
zetre és az egészségre a benne 1év6 veszélyes anyagok miatt.

Pycckuid

MH(*)OpMaLlVIH 0 NoATBEPXAEHWU COOTBETCTBUA COAEPKMUTCA B NPUNOXEHUN.
VIHd)opmauvm 0 CTpaHe NPOUCX0XAEHNUA U iaTe U3rOTOBNIEHUA YKa3aHa Ha Kopnyce u3fe-
NUA.

KoHTakTHas MH(bOpMaLI,VIFI OTHOCUTENbHO UMNOPTEPA COAEPXKUTCA Ha yNaKOBKeE.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyx6bl U3nenus coctaBnaet 7 net. He pekoMeHayeTcs K 3KCrayaTalum no ucteue-
HWKM 5 NeT XpaHeHuA C aTbl U3roToBNeHUA bes npeaBapuTeENbHOM NPOBEPKH (Hary uaro-
TOBNEHHS CM. Ha 3TUKETKE).
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MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHBIE AeiCTBUA NEePCcoHana unu
nonb3osarens

— He MCMonb30BaTh NMPH NOABNEHWM [IbiMa HEMOCPEACTBEHHO U3 Kopryca U3aenus

— He UCnomb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA A0X/A (B pacnbinaemMoi Boae)
— He BKNOYaTb NpU nonafiaHuu Bofbl B KOPMYC

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIH
— MOBPEXAEH Kopnyc U3aenus

Tun ¥ NnepMoAUUHOCTb TEXHUUECKOTO oﬁcny)xuaauuﬂ
PeKoMeHayeTcA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MblNK NOCNE KXKAO0r0 MCMONb30BaHKA.

XpaHeHune

— HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeoDX0AMMO XPaHWTb BAANKM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHbIX TEMMNEPaTyp U BO3LENCTBUA
COMHEUHBIX Nyuen

- Npu XpaHeHnu HeobxoarmMo u3beratb peakoro nepenaza Temneparyp

— ©CTIM UHCTPYMEHT NMOCTaBNAETCA B MATKOW CYMKe UMW MNACTUKOBOM KeHce pekoMeHay-
€TCA XPaHUTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLIUTHOM yNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBuaM xpaHenus cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycnosue
1)

TpaHcnopTHpoBka

— KaTeropuuecku He AOMyCKaeTCcs naaeHune v niobble MexaHUueckne BO3NencTBUA Ha
YNaKOBKY NPy TPaHCMOPTMPOBKE

— TPy pasrpy3ke/norpyske He 0nyckaeTca MCMonb3oBaHKe Ntoboro Bua TEXHUKH, pa-
boTatoLLer No NPUHLMNY 3aXKMa YNaKoBKK

- noapobHble TpeboBaHKA K YCIOBUAM TpaHCMopTMpPoBKK cMoTpuTe B [OCT 15150-69
(Ycnosue 5)

YKkasaHuA no TexHuke besonacHocTu

[ina o6ecneueHus 6esonacHoi U HaaeXHOI PaboTbl C U3MEPUTENbHBIM

MHCTPYMEHTOM [J0MXHbl ObITb NPOUNTaHDbI U COBNIOAATLCA BCE MHCTPYKLIMK.

Wcnonb3oBaHKe H3MEPHTENbHOTO MHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBUM C Ha-

CTOALUMU YKa3aHUAMM UpeBaTo NoBpeXAeHHEeM HHTErPUPOBaHHbIX 3a-
LMTHBIX MeXaHu3MOB. Hukorpa He M3MeHANTe A0 Hey3HAaBaeMOCTH Npeaynpeau-
TenbHble TabNUUKK Ha U3MepHTeNnbHOM HHCTpyMeHTe. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU
MHCTPYKLUM U NEPEQABAWTE UX BMECTE C NEPE[AYEN U3MEPUTENBHOIO
WHCTPYMEHTA.
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» OCTOPOXXHO - NPUMEHEHHe MHCTPYMEHTOB AnA 06cnyXMBaHNA UMK IOCTUPOBKH
WNY NpoLeAyp TeXo6Ccny)KHBaHUA, KPOME YKa3aHHbIX 34eCb, MOXET NPHBECTH K
OnacHoMy BO3JeACTBHIO U3NYUEHHA.

» W3mepuTenbHblii HHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C NpeaynpeanuTenbHon Tabnuukon
nasepHOro U3nyueHus (NokasaHa Ha CTpaHuLe ¢ MU306paXkeHHeM U3MEepPHUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa).

» Ecnu tekcT npegynpeantenbHon TabNMUKK Na3epHOro U3nyyeHus He Ha Bawem
POAHOM A3blKe, Nepea NepBbiM 3aNyCKOM B IKCNNyaTaLuio 3aKnenTe ee Hakneu-
Koii Ha Bawwem pofHOM fA3biKe, KOTOPas BXOAUT B 06beM NOCTaBKH.

He HanpaBnsiite nyy nasepa Ha nogei UK XXMBOTHbIX U CAMH He CMOTPUTE

& Ha NPAMO# UMK OTPaXKaeMbli NyY na3epa. ITOT yU MOXET CNENUTb NIOAEN,

CTatb I'IpI/NMHOVI HeCYaCTHOro C/yyad Mnu noBpPeauTb rnasa.

» B cnyuae nonagaH1a nasepHoro nyua B rnas rnasa Hy»Ho HaMepeHHO 3aKPbiTb U
HeMefIeHHO OTBEPHYTbCA OT Nyya.

» He meHsaiTe HHUEro B Na3epHOM yCTPOICTBE.

» PeMOHT u3MepuTeNnbHOro HHCTPYMEHTa pa3peluaeTcA BbINONHATD TONbKO KBaNK-
(hMuMpoBaHHOMY NepcoHany 1 TONbKO C UCMONb30BaHHEM OPUrHHANbHbIX 3anyYa-
crei. ITum obecneunBaeTca 630NaCHOCTb U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA.

» He no3Bonsiite AeTAM NoNb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPUTENbHbLIM HHCTPYMEHTOM
6e3 npucmotpa. [leT MoryT no HeOCTOPOXXHOCTM OCNENUTb CebA UMK MOCTOPOHHKX
nogen.

» He paboraiite c U3MmepuTENbHLIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbIBOONACHOI cpeae, no-
6GnU30CTH OT ropIOYMX XKHUAKOCTEIH, Fa30B U NbINK. B M3MepUTENBHOM UHCTPYMEHTE
MOryT 0bpa3oBaTbcA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHUTLCA NMblb WK Napb.

» He BHOCHTE KOHCTPYKTHBHbIX U3MEHEHHH B aKKYMYNATOP U He OTKPbIBaiiTe ero.
Ipyn 3TOM BO3HMKAET OMACHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHHA.

» [pu noBpexaeHNN U HeHaaNexaLeM UCNoNb30BaHM aKKYMYNIATOPA MOXET Bbl-
OenuTbeA ra3. AKKyMynaTop MoXeT Bo3roparbca Unu B3pbiBatbea.Obecneuste
MPUTOK CBEXEr0 BO3[yXa U NPH BO3HUKHOBEHNM xanob obpatuteck k Bpauy. Masbl Mo-
ryYT Bbl3BaTb Pa3fipaXKeHNe AbIXaTeNbHbIX NyTen.

» [pu HenpaBUNbHOM UCMONB30BaHUMU U3 aKKYMYNATOPA MOXET NOTeub XKHAKOCTb.
Usberaiite conpukocHoBeHHA ¢ Hell. [p1 cnyyaitHOM KOHTaKTe NPoMoiiTe COOT-
BeTCTBYyloLee MecTo BofoN. Ecnu 3ta XupkocTb nonager B rnasa, T0 ONONHU-
TenbHo obpaTUTech 3a NOMOLLbIO K Bpauy. BbiTekaloLLan akkyMynAaTOpHas XUAKOCTb
MOXET NPUBECTH K Pa3APaXeHNI0 KOXKHM UK K 0XOram.

» OCTpbIMU NpeAMeTaMH, Kak Hanp., rBO3A4eM UNH OTBEPTKOW, a TaKXKe BHeLUHUM
CHNOBbIM BO3[€/CTBMEM MOXKHO NOBPeAUTb aKKyMynATOpHYIo batapelo. 310 MO-
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XET IPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0, BO3rOPaHHIO C 3aaibIMNEHUEM,
B3PbIBY MNW Neperpesy akkyMynaTopHon batapeu.

» 3awmuaiite HeHCNONb3yeMblii aKKYMYNATOP OT KaHLeNAPCKUX CKPEenoK, MOHeT,
KNniouew, reo3aei, BUHTOB U APYrHX ManeHbKUX MeTannuueckux npeaMeToB, KOTo-
pble MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblkaHie MoMoCcoB akKyMyATopa Mo-
XET NPUBECTH K 0XKOTaM UMK Noxapy.

» WUcnonb3yitte akKyMynaTopHyto batapeto ToNbKo B U3AeNUAX H3roToBUTENsA. TONb-
KO TaK aKKyMYNATOP 3allMLLEH OT ONACHOM Neperpy3ku.

» 3apsxaiTe akKKyMynATopHble 6aTapeu TONbKO C NOMOLLbIO 3apPAAHDIX YCTPOHCTB,
PEKOMEHA0BaHHbIX U3rOTOBUTENEM. 3apsAIHOE YCTPOMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE ANs
ONpefieneHHOro BUa akkyMynsTOpOB, MOXeT NPUBECTH K MOXAPHOH ONACHOCTH NpU
MCNOMb30BaHUHM €0 C APYTUMU aKKYMYNATOPAMMU.

3awmwaiite akKKymynaTop oT BbICOKMX TemMnepa-

Typ, HanpuMep, oT ANUTENbHOr0 HarpeBaHuA Ha

COMNHUE, OT OTHA, FPA3H, BOAbI M BNaru. Cylije-

CTBYET OMaCHOCTb B3pblBa U KOPOTKOI0 3aMblKa-

HUA.

» He ucnonb3ayiite ouku ana paboTbl ¢ nasepHbIM HHCTPYMEHTOM (NpUHaanex-
HOCTb) B KaYeCTBe 3alUUTHbIX 04KOB. OUKM /15l PaboTbl C Na3epHbIM UHCTPYMEHTOM
obecneunBaloT nyuliee pacrno3HaBaH1e NasepHOro yua, HO He 3alMLLIAT OT flasep-
HOTO U3MyUEHHA.

» He ucnonb3syiite oukn ans pabotbl ¢ NnasepHbIM HHCTPYMEHTOM (MpUHaanexX-
HOCTb) B KauecTBe COMHLE3aLUTHbIX OUKOB UnK 3a pynem. Ouku /18 paboTbi ¢ na-
3epoM He 0becneunBaroT 3awuty ot YO-U3nyueHus 1 MeLatoT NpaBUnbHOMY LiBETOBOC-
NPHUATHIO.

YKa3aHua no TexHuKe 6e3onacHocTu ans bnokos
NUTaHUA CO WTencenbHou BUNKoul

» [laHHbIN ONOK NUTaHKSA CO LUTENCENbHOI BUNKOIH He NPeAHa3HaueH ANA HCTIONb30-
BaHUA AETbMH U NHLLAMK C OFPaHHUEHHbIMH (DU3HUECKUMH, CEHCOPHBIMHU UMK YM-
CTBEHHbIMHU CMIOCOOHOCTAMH UMK HEAOCTaTOUHbIM ONbITOM U 3HAHUAMM. Monb3o-
BaTbCA AaHHbIM 6GNOKOM NUTaHKA CO WTENCENbHON BUNKOW AeTAM B Bo3pacTe 8
neT ¥ CTapLue H NMLaM C OFPaHHUEHHbIMU (PU3UUECKUMH, CEHCOPHBIMMU HITH YM-
CTBEHHbIMH CMIOCOOGHOCTAMM UMK C HEAOCTATOUHBIM OMbITOM M 3HAHUAMM pa3pe-
LAeTCcA TONbKO NoJ NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOI0 33 MX 6€30MaCHOCTb NULA UK
€CNH1 OHU NPOLUNKM HHCTPYKTAX Ha NpeAMeT HafieXXHOro HCMONb30BaHUA JAHHOTO
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6noKa NUTaHMsA CO WITENCeNnbHOM BUNKOW U NOHUMAIOT, KaKUe OMacHOCTH OT Hero
MCXOAAT. MHaue CyLyecTBYET ONacHOCTb HEMPaBUNBHOTO MCMONMb30BAHUA U MONYUYEHUA
TPaBM.
Beperute ceTeBoii 6NoOK NMTaHKA OT JOXKAA U CbIPOCTH. [IPOHUKHOBEHHE BO-
bl B CETeBOW BNOK NUTaHWs NOBbILIAET PUCK MOPAXKEHWA INEKTPUUECKUM TO-
KOM.

» Copepxute 6nok nUTaHUA co WTencenbHoO! BUNKOI B UMcTOTE. B pe3ynbrare 3a-
TPA3HEHUI CYLLLECTBYET OMACHOCTb 3NEKTPUUECKOTO NOPAXEHHS.

» lpoBepsiite 6nok NUTaHUA Nepep KaXKAbIM Mcnonb3oBaHueM. He Hcnonbayiite
6nok NnuTaHMA Npu 06HapyxeHun noBpexaeHuin. He BCcKpbiBaiTe 6NOK NUTaHKA
CaMOCTOATENbHO, Er0 PEMOHT pa3peLlaeTca BbINONHATL Tonbko Bosch unu aBTo-
PU30BaHHBLIM CEPBHUCHBIM LIEHTPaM U TONbKO C HCMONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX
3anuacrei. icnonb3oBaH1e NOBPEXAEHHOT0 HNoka NUTaHKs MOBbILIAET PUCK NOPaXKe-
HWA ANEKTPUUECKUM TOKOM.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

Moxanyicra, OTKPOWTE pacKNafHyH CTPAHMLY C UNNKOCTPALUAMMU MHCTPYMEHTA M OCTaB-
NANTE ee OTKPbITOM, NoKa Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO M0 3KCM/yaTaLuu.

MprMeHeHne No Ha3HaUYEeHUI0

[lns nonyueHns [ONONHUTENBHOM MHOPMALMK OTCKaHWpyHTe QR-koa unu
OTKPOJTE OHNAMH-PYKOBO/CTBO MO IKCN/yaTaLnK:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

M3MepuTeNnbHbIA MHCTPYMEHT NPeAHa3HAUEH /1A U3MEPEHUs PACCTOAHMM, INUH, BbICOT,
yOaneHui W pacueta nnotuaaen, 06beMoB U BbICOT.

M3MepHTeNbHbIf MHCTPYMEHT NPUTOAEH ANist PAboTbl BHYTPH NOMELLEHMH M HA OTKPBITOM
BO3/IyXe.

[JlaHHbIl NpoayKT ABNAETCA NOTPEOUTENbCKUM Na3epHbIM U3eNMeM B COOTBETCTBUM C
EN50689.

WU306pakeHHble COCTaBHbIE YaCcTH

Hymepaums npencTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTew BbIMONHeHa no I/1306pa)KeHI/1lO U3Mepu-
TeNbHOro UHCTPYMEHTA Ha UNNKOCTPALUAX.

m g
@ Bbikniouatenb/kHomMKa «Hasam»

(2) < Kuonka Bneso»
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(3) (= Kuonkamenio

(4)  [Owucnnen

(5) PasmeTka ¢ Haceukamu ana pexuma «MepHas nexTa»
(6) A\ Kronka uamepenus

(7) P> Kwonka «Bnpaso»

(8) %/ Kuonka cnioc/munycy

(9)  Kpennenve pemeluka na nepeHocku

(10)  Pemellok ns nepeHocKu

(11)  3awuTHbIA yexon

(12) Kpbiwka batapenHoro otcexka

(13)  dwukcarop KpbllukK batapeitHoro oTceka

(14)  CepwitHblit HOMep

(15)  Tabnuuka c npefynpexaeHrem o 1a3epHOM U3NYUeH!H
(16) [puemHas n1H3a

(17)  Bbixoa nasepHoro nyua

(18)  duKcaToOp NMTHIA-UOHHOTO aKKyMYNATOPHOTO brioka”
(19)  [UTHAA-MOHHbI aKKyMYNATOPHbIN Bnok”

(20)  Kpbiwka riesna USBY
A) 3mm NPUHAANEXHOCTH HEe BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMNMNEeKT NOCTaBKH.

InemeHTbl UHAUKALMK

(a)  TnockocTb oTCUETa NPK M3MEPEHNUH
(b) MHaukaTop 3apaza batapen

(c) 3HaueH1sA U3mMepeHus

(d) Pesynbtar

(e) MHOuKaTop pexuma uamepeHus

(f) MHOuKaLma noMoLLH1Ka HaBeaeH!A
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(g) CTpoKa CocToAHuA
(h) MeHio «DyHKUMMU»
(i) MeHio «OCHOBHbIE HACTPOMKU»

()] MeHi0 «[Tpoune 0CHOBHbIE HACTPONKH»

TexHuueckue paHHble

LincbpoBoit na3epHblit H3MepPUTENb PACCTOAHMUA GLM70-32
ToBapHbIi HOMep 3601K754..
[JlnanasoH usmepenua” 0,05-70m
[InanasoH uamepeHuit (HebnaronpuatHble ycnosus)® 0,05-30m
TouHocTb M3mepeHms”) +1,5Mm
TouHOCTb MaMepenna (HebnaronpuaTHbie ycnosua)® +3,0 MM
HaumeHbluee oTobpaxaemoe 3HaueHue 0,5mMm
061wan uadopmauus

Pabouas Temneparypa -10°C...+45°C
Temnepartypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. oTHOCHTENbHAA BNaXXHOCTb BO3AyXa 90 %
Makc. BbICOTa NPUMEHEHNA HAJ, PenepHON BbICOTOM 2000 m
CreneHb 3arpasHeHua cornacHo IEC 61010-1 29
Knacc nasepa 2
Tun nasepa 635 Hm, < 1 MBT
PacxoxpaeHue nasepHbix nyyen < 1,5 Mpag (nonHbiv yron)
ABTOMaTHUECKOE BbIKMIOUEHWE Uepes NPUM.

- [lasep 20c
— U3MepuTeNbHbINH MHCTPYMEHT (6e3 uamepeHuit) 5 MWH
barapeu 2 x1,5BLR6 (AA)
AKKYMYNATOPHbIH 6nok (NpuHagnexHocTb) TUTHIA-HOHHDIA
Tvn BA3.7V1.0AhA
ToBapHbIi HOMep 1607 A350N8
USB-pasbem ana 3apagku Type-C®
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LiuchpoBoit na3epHblit H3MepUTENb PacCTOAHMUA 70-32
PekomeHayembiit kabenb USB Type-C® 1600A016A8
HomuHanbHoe Hanpsxexue 3,7B=
EMKoCTb 1,0Ay
Yncno akkyMynATOPHbIX 3NEMEHTOB 1
[lonycTiMblil ;Mana3oH Temnepatypbl Npu 3apsake +10°C... +35°C
CeteBoil bnok NUTaHuA
BbixozHOe HanpsikeHue 5,0B=
MUH. BbIXOHOW TOK 500 MA
PekomMeHzyeMblit ceteBol 6nok nutanma® 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)

A) Tpu M3MepeHUH OT NepenHel KPOMKM M3MEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA, AeUCTBUTENBHO ANA Lienek
C BbICOKOM OTpaxaTenbHoM CnocobHOCTbIO (Hanpumep, BbiKpalleHHas benoi Kpackoi cTeHa),
cnaboii 3anHelt nogcBeTkon 1 pabouei Temnepatypoi 20 °C; AONONHUTENBHO HYXXHO YUUTbIBATL
norpeLHocTs nopsAaka + 0,05 MM/M, 3aBUCALLYIO OT PACCTORHUA.

B) MMpu uamepeHnu ot nepeaHen KDOMKK U3MEPUTENBHOTO HHCTPYMEHTA, IEACTBUTENBHO /1A Lenen

C BbICOKOM OTpaartenbHoi CnocobHOCTbIO (Hanpumep, BbikpalueHHas benoi kpackoi cteHa), fp-

KOW 3afiHei nopicBeTKoOM, paboueit Temnepatypoii 20 °C v 60MbLION BbICOTOM; JONONHUTENBHO

HYXXHO YUMTbIBATb NOTPELUHOCTb Nopsaka 0,15 MM/M, 3aBUCALLYIO OT PaCCTOAHMA.

OBblUHO NPUCYTCTBYET TONbKO HENPOBOAALLEe 3arpA3HeHKe. OAHAKO, Kak NPaBuUIo, BOHUKAET

BPeMeHHas NPOBOAMMOCTb, BbI3BaHHaA KOHAEHCaLWen.

D) [lononHUTENbHbIE TEXHUUECKUE JaHHbIE CM. Ha CaiTe:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

OpHO3HaUHasA MOEHTU(MKALMA U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 cepuitHoMy Homepy (14)

Ha 3aBOACKoOM Tabnuuke.

C

YctaHoBKa/3ameHa batapeiiku

MeHsiTe cpasy Bce batapeiku 0qHOBPeMeHHO. Mcnonbayiite Tonbko batapenku
O[IHOTO NPONU3BOANTENA U OIMHAKOBOM EMKOCTH.

CnepuTe NP1 3TOM 3a NPaBM/bHBIM HANPABNEHWEM NOMIOCOB B COOTBETCTBUM C
130bpaxeHneM Ha BHYTPEHHeN CTOpoHe batapeiHoro oTceka.

» W3Bnekaiite 6aTapen U3 U3MepPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA, eCNU NPOAOMKHUTENbHOE
Bpems He bypete pabotatb ¢ HUM. [P ANUTENBHOM XPaHEHWU BHYTPH U3MEPHTENb-
HOrO MHCTPYMEHTA BO3MOXHa KOPPO3usA baTtapei.
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HuKora He XpaHUTe U3MEPUTENbHbIH MHCTPYMEHT Be3 KpbillKK batapeiHoro
otceka (12) unu nUTUIR-MOHHOTO akkyMynsaTopHoro bnoka (19) (npuHaanex-
HOCTb), 0COBEHHO B MbINbHON UMK BNXHOM Cpefe.

NUTHIA-NOHHDIA aKKYMYNATOPHbIH bnok
(npMHagneXHocTb)

YCTaHOBKaI3aMEHa NUTUH-WOHHOTO AKKYMYNATOPHOro bnoka
(npuHagnexHoCTb)
> YCTaHOBMTE UTUI-MOHHbINA aKKYMYNATOPHbIN 6ok (19) (npruHaanexHocTb).

» UT00bl U3BNEUD NMUTUI-UOHHDIM aKKyMYNATOPHbIM 6nok (19) (MpuHaanexHocTb), Ha-
XMUTe Ha dukcatop (18) 1 u3BnekuTe akKyMynATOpHbIA BnoK. (M. Puc. A, CTpaHu-
ua4)

3apAgka NUTUIR-WOHHOT0 aKKYMYNATOPHOro 6noka
(npuMHapneXHocTb)

» WUcnonb3yitte ana 3apaaKK pekomeHayemblii 6nok nutanua USB unu 6nok nuta-
HuA USB, BbIxoAHOE HaNpsXKeHHe H MUHUMaNbHbIA BbIXOAHOW TOK KOTOPOro COOT-
BETCTBYIOT Tpe6oBaHHAM, NPUBEAEHHBIM B rnaBe «TeXHHYeckne AaHHbier. Mpu
3ToM cobniofaiiTe NON0XKeHUs PyKOBOACTBA NO 3KCNNyaTaluu 6NOKoB NUTaHKA
USB. PekomeHfiyemblit 6nok nuTaHKsA: CM. «TeXHUUECKUE IaHHbIE».

» YuuTbiBaiTe HanpaxeHue B ceTH! HanpsxxeHne UCTOUHMKA MUTAHUA JOMKHO COOTBET-
CTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOLCKON Tabnuuke bnoka NUTaHKA CO LWTENCeNbHON BUNKON.
Bnoku nuTanus, paccuntarHble Ha 230 B, MoryT pabotatb TakKe W NPy HanpsXXeHnn
2208B.

B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHbIMM NPABHNAMM NEPEBO3KN NIUTUI-UOHHbIE aKKY-
MYNATOPbI NOCTABNAKTCA YaCTUUHO 3apMXKeHHbIMK. [N obecneyeHns nonHom
MOLLHOCTH aKKyMyNATOPa 3apAAMTE €70 NOMHOCTbIO Nepes NepBbiM MPUMEHEHUEM.
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Pabora c MHCTpymeHTOM

BknioueHne aneKTPOMHCTPYMEHTa

» He octaBnaiiTe u3mMepHTENbHbIi HHCTPYMEHT 6e3 NPUCMOTPA U BbIKAIOUaITE H3-
MepHTeNbHbIii HHCTPYMEHT Nocne HCNonb3oBaHuA. [Ipyrie nuua MoryT bbiTb ocnen-
NeHbl Na3ePHbIM NTyUOM.

» 3alwuiaiiTe M3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT OT BNark U NPAMbIX CONHEUHbIX NyyYeil.

» He nogsepraiite U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT BO3AEHCTBHIO IKCTPEMANbHbIX
Temneparyp 1 TemnepaTtypHbIX nepenagoB. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha Anu-
TenbHOe BpeMs B aBToMobune. Mpu 3HauMTENbHBIX KonebaHusAX Temneparypbl nepes
HauanoM UCrMoNb30BaHHsA flaiTe TeMNepaType U3MepHUTENbHOMO MHCTPYMEHTa CTabunu-
3MPOBaTLCA. IKCTPEMAbHbIE TEMMIEPATYPbI U TEMNEPATyPHbIE Nepenajbl MOryT OTpH-
LIaTeNbHO BNUATb HA TOUHOCTb U3MEPHTENBHOTO HCTPYMEHTA.

» U3beraiite CHNbHbIX TONYKOB U NafeHUA H3MEPUTENbHOT0 MHCTPYMeHTa. [Tocne
CUNbHBIX BHELLHWUX BO3IEMCTBUI HA U3MEPHTENbHbIIA MHCTPYMEHT PEKOMEHAYETCA Npo-
BEPHTb €10 TOUHOCTb, NPEX e UeM NPOAOIKaTb PaboTaTb C UHCTPYMEHTOM (cM. ,[po-
Bepka TouHocTh", CTpaHua 216).

Bkniouenne/BbiknioueHne
> Haxmmre kronky A, uT0BbI BKTIOUATb H3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT M nasep.
—> Bbl MOXeTe BKMIOUUTb U3MEePUTENbHbIA MHCTPYMEHT 6e3 nasepa, ANs 3T0r0 HaXMK-
Te KHOMKY 8 .
» Yepxusante KHOMKY 6 Ha)XaTOM, UTODbI BLIKNMIOUMTE UIMEPHTENbHbIM HHCTPYMEHT.

—> XpaHALLMeCs B NaMATU 3HAUEHWA U HACTPOHKN MHCTPYMEHTA COXPAHAIOTCA.

Mpoueaypa usmepeHus

Mpy NepBOM BKMTIOUYEHWM U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT HAXOAMTCA B PEXMME U3MEPEHHA
ANnuHbI. [TpY NOCNEAYIOLLEM BKMIOUEHUN U3MEPHTENbHbIM MHCTPYMEHT ByeT HaXxoaUTbCA B
nocnegHeM akTHBHOM peXxume.

[Ins NNOCKOCTH OTCUETa U3MEPEHMA [LOCTYMHbI 1B HACTPOMKH. (CM. ,Touka oTcuera”,
CrpaHuua 214)

> TprUnoxuTe U3MEPUTENbHBIM MHCTPYMEHT K XKENaeMOM MCXOLHOM TOUKe U3MEepeHua
(Hanpumep, K cTeHe).

» Nocne BKMOYEHUA M3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA KHOMKOM E@D , KOPOTKO HaXXMHTE
KHOMKY A 10661 BrnoUMTS nasep.
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» Haxmute KHomKy A, uTobbI 3anyCTUTb USMEPEHHUE.

Mo 3aBepLUEHMH NPOLIECCA U3MEPEHHA Na3ePHbIN Nyy BbiKMoUaeTcA. [N fanbHenLero
U3MepeHns NOBTOPHTE 3Ty NPOLEAYpY.
3HaueHWUA U3MEPEHHA MU KOHEUHbIE PE3YNbTaTbl MOXHO CYMMUPOBATb UK BblUMTaTb.

Bo Bpems u3aMepeHus U3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT HEeNb3sA nepemellars (3a uc-

KnioueHreM pexumo MuH./Makc., Henpep. usmepenue v Pynetka). [1oatomy
0 BO3MOXXHOCTH KNaZMTe U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT Ha HEMOABWXKHBIM YNOP MK Onop-
HYl0 NOBEPXHOCTb.

He 3akpbiBaitTe npuemHyto nuH3y (16) v Bbixof nasepHoro nyya (17) Bo Bpems u3-
MepeHus.

Touka otcueta

Mpy U3MepeHrH Bbl MOXeETe BbIOPATb OfHY M3 MNOCKOCTEN OTCyeTa:
3a/IHWI Kpar U3MEPUTENbHOMO MHCTPYMEHTA (Hanpumep, Npu NPUKNadbiBaHUM

@ K CTEHaMm),

nepeHHi Kpai 3MEPUTENBHOO MHCTPYMEHTA (HanpuMep, NPy U3MepeHUsX
0T Kpas cTona),

MeHio Hactpoiku
B meHto HacTporKu A0CTyNHbI CneayioLe HaCTPONKK:
- CIERMHMLA U3MEPEHHA

Eﬂ Touka otcuerta (cM. ,Touka otcueta“, CTpaHuua 214)
{» 3ByKoBble cHrHanb

— 0% fipkocTb 3kpaHa
- W pey.3x0H.6aTapen
- A

- E; OuKCTHTb NaMATb

@ 3aBo/iCK.HACTPOHKH
- @ WUHd. o npubope
- WHcTpyKumua
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» Haxmute KHoMKy @ uT0bbI OTKPBITL MEHI0 DYHKLUH.

> Bbibepute KHOMKO 4 MNK KHOMKOW > HacTpomky ‘Q‘ W NOATBEPAMTE BbIDOP HaXa-
em kHonkn A

» Tenepb BbIDEPUTE HYXHYIO HACTPOIKY KHOMKOM 4 UNK KHOMKOW > 1 NOATBEpANTE
BbIOOP HaXaTUeM KHOMKM A

» Haxmute KHomnky 4 WNY KHOMKY > uT06bI U3MEHWTb BEIOOP M NOATBEPANTE U3ME-
Herve Haxatvem kHonkn A

PeXHMbl H3MepeHHi

Bbi6op/n3meHeHune pexnma uamepeHuit

B MeHI0 (hyHKLMI JOCTYMHbI CReayHoLLme (yHKLMH:
- 1 nuna

- I-+IHenpep. uamepenue

- . Mnowapp

it Mun./Makc.

- -OﬁbeM

- /2 Koce. uam. BbIcoTbI

- (@.Pynetka

- [E)Buytpennas namams

» Haxmute KHonKy @ uT0bbI OTKPBITL MEHIO DYHKLUH.
» Bbibepute Tpebyembiit pexum U3MepeHKs KHOMKOW 4 UMW KHOMKOW >
» MoaTeepanTe BbIbOP HaXaTHEM KHOMKK A

[Mocne Kaxxagoro U3MepeHus (HeaaBMCVIMO oT beHKLI,VII/I M3MepeHMFI) Nna3epHad Tou-
Ka KOPOTKO MUraeT, CUrHanu3upya o BbiNMO/THEHUN U3MEPEHUA.
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BeTpoeHan dyHKUMA NoACKasoK ?

=)

BcTpoeHHas B U3MEPUTENbHbIIH MHCTPYMEHT
(hYHKLMA NOMOLLY COAEPXKUT rpacduueckme
MOAICHEHMA KO BCeM (hyHKUMAM/NpoLeccam
U3mMepeHus.

3

I

I

!

» OTKpoiTe MEHI0 DYHKLMUK.

> Bblbepute Heobxoaumyto GyHKLMIO
KHOMKOM > U1 KHOMKOM 4 1 HKMU-

.

!

+
T€ KHOMKY /—.

f

—> By[iyT nokasaHbl rpaduyeckue noscHe-
HMA ¢ NoAPOBHbIM onucaH1eM e
CTBUM ANs BbIBPAHHON (YHKLMM M3MEPEHMS.

» Haxmute KHomMKy > un 4 uT0bbI MPOCMOTPETD CNEAYIOLLMA UMK NPEAbIAY LMK
war.

MpoBepka TOUHOCTH

PerynapHo npoBepsiTe TOUHOCTb U3MEPEHWA HAKNOHA U PACCTOAHMS.

5= [InA nonyyenus LONONHUTENbHOM MHOPMaLMK oTCKaHupyiTe QR-koa unu
OTKPOWTE OHMalH-PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLuu:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

CoobueHue 06 ownbke

Ecnu u3amepeHne HeBO3MOXHO BbINOMHUTb NPABMNBHO, Ha AUCTNee oTobpaxaeTca coob-
LieHue ob owndbke ERROR.

» MNonbiTalTech BbINOMHWTbL MPOLIECC U3MEPEHNA CHOBA.

» Ecnu coobuiexue 0b olnbke NOBTOPAETCA, BbIKMIOUNTE U CHOBA BKHOUUTE U3MEPH-
TeNbHbIA MHCTPYMEHT, 3aTEM HAUHUTE U3MEPEHHUE 3aHOBO.
M3MepUTENbHbBIN MHCTPYMEHT OTCNEXMBAET NPABUNLHOCTb PAbOThI NP KaXOAOM U3Mepe-
HuK. Mpyn 0BHapyXeHNW AedhekTa Ha aucnnee oTobpaxkaeTcs TONbKO M300paXeHHbIN ps-

[I0M CUMBO/ M U3MEPUTENbHbINA MHCTPYMEHT BbIK/MIOUaeTCA. B 3TOM cyuae oTnpasbTe u3-
MEPHTENbHbI MHCTPYMEHT B CEPBUCHYI0 MacTepckyto Bosch.
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TEXOGCHY)KMBaH ne u cepBuc

TexchnymuBaHue U OUUCTKA

XpaHuTe 1 NepeHoCUTe U3MEPHUTENbBHbIA MHCTPYMEHT TONbKO B NMPUNAraioleMca 3aluT-
HOM uexne.

CopaepxuTe U3MepHUTENbHBIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B YUXCTOTE.

HuKoraa He norpy»anTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UM APYTUE XKUOKOCTH.
BbiTMpalite 3arpasHeHus Cyxon 1 MArkow Tpankon. He ucnonbayiTe kakue-nubo umcta-
LUMe CPeaCTBa UK PACTBOPUTENH.

0cobeHHO OCTOPOXKHO YXaXKKUBaTe 3a NPMEMHON NTMH30M (16), aHanoruHbIM 0bpasom,
KaK 3a 0YKamu Wn1 NUH30# hoToannapara.

Ha peMoHT 0TnpaBnaAnTe U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT B 3aluTHOM uexne (11).

CepBuc W KOHCYNbTUpPOBaHWe MO BONpocam NpUuMeHeHua

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNbTHPOBaHKA NOTPpebUTeNnei U NpHeMa NPeTeH3ui:

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, 1. 180

BLl «[epmecy, 7# atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000 700 270

Ccbinky Ha afpeca Hallnx CEPBUCHBIX LEHTPOB M YCNIOBMA FrapaHTUM MOXHO HaiTH Ha no-
CcneaHei CTpaHuLie, a Takxe Ha caiTe https://www.bosch-professional.com/kz/ru/
MoxxanyicTa, BO BCex 3anpocax W 3aka3ax 3anuactei 0basatenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
Hbl¥ TOBapHBbIA HOMEP M0 3aBOACKOH TabNMUKe U3nenus.

Ytunusauyus

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT, akKyMynaTop/ batapeiku, NpUHaANexXHOCTH U yaKoBKy
HYXKHO C/1aBaTb Ha 3KONOrMUECKH UMCTYHO YTUII3ALMIO.

He BbibpachbiBaiiTe akkyMynaTopHble batapew/baTtapeiiku B bbitoBoi Mycop!
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Tonbko ana cTpaH-uneHoB EC:

INEKTPUUECKUE U INEKTPOHHbIE NPUDBOPLI UMK UCTIONb30BaHHbIE aKKYMYNATOPbI/baTa-
PEWKM, HENPUIOfIHbIE ANA AANbHENLLETO UCMONb30BaHKA, HeobxoaMMo cobuparb oTaens-
HO W YTUNIU3UPOBATb IKONMOrHUeCKu besonacHbimM cnocobom. Mcnonbayite npeaycmot-
peHHble cUCTeMbI cbopa Mycopa. M3-3a BO3MOXHOTO COAEPXKaHMsA ONaCHbIX BELIECTB Npu
HenpaBUNbHOM YTUNU3ALIMK MOXET ObiTb HAHECEH BPE/ OKPYXKaIOLLEH CPefie U 300POBbIO.

YKpaiHcbKa

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku

MpouuTaitte BCi BKa3iBKM i fOTpUMYiiTecs iX, w06 npautoBatu 3
BMUMIpIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM Ge3neuHo Ta HagiiHo. BukopucTaHHa

BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa 6e3 A0TPUMAHHSA LUX iHCTPYKLii MoXe
NPU3BECTH 0 NOWKOAKEHHA iHTErpOBaHNX 3aXHCHUX MeXaHi3miB. Hikonu

He [;0BOAbTE NonepeKyBanbHi TaDNHUKK Ha BAMiPIOBaNnbHOMY iHCTPYMEHTi 0

HeBni3HaHHocTi. [JOGPE 3BEPIFAWTE LIl IHCTPYKLYT | NEPEAABANTE iX PA3OM 3

NEPEQAYEIO BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06GepexxHo - BUKOPUCTAHHA 3ac0biB 06CNyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHA, L0
BifiPi3HAIOTbCA Bifi 3a3HaU€HUX B Liiil iIHCTPYKLii, 800 BHKOPUCTAHHA A03BONEHNX
3acobiB y Hefy03BoNEHHMIi CNOcib, MOXKe NPU3BOAUTH 10 HEOE3NeUHOro BNNUBY
BUNPOMiHIOBaHHSA.

» BumiploBanbHuii iHCTPYMEHT NOCTaua€eTbeA 3 NonepeaXyBanbHoOK Tabnuukoio
nasepHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHA NoO3HaueHa Ha 306paXkeHHi BUMipPIOBanbHOro
iHCTPYMEHTa Ha CTOPiHLi 3 ManOHKOM).

» fAKuwo TeKCT nonepesKyBanbHOi TAONMUKKM Na3ePHOro BUNPOMiIHIOBAHHA
HanucaHuii He MOBOI0 BaLuoi KpaiHu, nepep nepLIMM 3anycKoM B eKCnnyarawiio
3aKneiite il HaKnenKolo Ha MoBi Bawoi KpaiHH, 1o BXOAUTb Y KOMNNEKT
nocTauaHHs.

He HanpaBnsaiiTe na3epHuit NpoMiHb Ha niofeii abo TBapuH, i cami He

& [MBITbCA Ha NpAMUIA 260 Bigo6paxxyBaHuii na3epHuUii NpoMiHb. BiH Moxe

3aCNINUTH IHLWKUX NI0AEH, CNPUUMHUTHM HELLACHI BUNafKi abo NOLIKOAUTH oui.

» Y pasi noTpannaHHA Na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMUCHE 3aNnIoLLiTb 0Yi i
Bifipa3y BiABEpPHITbCA Bif NPOMeHs.
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» Hiuoro He MiHAlTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» BipaaBaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue KBanidikoBaHUM
thaxiBuAM Ta NULLE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNuacTHH. TiNbKK 3a TakKUX
ymMoB Balu BUMiptoBanbH1i npunag, i Hanani byze 3anuiwaruca besneuHum.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3ePHNIA BUMiPIOBaNbHUA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [1iT MOXyTb HEHaBMUCHE 3aCNinuTH cebe um iHWKX Niofen.

» He npaujoiite 3 BAMipIOBanbHUM iHCTPYMEHTOM Y CepeaoBHLLi, fe iCHYE
Hebe3neka BHOYXyY BHACNifoOK NPUCYTHOCTI FOPIOYMX PifuH, rasie abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNAAI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bl AKMX MOXE 3aMMaTncs
nun abo napu.

» He BHOCbTe KOHCTPYKTHBHHX 3MiH B aKyMynATOpHY b6atapeto Ta He BigKpuBaiiTe .
ICHYe Hebe3neka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.

» [Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyaTtawii akymynaTopHoi 6arapei
MoX<e BUXOAUTH nap. AKymynaTopHa 6atapes Moxe 3aiimMaTuch abo Bubyxaru.
BnycTiTb CBixke NOBITPA i — Y pasi ckapr — 3BepHITbCA A0 Nikaps. Map Mmoxe
NOAPa3HIOBATH AUXAMbHI LUNAXM.

» [pu HenpaBuNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpHOi 6aTapei MoXe NoTeKTH
piauHa. YHUKaiTe KOHTaKTy 3 Heto. [Ipy BUNaaKoBOMY KOHTaKTi npomuiiTe
BiAnoBiaHe Micue Boaolo. AKILO pigMHa noTpan1na B oui, A0AATKOBO 3BEpPHITbCA
B0 nikapaA. AKYMyNATOpHa PiAMHa MOXe CIPUUMHATH NOfPa3HEHHS LUKipK1 abo oniku.

» locTpumu npegmeTamu, Hanp., rBi3aKamMu abo BUKpyTKaMK, abo NnpuKnagaHHAM
30BHIlLHbOI CUIK MOXKHA NOLIKOANTH aKyMyNATOPHY 6aTapeto. Moxnuse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHS, 3aropAIHHA, YTBOPEHHA AUMY, BUDYx abo neperpis
akymynsTopHoi batapei.

» He 36epiraiite akymynatopHy 6artapeto, Akoto Bu came He kopucTyeTech, nopag, i3
KaHLenApCbKUMHU CKPiNKamu, KNioYamu, rei3fKamu, rBUHTaMH Ta iHIWMMH
HeBeNWKUMH MeTaneBUMH NpeAMeTaMu, AIKi MOXYTb CIPHUUHHTH NepeMUKaHHA
KOHTaKTiB. KOPOTKE 3aMMKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHOi batapei moxe
CMPUUMHATH OMiKKM abO NOXKEXY.

» BukopucToByiiTe akymynaTopHy 6atapeto nuwie y Bapobax BUPoOHHMKa. [TniLe 3a
TaKWX YMOB akymynaTop byzie 3axuLLeHni Big HebeaneuHoro nepeBaHTaXeHHA.

» 3apsapxkaiite akyMmynATopHi 6atapei nuie B 3apAAHUX NPUCTPOSAX,
]pPeKoMeHA0BaHNX BAPOOHUKOM. B1KOpUCTaHHA 3apAKYBanbHOTO NPUCTPOIO ANA
akymMynAaTopHux batapei, AnsA AKKX BiH He nepeadaueHuit, MoXe NPU3BOLUTH O
NoXexXi.
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3axuwaiite akymynaTop Big Tenna, Hanp., Big
COHAYHHX NPOMEHiB, BOTHI0, OpyAy, Boau Ta
BONOrH. IcHye Hebeaneka BubyXy i KOpoTKOro
3aMUKaHHA.

» He BukopucToByiiTe oKynsapu ans pobotu 3 nazepom (npunaaaa) AK 3axucHi
okynapH. OKynapu Ans poboTi 3 nasepom 3abesneuytoTb Kpalie po3ni3HaBaHHs
Na3epHOro NPOMEHIO, OfHAK He 3aXMLLAIOTb Bifj 1a3ePHOr0 BUNPOMiHIOBAHHS.

» He BuKkopucToByiiTe OKynsapu Ans pobotu 3 nazepom (Npunaaas) AK COHLE3axUcHi
OKYNApH Ta He BAAraNTe ix, KONW BU 3HaxoAUTecA 3a kepMoM. OKynApH Ans poboth
31a3epoM He 3abesneuyioTb NOBHUI 3axKCT Bif YO NpoMeHiB Ta noripLuyoTh
pO3Mi3HaBaHHA KOMbOPIB.

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ana bnokis XUBNeHHA 3i
LITeNcenbHOl0 BUNKOIO

» Lleit ONoK XXMBNEHHA 3i WITENCENbHOIO BUNKOIO He nepeabaueHuni gna
BMKOPUCTaHHA AiTbMH i 0c0baMu 3 06MexkeHnMH (Hi3UUHUMH, CEHCOPHUMH Ta
PO3yMOBHMH 3Ai6HOCTAMMU, 260 HeAOCTaTHIM JOCBIAOM Ta 3HAHHAMM. [iTAM
BiKoM Bif 8 pokiB Ta 0cobam 3 06MexxeHUMH (Hi3UUHHMMU, CEHCOPHUMH Ta
]PO3yMOBHMH MOXNTUBOCTAMH ab0 He[lOCTaTHIM AOCBifOM Ta 3HAHHAMU
[03BONAETLCA KOPUCTYBATHCA LIUM GNOKOM KHBMNEHHSA 3i LUTENCENbHOK BUNKOIO
nuwe nig Harnagom abo AKLL0 BOHM OTPUMAany BiANOBigHI BKa3iBKH WoA0
6e3neyHoro BAKOPUCTaHHA LibOro GNOKa XUBNEHHA 3i LITENCENbHOI BUNKOIO i
po3yMiloTb, AKY Hebe3aneky BiH Hece. B iHLOMY BUNagKy MOX/1Be HenpaBubHe
BMKOPUCTaHHs Ta Hebesneka oaepaHHs TpaBM.

He ponyckaiiTe noTpannaHHA onagiB Ta BONOTW Ha aAanTep XXHUBNEHHSA.

ﬂ MoTpannsHHs BOAM Ha KOHTAKTW afjanTepa KUBNEHHS MifBULLYE PU3UK

YPaXXEHHSA eNEeKTPUUHAM CTPYMOM.

» Tpumaiite 6NOK XXMBNEHHA 3i WITENCENbHOI BUNKOIO B YUCTOTI. [1pK 3abpyaHEHHAX
iCHY€ Hebe3neka ypaxeHHs enekTpPUUHUM CTPYMOM.

» KoxHoro pasy nepepa BUKOPUCTaHHAM nepeBipaiiTe bnok xueneHHs. He
BHKOPHCTOBYHTE ONOK XXMBNEHHA, AKLL0 Oynu BUABNEHI noluKomKkeHHsA. He
PO3KpuBaiiTe 6NOK XXMBNEHHA CAMOCTIHO, HOr0 PEMOHT [03BONAETLCA
BUKOHYBaTH nuwe Bosch abo ynoBHOBaXeHOMY LieHTpY 3 06cnyroByBaHHA
KNi€HTIB Ta N1LLEe 3 BUKOPUCTAHHAM OPHUTiHaNbHKX 3anYacTuH. MoWKoLKeHUH bnok
XMBNEHHA 3binbluye Hebe3neKy ypaxeHHA eNeKTPUUHAM CTPYMOM.
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Onuc npoaykTy i nocnyr

Bynb nacka, po3ropHitb CTOPIHKY i3 306paKeHHAM BUMipIOBaNbHOro Npunagy i puMante
il pO3ropHyTOI0 BECb Uac, MOKM byaeTe uuTaTh iHCTPYKLLiio.

Mpu3HaueHHa npunagy
P [InA oTpMMaHHA AofaTKoBOI iHdhopMadii BifckaHyite QR-kog abo nepernsaHbTe
OHNaKH-NOCIBHKK 3 ekcnnyatauii:
: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D
BuMmiptoBanbHWI iIHCTPYMEHT NPU3HAUeHUH NA BUMIPIOBAHHSA BifCTaHi, AOBXUHU, BUCOTH,
QUCTaHLiH | ANA po3paxyBaHHA nnoLi, 06’emy i BUCOTH.
BuMiptoBanbHuit npunan npuaaTHuil Ana pobiT BCcepeanHi NpUMILLLEHDb Ta HafIBOPI.
Lle cnoxuBuwnit nasepHuit BUpI6b BignosigHo Ao ctaHaapty EN 50689.

306paxkeHi KOMMOHEHTH

Hywmepatia 306pakeHX KOMMOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha 306PaEHHA BUMIDIOBANIbHOTO
{HCTPYMeHTa Ha MasloHKax.

(1) & BumyKkau/kHonka <Hasam

(2)  nisaxwonka

(3) (S Knonka meio

(4)  [Oucnnen

(5) Po3MiTka 3 Haciukamu Ans BUMIpIOBaHHA PyNeTKot
(6) A\ Kronka Bumipiosaths

(7) P> Npasakronka

(8) %/ Kuonka «noc/Minycr

9) [TaTpoH AnA neTni 4nA nepeHeceHHs

(10) et ana nepeHeceHHs

(11) 3axucHacymka

(12)  Kpuwka batapeitHoro Biaciky

(13)  ®ikcarop KpuLwkK batapeiHoro BiACiky

(14)  CepiitHuit Homep
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(15)
(16)
(17
(18)
(19)
(20)

MonepexyBanbHa Tabnuuka fna pobot 3 nasepom
[MpuimanbHa niH3a

Buxig nasepHoro npomeHs

®ikcatop niTiit-ioHHoro akymynaTtopHoro 6noka"
Nitii-ioHHMI akyMynaTOpHMit 6nok”

Kpuuika ruispa USBY

A) Lle npunapas He BXOAUTb 10 CTAHAAPTHOrO KOMMNEKTY NOCTAaBKH.

EnemeHTH inguKkawii

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)
(i)
1)}

basoBa nnoLLMHa Np1 BUMiproBaHHi
IHOMKaTOP 3apAmKeHoCTi baTapeiok
BuMipsHi 3HaueHHs

PesynbTar

IHAMKaTOP PEXMMY BUMipHOBaHHA
IHAMKaLiA NpULINOBaHHA

PAapok crany

MeHio hyHKLUi#

MeHto «ba3oBi HanalTyBaHHA»

MeHto «[oganbLui 6a3oBi HanawwTyBaHHA»

TexuiuHi gaHi

LincdbpoBuit na3epHuii ganekomip GLM70-32
ToBapH1K HoMep 3601K754..

[lianasoH BuMiproBaHHs" 0,05-70m

JlianasoH BUMiptoBaHb (HecnpuATAuBi ymosH)® 0,05-30 M

TouHicTb BUMiptOBaHHAY +1,5Mm

TOUHICTb BUMIpIOBaHHA (HecnpHATAMBI yMoBK)® +3,0 MM

HaiimeHLue BinobpaxeHe 3HaueHHs 0,5 Mm

3aranbHa indopmauis
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LiucbpoBuii nasepHuit aanekomip GLM70-32
Poboua Temneparypa -10°C...+45°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
BigHocHa BonoricTb NOBITPA Makc. 90 %
Makc. BUCOTa BAKOPUCTAHHA Haf PENepHO BUCOTO 2000 m
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosigHo Ao IEC 61010-1 20
Knac nasepa 2
Tun nasepa 635 Hm, < 1 MBT

P03X0MKEHHA Na3ePHOT0 NPOMEHs

< 1,5 Mpag (noBHMH KyT)

ABTOMaTMUHE BUMKHEHHA NpUDI. uepes.

- [lasep 20¢
- BuMiptoBanbHuit iHCTpyMeHT (6e3 BUMipioBaHb) 5xB
AkymynaTopHa batapes 2 x1,5BLR6 (AA)
AKyMynaTopHuii 6nok (npunapan) NiTii-ioHni
Tvn BA 3.7V 1.0Ah A
ToBapHui Homep 1607 A35 0N8
USB-po3’em Ans 3apsamKaHHs Type-C®
PekomeHgoBaHuit kabens USB Type-C® 1600A01 6A8
HominanbHa Hanpyra 3,7B=
EMHICTb 1,0 A-ron
KinbKicTb akyMynATOPHUX eNeMEHTIB 1

[lonycTMmui TemnepatypHUI Aiana3oH 3apagkaHHA

+10°C... +35°C

BnoK XXUBNeHHA 3i WTencenbHOK BUNKOIO

Buxiana Hanpyra 50B=
MiH. BUXifHW CTPYM 500 MA
PekomeHoBaHHi BNOK XMBNEHHS 3i LUTENCENbHOW 2609120 713 (EU)

Bunkoto”

Bosch Power Tools
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Lincbposuit nazepHuii ganekomip GLM70-32
2609 120 718 (UK)
A) Tpy1 BUMipIOBaHHI Bifi NepeaHbOro Kpato BUMIPIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA, A€ [INA L{inei 3 BACOKOD

B)

C)

BinbMBaNbHOI0 3aaTHicTio (Hanpuknaa, nodapbosata binoto hapbolo cTiHa), cnabkoro 3aAHLOrO
niaceiuysaHHA i pobouoi Temneparypu 20 °C, A0AATKOBO PO3PAX0BYEThCA BifxuneHHs +0,05 mm/
M.

[Mpu BUMipIOBaHHI Bif NepeHbOro Kpato BUMIPOBaNbHOIO IHCTPYMEHTa, Ai€ ANA Linei 3 BUCOKO
BiAbMBaNbHOI0 3aaTHICTIO (Hanpuknaa, nodapbosaHa binoto hapboto cTiHa), cnabkoro 3aAHLOrO
niaceiuyBaHHA, pobouoi Temneparypy 20 °C i BeNMKOI BUCOTH, JOAATKOBO PO3PAXOBYETHCA
BigxunexHa 0,15 mm/m.

3asBuual NPUCYTHE NKLLE HenpoBifHe 3abpyaHeHHA. MpoTe, AK NPaBMNO, BUHUKAE TUMUAcoBa
NPOBIAHICTb Uepes KoHAeHcaLiio.

D)  IHwi TEXHIUHi XapaKTepUCTUKKM AKB. Ha caiTi: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

0OpHO3HauHa ineHTHUiIKaLLiA BUMIPOBaNbHOMO IHCTPYMEHTA MOX/IMBA 32 J0NOMOTOL0 CEPIHHOTO HOMEpa
(14) Ha 3aBofCbKil TabnuuLyi.

BcTpomnaHHA/3amiHa baTapeiiku

>

MinsiiTe Binpasy BCi batapeiiki. BukopuctoByiiTe nuiue batapeiku ofgHoro
BUPODHMKA i 3 0|HAKOBOIO EMHICTIO.

[Mpu LbOMY 3BEpTaNTE yBAry Ha NPaBMNbHY HANPABNEHICTb NOMIOCIB, AK Lie
NoKa3aHo BcepeauHi cekLii ans batapenok.
Buiimaiite 6aTtapeiku 3 BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMEHTA, AKLLO0 TPUBaNMIi uac He
bypnete kopucTyBaTHCA HUM. [py TpUBanomy 3bepiraHHi batapeiku MoXyTb
KOpOZYyBaTH Y BUMIPIOBANbHOMY iHCTPYMEHTI.

Hikonu He 36epiralite BUMipOBanbHUI iHCTPYMEHT be3 KpuLku batapeiHoro
Biaciky (12) abo nitiit-ioHHoro akymynsatopa (19) (npunaans), ocobnuso y

3anuneHomy abo Bonoromy cepeioBHLLi.

NiTil-ioHHNI akymynaTopHuii 6nok (npunapns)

BcranoBneHHs/3aMiHa niTii-ioHHOro akymynaTopHoro bnoka
(npunapas)

» BcraBrte niTil-ioHHWi akymynaTopHuii bnok (19) (npunanan).
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» [nA BUAMaHHA NiTiA-ioHHOro akymynATopHoro bnoka (19) (npunagas) HaTUCHITL
thikcarop (18) Ta BUIMITb NiTil-iOHHWI aKyMynATOPHUiA Bnok. (aue. Man. A,
CropiHka 4)

3apagKaHHA niTin-ioHHoro akymynaTopHoro 6noka (npunapns)

» [lna 3apAagKy BAKOPUCTOBYIiTe peKoMeHA0BaHuii 6nok xusneHHa USB abo 6nok
»uBneHHs USB, BuXifHa Hanpyra Ta MiH. BUXifHUIA CTPYM AKOTO BiAnoBifalwTL
BMUMOraMm, HaBefeHUM Y Po3Aini «TexHiuHi AaHi». [loTpumyiiTeca npu ubomy
iHCTPYKUiT 3 ekcnnyartauii 6noka xuenenHa USB. PekomeHa0BaHWI BNOK XUBNEHHA:
1B. «TexHiuHi aaHi».

» 3BaxkaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ;yxepeni cTpyMy NoBUHHa BignoBinat1
[aHWM Ha 3aBOACHKiM TabnuuLli BOKY XMBNEHHS 3i LTENCENbHO BUNKOK. boku
XWBNEHHA 3i LUTENCENbHOO BUNKOKD, po3paxoBaHi Ha 230 B, MOXyTb npaltoBath
Takox i Big 220 B.

NiTin-ioHHI akyMynATOPW NOCTaBNAOTLCA YACTKOBO 3apAMKEHUMH BiANOBIAHO A0

MiXXHapOLHMX HOPM NepeBeseHHs. LLLob akymynaTop Mir peanisyBatii CBOK MOBHY
€EMHICTb, Nepes TUM, AK NepLUKit Pa3 NpaLoBaTk 3 NpUNagoM, akyMmynatop Tpeba
MOBHICTIO 3apPALNTH.

Pobota

Mouarok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIi BUMipIOBanbHUI iHCTPYMeHT 6e3 gornapy, nicna
3aKiHueHHA poboTH BUMHMKaHTe BUMipIOBaNbHHUIA iIHCTPYMEHT. IHWi 0cObU MOXYTb
OyTv 3acninneHi nasepHUM NPOMEHEM.

» 3axuiwaiite BUMiploBanbHWi NpUnag, Bif BONOTH i COHAUHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNUBY Ha BAMipIOBaNnbHUI iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TemnepatypHux nepenagie. Hanpuknag, He 3anuLuaiTe 1oro
HaoBro B aBTOMObini. AKLLO BUMipIOBanbHUi iHCTPYMEHT 3a3HaB BMMBY BENIMKOrO
nepenagy Temneparyp, nepLu Hixx BAKOPUCTOBYBATH HOT0, JanTe Moro Temneparypi
cTabinisyBatucs. EKCTpemanbHi TeMnepatypy Ta TeMneparypHi nepenaam MoxyTb
MOripLIyBaTH TOYHICTb BUMIPIOBANbHOIO Npunaay.

» YHuKa#Te CUNbHUX NOLITOBXIB i NafiHHA BUMipIOBaNnbHOro iHCTpyMeHTa. licns
CHNbHMX 30BHILLHIX BNMBIB HA BUMIPIOBaNbHUI IHCTPYMEHT Nepes NofanbLUIo
pobototo 060B’'A3KOBO 3aBXAW NEPEBIPANTE TOUHICTb POHOTH BUMIpIOBANIbHOMO
iHCTpymeHTa (auB. ,[epeBipka TouHocTi, CTopiHka 228).
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YBiMKHEHHA/BUMKHEHHSA
» LLlob yBIMKHYTH BUMipIOBanbHUI IHCTPYMEHT i Na3ep, HATUCHITb KHOMKY A
—> By MoXeTe YBIMKHYTH BUMIpIOBaNbHUM IHCTPYMEHT be3 nasepa, Ains Liboro
HATUCHITb KHOMKY 6 .
» o6 BUMKHYTH BUMIpIOBANbHWIM IHCTPYMEHT, HATUCHITb | YTPUMYITE KHOMKY 6 .

—> 3HaueHHs, Lo 3HaXOAATLCA B MAM'ATI, | HANALITYBAHHA IHCTPYMeHTa 3bepiraioTbes.

Mpoueaypa BUMipIOBaHHA
MicnA nepLoro yBiMKHEHHs BUMIPIOBANIbHUN IHCTPYMEHT 3HAXOAUTLCA B PEXUMI
BUMIipIOBAHHA JOBXWUHH. [TpK HACTYNHOMY YBIMKHEHHI BUMIpIOBANbHWN IHCTPYMEHT
3HAXOAMTUMETHCA B OCTAaHHbOMY BUKOPUCTAHOMY PEXHUMI.
[ins 6a3oBoi NNOWMHM BUMIPIOBAHHA JOCTYMHI ABa BapiaHTH HanaluTyBaHHA. (AUB.
,BuxigHa nnowwuua“, CropiHka 226)
» TpucTaBTe BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT 10 baxkaHOI BUXIAHOT TOUKW BUMipIOBAHHA
(Hanp., #o cTiHuM).
. R . b=} .
» MNpy yBIMKHEHHI BUMIpIOBaNbHOrO iHCTPYMEHTA KHOMKOK @ KOPOTKOUYACHO HATUCHITL
KHOMKY A 106 yBiMKHYTH Nnasep.
» HaTuCHiTb KHOMKY A 106K po3noyatu BUMipIOBaHH.

Micna npouecy BUMIptoBaHHA NazepHUN NPOMiHb BAMUKAETbCA. [1NA NoAanbLIioro
BUMIPIOBaHHA NOBTOPITb LiK0 NPOLieaypY.
BuMipsiHi 3HaueHHs abo KiHUeBi pe3ynbTaT MoXHa A0AaBaTh abo BigHiMaTH.
Mif yac BUMipioBaHHA He MOXHA pyXaTi BUMipioBanbHUM iHCTPYMEHTOM (BUHATOK:
hyHKuiT Min./Makc., Tpusane sumip. i MipHa ctpiuka). Tomy 32 MOXNHBICTIO
NOKNaAiTb BUMipPIOBaNbHUIA iHCTPYMEHT Ha MiliHY OMOPHY NOBEPXHIO.

MNpuitmanbHa nin3a (16) i micue Buxomy nasepHoro npomens (17) nig uac
BUMIDIOBaHHS NOBHHHI OYTH BigKpPHTI.

BuxipgHa nnowuHa

Bw MoxeTe BMOpaTH ANA BUMIPIOBaHHS OAHY 3 Pi3HKUX Ha30BKX NMOLLMH:
33/IHil Kpai BUMipIOBaNbHOTO iHCTPYMeHTa (Hanp., Npy1 NPUCTaBNAHHI 40 CTiHK)
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nepenHii Kpai BUMipioBanbHOro iHCTPYMeHTa (Hanp., InA BUMipioBaHHA Bif
E kpaio cTona)

MeHio HanawryBaHHA
Y meHto HanawutyBaHHA BY 3HaiAeTe HACTYMHi HanaLTyBaHHA:
- T OfUHULA BUMIpY
- @j BuxigHa nnowpwHa (1vB. ,BuxigHa nnowmna“, CtopiHka 226)
-y 3BYKOBI CMrHanu
- ':C:':' flckpasicTb
- W pey. exoH. Gatapei
- §=IMoea
- E; OuKCTUTH NaM’ATb
- rﬂ 3aBoacbKi Hanawr.
- @ Indpo. npo iucr.
- IHcTpyKuia
» HaTUCHITb KHOMKY @ 106 BigKPUTH MeHI0 «PyYHKLiT».

» 0bepiTb KHOMKOIO 4 abo KHomMKoto > HanawTyBaHHA 'n' i nigTBEpAbTE KHOMKO A

» Tenep obepiTb NOTPibHE HanaLWTyBaHHS KHOMKOKO 4 abo KHoMKo > i nigTBepapTe
kronkoto AA.

» HaTUCHITb KHOMKY 4 abo KHomnky > 106 3MiHKUTK BUDIp, | MiATBEPABTE KHOMKOIO A

®yHKUiT BUMipIoBaHHA

Bubip/3amina chyHKuUi BUMipIOBaHHA
Y MeH10 (hyHKLi# AOCTYMHi TaKi yHKLii:
- Foexuua

- |->ITpusane sumip.

- . Mnowa
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— Min Min./Makc.
- 'Oﬁcnr

- A Henpsama Bucota
- (@ Mipwa crpiuka
- @ BHyTpiLHA nam’aTb
» HaTUCHITb KHOMKY @ 106 BiBKPUTH MeHI0 «PyYHKLiT».

» 06epiTb NOTPIbHY hyHKLi0 BUMIPIOBAHHS KHOMKOI0 4 abo kHomkoto >
» MigTBepabTe BUDIp HATMCKAHHAM KHOMKH A

Micna KoXHOro BUMipIOBaHHSA (He3anexHo Bif (hyHKLIii BAMipIOBaHHS) nasepHa
TOUKA KOPOTKOUYACHO bNUMaE, CUrHaniayloun Npo cnpaLboByBaHHS BUMiPIOBAHHS.

Bb6ypaoBaHa chyHKLUia Aonomoru 7

BbynoBaHa B BUMiptoBanbHUI NPUCTPIl
(hyHKLLiA A0NOMOTH BiaTBOPIOE rpadiky Ao
BCiX (hYHKL|i#/NpoLECiB BUMipIOBaHHA.

=)

(3]
-

pamny

» Bingkpuitte MeHIo «DYHKLji».

!

>

i

» 0bepiTb NOTPIOHY yHKUitO
KHOMKOK } abo KHomKoto 4 Ta
HaTUCHITb KHOMKY Y.

<

!

— [padhika BifobpaxaeTbca 3 LOKNAAHUM
NOPAAKOM A o0 BUOpaHOT hyHKLT
BUMIPIOBaHHA.

)

» HaTUCHITb KHOMKY > abo 4 11{0b NepernaHyTM HacTyNHKI abo NonepenHii KPok.

Mepesipka TouHoCTI

PerynapHo nepesipaiTe TOUHICTb BUMiIPIOBAHHA KyTa HaXWNy Ta BUMiPIOBAHHA BifCTaHi.
[ns oTpMMaHHs aoaaTkoBoi iHhopmadii BickaHyite QR-koa abo nepernaHbTe
OHNaNH-MOCIOHMK 3 ekcnnyarauii:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D
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MoBigomneHHA Npo NOMUNKH
AKLLO BUKOHATK BUMIpIOBAHHSA NPaBMbHO HEMOXIMBO, Ha AMCNET BifobpaxaeTbes
nosigomnexHa npo nomunky ERROR.

» Cnpoby#iTe BUKOHATW NPOLIEC BUMIPIOBAHHA 3HOBY.

» HKILO NOBIOMAEHHA NP0 MOMUAKY 3'ABNAETLCA 3HOBY, BUMKHITb | 3HOBY YBIMKHITb
BUMIpIOBANbHUM IHCTPYMEHT i MOUHITb BUMiPIOBAHHA 3HOBY.
BuMiptoBanbHUi iIHCTPYMEHT BifICTEXYE NPABUbHICTb PODOTH NPU KOXHOMY
BUMipIOBaHHI. Mpy BUABNEHHI HENONafKK Ha Acnnel BinobpaXyeTbCa NULLIE CUMBOT, LIO
CTOITb NOPYY, | BAMIPIOBANbHUN IHCTPYMEHT BUMUKAETHCA. Y LIbOMY BUNAAKY Nepefante
CBill BUMipIOBaNbHWI NpUNaf Uepes MarasuH B CEPBICHY MaiicTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMILEHHA

3bepiraitte i nepeHoCbTe BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT NULLE B 3aXMCHIN CyMLUI, AiKa ine B
KOMMAEKT.

3aBXxau TpUManTe BUMIPIOBaNbHUI NPUNag B UACTOTI.

He 3aHyptoiiTe BUMipIoBanbHU Npunag y Boay abo iHwi piguHu.

BuTupaitte 3abpyaHEHHs BONOroK M’AKOK raHuipKot. He BUKOPUCTOBYHTE XOAHNX
MUIOUMX 32c00iB ab0 PO3UMHHHKIB.

Ocobn1Bo 0bepexHo AornsfanTe 3a NpUIUoMHoLo NiH30to (16), HeHaue 3a okynApamu abo
niH3oto hotoanapara.

Hapcunaiite BUMipioBanbHUil iHCTPYMEHT Ha PEMOHT B 3axMcHii cymui (11).

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

lMocrnaHHA Ha Halwi CepBiCHi afpeck Ta yMOBH rapaHTii MOXXHA 3HaMTH Ha OCTaHHiN
CTOPIHUi.

Mpy BCix 10AATKOBMX 3anUTaHHAX Ta 3aMOB/IEHHI 3anuacT1H, byab nacka, 3a3Havaite 10-
3HAUHWI HOMEP [19 3aMOB/NEHHA, LLIO CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnKuLLi NPOAYKTY.

YTunisauia

BuMipioBanbHi iHCTpYMeHTH, akymynaTopw/6aTapei, npunanas i ynakosky Tpeba anaBat
Ha eKONOriUHO UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.
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He BUKWOaiTe BUMipIOBaNbHi iIHCTPYMEHTH i aKyMynATOpHi baTapei/6atapenku B
nobyToBe cMmiTTs!

Nuwe ana kpaid €C:

ENneKTpuuHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOi abo BUKOpUCTaHi akyMynaTopw/batapei, Aki binblue
He BUKOPUCTOBYIOTHCSA, NOBUHHI 36MpaTMCA OKPEMO Ta yTUNi3yBaTUCA €KONOTiUHO
be3neuHnm cnocobom. CkopucTanTeca NpusHaueHUMK AN Liboro cuctemMamu 3bopy.
HenpasunbHa yTvnisaLia MoXe 3aBAaTH LUKOAM HABKONMULLHbOMY CEPEAOBHLLY Ta
3710pOB'I0 Uepe3 HebeaneuHi PeuoBMHHU, L0 MICTATCA Y BiAXOAAX.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos si sigur
cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este folosit conform

prezentelor instructiuni, dispozitivele de protectie integrate in acesta pot
fi afectate. Nu deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de pe
aparatul dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII

OPLTIME PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA

PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazulin care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
fnainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu privi nici tu

& direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai putea provoca

orbirea persoanelor, cauza accidente sau vatama ochii.
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» in cazul in care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msura se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

» Nu modifica si nu deschide acumulatorul. Exista pericolul de scurtcircuit.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului, se pot
degaja vapori. Acumulatorul poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistentd medicala daca starea dumneavoastrd de sdnatate se inrautateste.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» in cazul utilizarii necorespunzatoare sau al unui acumulator deteriorat, din
acumulator se poate scurge lichid inflamabil. Evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental, clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra in ochi, consultati
de asemenea un medic. Lichidul scurs din acumulator poate cauza iritatii ale pielii sau
arsuri.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unor forte exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora. Se
poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia acumulatorul sa se aprinda, sa
scoata fum, sa explodeze sau sa se supraincalzeasca.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite de acelasi producator.
Numai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» incarcati acumulatorii numai cu incircitoare recomandate de catre producitor.
Un incarcator recomandat pentru acumulatori de un anumit tip poate lua foc atunci
cand este folosit pentru incarcarea altor acumulatori decat cei prevazuti pentru acesta.
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Protejeaza acumulatorul impotriva caldurii, de
exemplu, impotriva expunerii la radiatii solare
continue sau flacari, precum si impotriva
murdariei, apei si umezelii. in caz contrar, existi
pericolul de explozie Si scurtcircuit.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de protectie. Ochelarii
pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeaza,
totusi, impotriva razelor laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de soare sau in traficul
rutier. Ochelarii pentru laser nu oferd o protectie UV completd si reduc perceptia
culorilor.

Instructiuni privind siguranta pentru alimentator
» Acest alimentator nu este destinat utilizarii de catre copii si de catre persoane cu

sau lipsite de experienta si cunostinte numai daca acestea sunt supravegheate
sau suntinstruite privitor la folosirea sigura a alimentatorului si inteleg pericolele
pe care aceasta le implica. in caz contrar, exista pericolul de manevrare gresita si
ranire.
Evita contactul alimentatorului cu ploaia sau umezeala. Pitrunderea apei in
ﬂ alimentator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat alimentatorul. Dacd acestea se murdaresc, exista pericolul de
electrocutare.

» Verifica alimentatorul inainte de fiecare utilizare. Nu utiliza alimentatorul in cazul
in care constati ca acesta prezinta deteriorari. Nu deschide pe cont propriu
alimentatorul si dispune repararea acestuia numai de catre Bosch sau la un centru
de service autorizat si numai cu piese de schimb originale. Alimentatoarele
deteriorate cresc riscul de electrocutare.

Descrierea produsului si a performantelor acestuia

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de masura si sa o lasati
desfacutd cat timp cititi instructiunile de utilizare.
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Utilizarea conform destinatiei

Pentru informatii suplimentare, scaneaza codul QR sau consulta instructiunile
online de utilizare: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Aparatul de masura este destinat masurarii rutelor, lungimilor, inaltimilor, distantelor si
calcularii suprafetelor, volumelor si indltimilor.

Aparatul de masura este adecvat pentru utilizarea in mediul interior si exterior.
Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si este in conformitate cu

standardul EN 50689.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita aparatului de masura din cadrul
figurilor.

(1) & Buton de pornire/oprire/revenire

(2) <« Butondinstinga

(3) & Buton de meniu

(4)  Afisaj

(5) Marcaje crestate pentru masurarea cu ruleta

(6) A\ Buton pentru misurare

(7) P> Buton dindreapta

(8)  */Buton Plus/Minus

(9)  Sistemde prindere a curelei de transport

(10) Cureade transport

(11)  Husade protectie

(12) Capacul compartimentului pentru baterii

(13) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(14)  Numar de serie

(15)  Placuta de avertizare laser

(16) Lentilareceptoare
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(17)  Orificiu de iesire a razei laser

(18)  Dispozitiv de blocare a acumulatorului litiu-ion”
(19)  Acumulator litiu-ion®

(20)  Capac port USB"

A) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Elementele de pe afisaj

(a) Plan de referinta la masurare

(b)  Indicator baterie

(c) Randurile valorilor masurate

(d) Rand de rezultate

(e) Indicator functie de masurare

(f) Indicatorul functiei de asistenta la vizare
(g)  Baradestare

(h) Meniu Functii

(i) Meniul Reglaje de baza

()] Meniul Reglaje de baza suplimentare

Date tehnice

Cod de identificare 3601K754..
Domeniu de masurare” 0,05-70m
Domeniu de masurare (conditii nefavorabile)® 0,05-30m
Precizie de masurare” +1,5mm
Precizie de masurare (conditii nefavorabile)® +3,0mm
Cea mai mica unitate afisata 0,5mm
Aspecte generale

Temperatura de functionare -10°C...+45°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
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Telemetru digital cu laser GLM70-32
Umiditate atmosferica relativda maxima 90%
inaltime maxima de lucru deasupra inltimii de referinta 2000 m
Grad de poluare conform [EC 61010-1 29
Clasd laser 2
Tip laser 635nm, <1 mW
Divergenta fasciculului laser < 1,5 mrad (unghi de
360 de grade)
Deconectare automata dupd aproximativ
- Laser 20s
- Aparat de masura (fard masurare) 5 min
Baterii 2 x1,5VLR6 (AA)
Acumulatorul (accesoriu) Litiu-ion
Tip BA 3.7V 1.0Ah A
Cod de identificare 1607 A350N8
Port de incarcare USB Type-C®
Cablu USB Type-C® recomandat 1600A016A8
Tensiune nominala 3,7V=
Capacitate 1,0 Ah
Numar de celule de acumulator 1

Intervalul admis al temperaturilor de incarcare

+10°C... +35°C

Alimentator

Tensiune de iesire 50V=
Curent min. de iesire 500 mA
Alimentator recomandat® 2609120713 (EU)

Bosch Power Tools
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Telemetru digital cu laser GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Lamasurarea de pe muchia anterioara a aparatului de masura, pentru o capacitate ridicata de
reflexie a tintei (de exemplu, un perete vopsit in alb), lumina de fundal slabd si temperaturd de
functionare de 20 °C; suplimentar, se poate lua in calcul o abatere, in functie de distanta, de
+0,05 mm/m.

B) Lamasurarea de pe muchia anterioara a aparatului de masurd, pentru o capacitate ridicatd de
reflexie a tintei (de exemplu, un perete vopsit in alb), lumina de fundal puternicd, temperaturd de
functionare de 20 °C si altitudini mari; suplimentar, se poate lua in calcul o abatere, in functie de
distantd, de +0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

D) Pentru date tehnice detaliate, acceseaza: https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Pentru identificarea clara a aparatului de masura, este necesar numarul de serie (14) de pe placuta cu
date tehnice.

Montarea/inlocuirea bateriei

Inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Foloseste numai bateriile
unui singur producator si cu aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe partea interioard a
compartimentului pentru baterii.

» Scoate bateriile din aparatul de mésuré atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti
pentru o perioada mai lunga de timp. In cazul depozitarii mai indelungate in interiorul
aparatului de masura, bateriile se pot coroda.

Nu depozita niciodata aparatul de masura fard capacul compartimentului pentru
baterii (12) sau fara acumulatorul litiu-ion (19) (accesoriu) montat, in special in
medii cu praf sau umede.

Acumulator litiu-ion (accesoriu)

Introducerea/inlocuirea acumulatorului litiu-ion (accesoriu)
» Introdu acumulatorul litiu-ion (19) (accesoriu).

» Pentru extragerea acumulatorului litiu-ion (19) (accesoriu), apasa dispozitivul de
blocare (18) si extrage acumulatorul litiu-ion. (vezi Fig. A, Pagina 4)
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incircarea acumulatorului litiu-ion (accesoriu)

»

>

Pentru incércare, utilizeaza cablul de retea USB recomandat sau un cablu de retea
USB cu o tensiune de iesire si un curent minim de iesire care corespund cerintelor
din capitolul ,,Date tehnice”. Tine cont de instructiunile de utilizare a cablului de
retea USB. Cablu de retea recomandat: consultd sectiunea ,Date tehnice”.

Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica! Tensiunea din
reteaua de alimentare cu energie electrica trebuie s coincida cu datele de pe placuta
cu date tehnice a alimentatorului. Alimentatoarele marcate cu 230 V pot functiona si
racordatela 220 V.

Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial incarcata, conform reglementarilor
internationale privind transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate

maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul inainte de prima utilizare.

Functionarea

Punerea in functiune

>

>

>

Nu lasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-I lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
masura, lasati-l mai intai si se acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.
Evita socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupa exercitarea unor
influente exterioare puternice asupra aparatului de masura, inainte de reutilizarea
acestuia, trebuie sa efectuezi intotdeauna verificarea preciziei acestuia (vezi
LVerificarea preciziei“, Pagina 240).

Pornirea/Oprirea

» Apasa tasta A pentru a conecta aparatul de masura si laserul.

—> Poti conecta aparatul de masura si fara laser, apasand tasta E) .

» Mentine apasatd tasta 6 pentru a deconecta aparatul de masura.

— Valorile memorate si setdrile aparatului raman stocate in memoria acestuia.
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Procesul de masurare

Dupa prima conectare, aparatul de masurd se afld in functia de masurare a lungimilor.
Dupa fiecare conectare ulterioard, aparatul de masura se afla in ultima functie de
masurare utilizatd.

Pentru planul de referintd la masurare sunt disponibile doua reglaje. (vezi ,Nivel de
referinta“, Pagina 238)

» Asaza aparatul de masura in punctul de pornire dorit pentru masurare (de exemplu,
peretele).

» Dupd ce ai conectat aparatul de masura cu ajutorul tastei @D , apasa scurt tasta A
pentru a conecta laserul.
» Apasa tasta A pentru a declansa masurarea.

Dupa finalizarea procesului de masurare, fasciculul laser este dezactivat. Pentru o noua
masurare, repeta aceasta procedura.
Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau scazute.
Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul efectudrii unei masurari (cu
exceptia functiilor Min/Max, Masurare continua si Ruleta). De aceea, asaza
aparatul de masura, pe cat posibil, pe o suprafata opritoare sau pe o suprafata de sprijin
solidd.

@ Lentila receptoare (16) si orificiul de iesire a razei laser (17) nu trebuie sa fie
acoperite in timpul masurarii.

Nivel de referinta

Pentru masurare, poti alege intre diferite planuri de referinta:
.] muchia posterioara a aparatului de masura (de exemplu, cand se lucreaza pe
@ perete)

muchia anterioard a aparatului de masura (de exemplu, la masurarea de pe
E marginea unei mese)

Meniul Setari
in meniul Setari sunt disponibile urmatoarele setri:
- @ Unitate de masura
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- @I Nivel de referinta (vezi ,Nivel de referinta“, Pagina 238)
- ]» Semnale sonore
- 0% Luminozitate
- W pod econ. baterie
- B=ILimba
- E; Stergere memorie
- @ Resetare
-® Informatii aparat
- [Manual
» Apasa butonul @ pentru a deschide meniul Functii.

» Cu butonul 4 sau butonul > , selecteaza reglajul 'Q‘ iar apoi confirma-l cu

butonul A\.

» Acum selecteaza reglajul dorit cu butonul 4 sau butonul > iar apoi confirma-| cu

butonul A\.

» Apasa butonul 4 sau butonul > , pentru a modifica selectia, iar apoi confirma cu

butonul A\

Functiile de masurare

Selectarea/Modificarea functiilor de masurare
fn meniul de functie gasesti urmatoarele functii:

- FLungime

- |-*IMasurare continua

- .Suprafagé

— i Min/Max

- -Volum

- Ainélgime indirecta

- (@ Ruleta

- @ Memorie interna
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» Apasa butonul @ pentru a deschide meniul Functii.
» Selecteaza functia de masurare doritd cu ajutorul butonului 4 sau butonul >
» Confirmd selectia cu butonul A

Dupa fiecare masurare (independent de functia de masurare), punctul laser se
aprinde intermitent scurt, pentru a semnala declansarea masurarii.

Functie de ajutor integrata 7

g Functia de ajutor integrata in aparatul de
o - y PP " :
= masura ofera grafice detaliate referitoare la
@ toate functiile de masurare/procesele de
A -
— masurare.
(T » Deschide meniul Functii.
@m » Selecteaza functia dorita cu butonul >

; i ; saucu butonul{,iarapoiapasé
+
‘i butonul %/-.
A

— Este afisat graficul cu procedura
detaliatd pentru functia de masurare

selectatd.

» Pentru a afisa etapa urmatoare sau etapa anterioard, apasa butonul > sau 4 .

Verificarea preciziei

Verificd cu regularitate precizia de masurare a inclinarii si a distantelor.
Pentru informatii suplimentare, scaneaza codul QR sau consulta instructiunile
online de utilizare: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mesajul de eroare

Daca o masurare nu poate fi executata corect, pe afisaj va aparea mesajul de
eroare ERROR.

» Efectueaza din nou cautarea procesului de masurare.

» Daca mesajul de eroare apare din nou, deconecteaza si reconecteaza aparatul de
madsura si reincepe masurarea.
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Aparatul de masura isi monitorizeaza functionarea corecta pentru fiecare masurare. Daca
se constata o defectiune, pe afisaj mai este prezentat numai simbolul alaturat, iar aparatul
de masura se deconecteaza. in acest caz, trimite aparatul de masura, prin intermediul
distribuitorului local, la centrul de asistenta tehnicd Bosch.

intretinere si service

Intretinerea si curatarea

Depozitati si transportati aparatul de masura numai in geanta de protectie din pachetul de
livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apd sau in alte lichide.

Eliminati murdaria de pe acesta utilizdnd o laveta umeda, moale. Nu folositi detergenti sau
solventi.

ingrijeste in special lentila receptoare (16) cu aceeasi atentie cu care trebuie tratati
ochelarii sau lentila unui aparat de fotografiat.

Pentru reparatii, expediaza aparatul de masura in geanta de protectie (11).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti
Romania

Tel.: +4021 405 7541

Linkul ctre adresele centrelor noastre de service si cdtre conditiile de garantie se gaseste
pe ultima pagind.

i caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb, te rugdm sa specifici neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Eliminarea

Aparatele de masurd, acumulatorii/bateriile, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu mai pot
utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod ecologic.
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Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru
mediu si sandtate din cauza elimindrii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

3a na pabotute c usmepBatenHua ypen 6e3onacHo u curypHo, Tpabea ga
@ npoueTeTe M cna3BaTe BCHUKK YKa3aHWA. AKO U3MepPBaTeNHUAT ypep He bb-

[ie U3NoN3BaH cbobpa3Ho HacToAMTE YKa3aHUA, BIPafieHHTe B Hero 3a-

WMTHU MeXaHW3MH Morat aa 6baaT yBpeaeHu. Hukora He octaesiite npe-

AynpeautenHute Tabenku no usmepsaTtenHua ypen aa 6baar Heuernueu. CbXPAHA-

BAMUTE FPMXXNNBO TE3U YKA3AHUA U T'M NPEQABAWTE 3AEQIHO C USMEPBATEN-

HUA YPEQ.

» BHuMaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NHUHK OT NOCOYEHHUTE TYK CbOPbKEHHA
3a ynpaBneHWe UNu KanubpupaHe WK ce U3BbPLUBAT APYrH NPoLeAypH, TOBa MO-
e fia oBefie 0 ONACHO U3NaraHe Ha MbYeHHe.

» W3mepBatenHuaT ypep ce focTaBs ¢ npeaynpepuTenta rabenka sa nasep (B u306-
paXKeHHeTo Ha U3MepBaTeNnHUA ypes Ha CTpaHuuaTa ¢ purypute).

» AKo TeKCTbT Ha npeaynpeauTenHata Tabenka 3a nasep He e Ha Bawusa e3uk, 3ane-
neTe npeay NbpBaTa eKCNNoaTaLua oTrope BbpXy Hero J0CTaBeHns CTHKkep Ha Ba-
LKA e31K.

He HacouBa¥iTe nasepHUA MbY KbM X0OPa H XXMBOTHH H BHUMaBaiiTe Aa He

& nornefHeTe HeMOCPEACTBEHO CPeLLy Na3ePHHUA TbY UK CPeLLy HEroBo oT-

paxxeHue. Taka MOXeTe Aa 3aCnenuTe Xopa, a NPUUUHUTE TPYAOBH 3N10NONYKKU

WNK1 12 NpefM3BMKaTe YBpeXaaHe Ha ounTe.

» AKO Na3epHUAT NbY NoNajHe B 0UUTe, M 3aTBOPETE Bb3MOXHO Hal-6bP30 U oT-
ApbIHeTe rnaBaTa CH OT Ta3ePHUA NMbY.

» He u3BbpLuBaliTe U3MEHEHHSA N0 Na3epHoOTo 0bopyABaHe.

» [lonyckaiTe u3MepBaTeNHUAT ypen Aa bbae peMOHTHPaH camo OT KBanuuumupa-
HU TEXHHLM M CAMO C U3NON3BaHe Ha OPUIHHaNHKU pe3epeHM uacTy. C TOBa Ce rapaH-
TUPa 3ana3BaHeTo Ha DYHKLMKTE, OCUTypABaLLM OE30MacHOCTTa Ha U3MEepBaTeNHHA
ypean.
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» He ocrtaBsiite senia 6e3 npak Haa3op Aa paboTaT c u3mepBaTenHus ypen. Te Morat
HEBO/IHO f1a 3aCNensT ApYrv Xopa nu cebe cu.

» He paboteTte c U3mepBaTenHua ypes B cpeAa C NOBULLIEHA OMACHOCT OT eKCNNO3UH,
B KOATO MMa NecHo3ananuMu TeYHOCTH, ra3oBe UMK npaxo.e. B uamepsatenHus
ype[ Morat [1a Bb3HUKHAT MCKPH, KOWTO 1a Bb3MNAMEHAT npaxa Uiu napuTe.

» He npomeHsiiTe 1 He oTBapsAiiTe akymynaTtopHara 6atepua. CblyecTByBa ONacHOCT
0T Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHHE.

» lpu noBpexaaHe U HeNpaBUNHA eKCNNoaTauua OT akymynaTtopHara barepus mMo-
rat Aa ce oTAenAT napu. AkymynatopHata 6atepusa Moxe fa ce 3ananu Unu Aa eKc-
nnogupa. Morpuxete ce 3a 06po NPOBETPABAHE W NPU OMNaKBaHKs ce 0bbpHEeTe KbM
nekap. MapuTe Morat aa pasapasHAT AUXaTeNnHuTe MbTULLA.

» [pu HenpaBMNHO U3NON3BaHe UMK NOBPeAEHa aKyMynaTopHa batepus ot Hest Mo-
e Aja u3Teue enekTponut. U3b6arsaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbNpeKH TOBa Ha KO-
»aTa Bu nonagHe eneKTPONUT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MnHo c Bofa. AKO eneKTpo-
NUT nonagHe B ouute Bu, He3abaBHO ce 06bpHeTe 32 NOMOLL KbM OUEH NneKap.
ENeKTponuTLT MOXe a Npean3BIKa M3rapAHUA Ha Koxara.

» AkymynatopHara 6atepus moxe Aa 6bae noBpeAeHa oT 0OCTPU NPpeAMETH, Hanp.
NUPOHY UK OTBEPTKH, UMM OT CUNHM yAApH. Moxe fia bbae npean3B1KaHO BbTPELLHO
KbCO CbefIMHEHHWE W akyMynaTopHaTa batepus MoXe fja ce 3ananu, Aa 3anyliu, ia ekcn-
NI0AMpPA UNK fia ce nperpee.

» lpepna3BaiiTe HeM3NON3BaHUTE aKyMYNaTOPHU 6aTePHH OT KOHTAKT C FONeMH UIH
ManKu MeTanHu NpeAMeTH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KNIOUOBE, NUPOHH, BUHTOBE U
Ap.N., Tbil KaTo Te Morat Aa npeAU3BHKaT KbCO CbejUHeHHe. [10cneCTBUATA OT Kb-
COTO CbeIMHEHWe MOraT fla ObaaT M3rapaHUA UMK noxap.

» WU3nonsBgaitte akymynatopHata 6atepus camo B NpoAyKTH Ha npoussogutens. Ca-
MO TaKa TA e NpeanaseHa oT 0nacHo 3a HeAl MPeToBapBaHe.

» 3apexpaiiTe akyMynaTopHuTe 6aTepun camo Cbe 3apAAHUTE YCTPOHCTBA, KOUTO
ce npenopbuBar oT NpoM3BoAnTend. Korato U3non3sare 3apsaHu yCTPONCTBA 3a 3a-
pexpaaHe Ha HeMmoXoAALLM aKyMynaTopHu HaTepuu, CblliecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMK-
BaHe Ha noxap.

Mpepna3Baiite akymynaTtopHata 6arepus ot

TONNMHA, Hanp. BCNeACTBUE HAa NPOAbLMKUTENHO

M3naraHe Ha AUPEKTHa CTbHUeBa CBETNHHA,

OrbH, MPbCOTHA, BOAA M BNara. iMa onacHocT ot

€KCMNO3MA U KbCO CbeMHEHUE.
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» He nanon3saiite nazepHuTe ounna (MPUHaANEXHOCT) KaTo 3aLUUTHU oumna. [lasep-
HWUTE OUMNa CNyXar 3a No-A0bpPo pa3no3HaBaHe Ha Na3epPHUA Nby; Te HE Npeanas3Bar ot
NA3epHO TbUeHHe.

» He nanon3saiite nazepHute ounna (NPUHaANEHOCT) KaTo CMbHUEBH OYHNA HNH
npu wodupane. [lasepHuTe ounna He npeanarat nbaHa UV 3awwimta v Hamansear Bb3an-
PMEMAHETO Ha LiBETOBETE.

Yka3aHus 3a be3onacHocT 3a afantopa

» To3u apanTop He e NpeAHa3HaueH 3a NoN3BaHe OT AeLa U UL C OrPaHnYeHH (-
3HUYECKH, CEH30PHH UMK AYLLEBHU Bb3MOXHOCTH Nk 6e3 goctaTbuHo onut. To3u
apanTop MoXe Aa ce U3MoNn3Ba OT ielia OT 8-roAuLIHA Bb3PacT M NULA C OrpaHuue-
HU (PU3MUECKH, CEH3OPHU MK AYLIEBHH Bb3MOXHOCTH HNK 6€3 JOCTaTbUHO ONHT,
aKo ca nof, HenocpeACTBEH HAA30p OT NHLA, OTFOBOPHM 3a 6e30nacHoOCTTa UM, N
ako ca 6unu 0byuenn 3a curypHa pabota c agantopa n pasbupat cBbp3aHuTe ¢ To-
Ba ONACHOCTH. B NPOTMBEH Cyyai CbLLeCTBYBA ONACHOCT OT HEMPABWNHO NON3BaHE U
TPYAO0BH 3M10MONYKU.

MaseTe weKepHuUa aganTep OT AbXA UNKM Bnara. [IPOHUKBAHETO Ha BOa B
L|eKepHUA ajanTep NoBHMLIaBa PUCKa OT TOKOB yaap.

» Mopabpxkaiite agantopa umcT. CbLUeCTBYBA ONACHOCT OT TOKOB yAap BCNEACTBME Ha
3aMbpcABaHe.

» Buuaru npeau ynotpe6a npoeepsBaiite wekepHua agantep. He nonsgaiite ue-
KepHHA aaanTep, ako ycTaHOBUTe noBpeau. He oTBapsiiTe camu WwekepHua agan-
Tep ¥ gonyckaiiTe PeMOHTH Aa 6baaT H3BbpLIBaHK camo oT Bosch unu ot ynbnxo-
MOLLEHH KNUEHTCKH CIYXXOH U CaMOo C OPHTHHANHK pe3ePBHU YacTH. [loBpeaeHHnTe
LeKepHM aaanTepy yBenuuaBar pucka oT TOKOB yaap.

OnucaHune Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

Mons, 0TBOpeTE pasrbBallaTta ce CTpaHuLa ¢ GUrypuTe Ha U3MepBarTenHus ype v, 4oKaro
ueTeTe PbKOBOAICTBOTO, A OCTABETE OTBOPEHA.

Hpenuaauaqeuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

[ 3a gombaHUTENHA MHGOPMALKA cKaHupaiTe QR Koaa UK NOCETETE OHNANH UH-
CTPYKLMATA 3 eKcrnoaralus:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

WamepBarenHuaT ypes e npegHasHaueH 3a uaMepBaHe Ha Pa3CTOAHMA, Ib/KMHHU, BUCOUM-
HW 1 33 U3UKCNIAIBAHE Ha NNOLLK, 06EMU U BUCOUMHM.
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M3mepBaTenH1aT ypes e noaxoAALl 3a pabota Ha OTKPUTO W B 3aTBOPEHU MOMELLIEHHS.
To3u npoayKT e NoTPebUTENCKN NasepeH NpoayKT B cboteTcTame ¢ EN 50689.

U30bpa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 306pa3eH1Te KOMMOHEHTH Ce OTHACSA 10 NPEACTABAHETO HA U3MEPBa-
TENHWUA YA Ha U30bpaxeHusTa.

(1)
(2)
(3)
(4
(5)
(6)
(7
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17
(18)
(19)
(20

6 byToH Bkn-U3kn-Hasag

4 ByToH HanABo

@ ByToH 0T MeHtoTo

[ucnnen

BanbbHaT MapKUpOBKM 3a U3MepPBaHe C poneTka
A ByToH 3a u3mepBaHe

> byToH HagsAcHO

"'/- ByToH Mnioc/MuHyc

MoemaHe Hocell Knyn

Knyn 3a HoceHe

lpeanasHa uaHTa

Kanak Ha rHe3foTo 3a batepuu

3acTonopABaHe Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu
CepueH Homep

MNpenynpeauTenHa Tabenka 3a nasepH1s by
Mpremalia newa

OTBOp 3a Na3epHuA by

3acTonopsBaHe Ha IMTUEBO-HOHHaTa akyMynaTopHa barepua®
IUTHeBO-10HHa akymynaTopHa batepra®

Kanaue USB bykca”

A) Ta3n npuHaaneXXHOCT He e BKMIOYeHa B CTaHAapTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha locTaBKaTa.
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EnemeHTH 3a MHANKaLMA

(a) OTnpaBHa paBH1Ha 32 U3MePBaHETO

(b) WHpukatop 3a batepuaTa

(c) PenoBe 3a 3MepeHnTe CTOHHOCTH

(d) Pen 3a pesyntara

(e) MHarKaTop 3a PyHKUMA Ha M3MepBaHe

(f) WHpukauma Luenesa nomoLy

(g)  CratycHaneHta

(h) MeHto "®yHKuun"

(i) MeHto "OCHOBHM HacTpoiku"

()] MeHio "[Ipyrv OCHOBHM HACTPOMKK"

TeXHUUECKH JaHHH

JLlurutaneH nasepeH u3mMepBarten Ha pa3CTOAHUA GLM70-32
KatanoxeH Homep 3601K754..
[lnanasoH Ha usmepeane® 0,05-70m
JInanasoH Ha u3amepsaHe (HebnaronpuaTHi ycnosms)® 0,05-30m
TouHocT Ha 3mepBaHe” +1,5mm
TOYHOCT Ha M3MepBaHe (HebnaronpuaTHu ycnosua)® +3,0mm
MWHMManHo aeneHu1e Ha ckanarta 0,5mm
061wy napameTpu

PabotHa Temneparypa -10°C... +45°C
TemnepatypeH 1ana3oH 3a CbXxpaHaBaHe -20°C...+70°C
OTHOCHTENHA BNAKHOCT HA Bb3AyXa MaKC. 90 %
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haf 6a3oBaTa BUCOUMHA 2000 m
CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 20
Knac nasep 2
Tun nasep 635nm, <1 mW

OTKNOHEeHWe Ha Na3epHMUA by

< 1,5 mrad (mbneH bron)
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JlurutaneH nasepeH W3mMepBarten Ha pa3cTOAHUA GLM70-32
ABTOMATUUHO U3KNIOUBaHeE Cnea npuobn.

- [lasep 20s
- W3amepsareneH ypen (be3 uamepsare) 5 min

barepuu

2x1,5VLR6 (AA)

AkymynatopHa 6atepus (npunagnexHocr)

NutneBo-HOHHA

Bua BA3.7V1.0AhA
KaranoxeH Homep 1607 A350N8
USB nopt 3a 3apexpaaHe Type-C®
MpenopbuuteneH USB Type-C® kaben 1600A016A8
HomuHanHo HanpexeHue 37V=
Kanauutet 1,0 Ah
Bpo¥ akymynatopHu KneTku 1

[lonycTum TemneparypeH A1anasoH Ha 3apexpaHe

+10°C...+35°C

LllekepeH aganTep

M3xonauwo HanpexeHue 50V=
MWH. U3xofeH ToK 500 mA
MpenopbumTeneH wekepeH agantep” 2609120 713 (EU)

2609 120 718 (UK)

A) Tlpu U3MepBaHe OT NpedHus pbb Ha M3MEPBATENHHA YPES 32 BUCOKA Bb3MOXHOCT 3a 0TpasfiBaHe
Ha LienTa (Hanp. bosaucaHa B bano cTeHa) e BaxHo cnabo oHoso oceetneque u 20 °C pabotHa
Temnepatypa; AOMb/IHUTE/THO Tpﬂ6Ba Aa ce UMma npefsua OTKNOHEHWE B 3aBUCUMOCT OT Pa3CToA-

Hueto o1 0,05 mm/m.

B) MMpu u3mepBaHe OT NpeaHHA Pbb Ha M3MePBATENHUA YPEL, 3a BUCOKA Bb3MOXHOCT 3a 0Tpa3ABaHe
Ha uenta (Hanp. bosaucaHa B 6ano creHa) e BaxHo cnabo oHoso ocseTneHue 1 20 °C paboTHa
Temneparypa; AOMbHUTENHO TPADBA Aia Ce UMa NPeaBHE OTKNOHEHKE B 3aBUCUMOCT OT Pa3CTos-

Hueto ot 0,15 mm/m.
C

NpUUKHEHa NPOBOANUMOCT NOPAAK KOHAEHS.

D) [onbnxutentu TEXHHUECKH AHHH LU OTKDHETE Ha:
https://www.bosch-pr l.com/\

MmMa camo HenpoBOAWMO 3aMbpcABaHe, NPU KOETO obaue e Bb3MOXHO fia ce OuakBa BPEMEHHO

3a eHO3HaUHO UAEHTU(MLMPaHe Ha Bawms maM&pBaTeneH ypes cnyxu cepuitHuaT Homep (14) Ha Ta-

6enkara Ha ypesa.

Bosch Power Tools
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MNocraBAHe/cMAHa Ha baTepuATa

3aMeHsANTe BUHArK BCUUKW batepnu eqHOBPEMEHHO. M3nonaBaiite BuHaru batepuu
OT &/IUH Y CblLL NPOU3BOAMTEN U C EHAKbB KanauuTeT.

BHWMaBa¥iTe 3a npaBunHaTa MM NonapHOCT, U30bpaseHa Ha (hurypara ot BbTpelL-
HaTa CTpaHa Ha rHe3foTo 3a batepuu.

» AKo NpoAbLMKUTENHO BPeMe HAMA Aa U3NOoN3BaTe ypeAa, U3Baxaaiite batepunte
oT Hero. baTtepuuTe MoraT ja KOPO3WPaT NPH NO-AbAr0 CbXPaHEHWE B M3MepBaTeNHUA
ypea.

HuKora He cknagupaite uamepBartenua ypa bea noctaBeH Kanak Ha rHesgoTo 3a
6arepuu (12) unu nuTeBo-iHoHHa akymynatopHa batepus (19) (npuHaanexHoct),
0C0BEeHO B NpaXkHa UMK BNaxkHa cpeaa.

NuTtneBo-ioHHa akymynaTopHa batepus
(npuHagnexHocr)

MocraBAHe/cMAHA Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa batepus
(npuHagnexHocrT)
» MNocTaBeTe NUTUEBO-MOHHaTA akymynatopHa barepus (19) (npuHaanexHocrt).

» 3au3BaxaaHe Ha IMTUEBO-HOHHATA akymynatopHa batepus (19) (npuHagnexHocT)
HaTUCHeTe 3acTonopsaBaHeTo (18) v u3BaaeTe NMTUEBO-MOHHATA aKyMynaTopHa bate-
puA. (Bx. dur. A, CtpaHuua 4)

3apexpaaHe Ha NUTHEBO-IOHHA aKyMynaTopHa batepua
(npuHapnexHocT)

» 3a3apexpaaHe usnonsBaiTe npenopbuBalua USB agantep unu USB agantep, unii-
TO U3XOAHO HanpeXeHHe W MUHUManeH U3X0AEeH TOK OTrOBapAT Ha U3UCKBaHUATA
B rnaBa "TexHuuecku fJaHHK". OObpHETe BHUMaHKHe Ha MHCTPYKLMATA 33 eKCnnoa-
Tauua Ha USB apanTepa. [penopbunteneH afantep: BX. "TeXHUUECKU JaHHU".

» CnobpassBaiite ce ¢ HanpeXXeHWeTO Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa! HanpexeHneto Ha
3axpaHBalljaTa Mpexa TpsbBa a CbOTBETCTBA Ha JAHHWTE, HanKcaHu Ha TabenkaTa Ha
LiekepHus apnantep. LLlekepHu anantepu, obosHauenu ¢ 230V, morat fia 6baar 3axpaH-
BaHW W C Hanpexerue 220 V.
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TIUTHEBO-HOHHHUTE aKyMyNaTOPHK batepuy ce A0CTaBAT AbNBOKO paspeneHu nopa-
[V MeXOyHapOAHUTE NpeanucaHus 3a TpaHCnopTMpaHe. 3a fia U3MNoN3BaTe MblHKA
KanauuTeT Ha akyMmynatopHara batepus, npeau MbpBOTO No3BaHe A 3apefeTe.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoatauua

» He ocraBsiite ypeaa BKnUYeH be3 HaA30p; cnep KaTo NPUKNIYUTE paﬁora, ro u3-
KniouBauTe. ,[lpyrw Nnla mMorat a 6‘b,£LaT 3acrieneHun oT na3epHUA bu.

> npennassaﬁre U3MepBaTeNnHua npu60p OT OBNa)kHABaHe U AUPEKTHO nonagaHe
Ha CMbHUEBHU NbUH.

» He u3narante U3MepBaTenHuAa ypea Ha eKCTPeMHHU TemMmnepaTtypu UNnu pe3Ku Tem-
nepaTtypHU NPOMEeHH. Hanp. He ro ocTaBAiTe NPOAL/IKUTENHO BPEME B aBTOMODMN.
[pu ronemu TemnepaTypH1 PasnuKM 0CTaBanTe M3MEPBATENHUAT YPeA MbpBO fia Ce
Temnepupa npeau fa ro BKAKUUTe. rlpM EKCTPEMHU TeMnepatypu unu ronemu Temne-
paTypHU Pa3nnKK TOYHOCTTA HA U3MEPBATENHWA YPe MOXKe Aa Ce B/IOLWU.

» U3bAreaiite CHNHW yAapH UK U3NYCKAHEe Ha U3MePBaTeNHUA HHCTPYMeEHT. Cnep
YAApHH Bb31eNCTBUA BbPXY M3MepBaTenHuA ypes TpabBa ja U3BbpLUBaTe NpoBepKa Ha
TOUHOCTTa My (BX. ,[TpoBepka Ha TouHocT", CTpaHuLa 252), npeau fia NPOAb/KUTE Aa
ro uanonssare.

BkntouBaHe 1 U3KniouBaHe
» HatucHerte byToHa A, 3a/1a BKNIOUMTE U3MEPBATENHUA Ype[, U nasepa.
—> MoxeTe fia BKNouKTE M3MEpPBATENHUA Ypes 1 be3 BKITIOUEH 1a3ep KaTo HaTUCHETe
byToHa 6 .
» 3appbxTe byToHa B HaTWUCHaT, 3a i U3KNIOUMTE M3MEPBATENHUA YPpea.

— HanuuHuTe B NameTTa CTOMHOCTH 1 HaCTpOI;IKI/I Ha ypena oCtaBat 3ana3eHu.

U3mepBaHe

Cnefi NbpBOTO BKNIOUBAHE U3MEPBATENHUAT MHCTPYMEHT Ce HaMUpa B PEXMM 3a U3MepPBa-
He Ha IbmkuHKU. CNefl BCAKO CNEIBaLLo BKIOUBaHE M3MEPBATENHUAT YPe[ Ce HaMupa B
NOCME[IHO U3NON3BaHaTa (hYHKLMA 38 U3MEpBaHe.

3a pehepeHTHa paBHUHA Ha U3MEPBAHETO Ca HaNIMUHK [IBE HACTPONKK. (BX. ,,0TNpaBHa
paBHuHa“, CTpaHuLa 250)
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» [lonpeTe U3MepBaTenHus ypeq [0 XenaHara HauanHa Touka 3a u3MepBaHeTo (Harnp.
CTeHa).

» AKO CTe BK/IOUNNW U3MepBartenHus ypes ¢ bytoHa 6 , HaTUCHeTe 3a KpaTko byTo-
va A\, 32 42 BKlouMTE Nasepa.

» HatucHete bytoHa A sana aKTMBMpPaTe U3MEPBAHETO.

Cnef npoueayparta no U3MepBaHe NasepHUAT by Ce 3K/I0UBa. 3a CNeBallo U3MepBaHe
noBTOpETE Ta3u NpoLeaypa.
M3MepeHH nu 3uncneHu CTORHOCTM Morar fia bbaat CbOUpaHm Uiy U3BaXOaH!.

M3mepBatenHauT ypes He brBa ia ce ABMXM N0 BpeMe Ha U3MepBaHe (C U3kroue-
HWe Ha dyHKuurTe Mun/makc, Mpog. usmepsaHe 1 Pynetka). 3aT0Ba N0 Bb3-
MOXHOCT AONMpaiTe U3MepBaTeNHUA ypes A0 3ApaBa 0nopHa NOBbPXHOCT.

Mo Bpeme Ha M3MepBaHe npuemaliara netya (16) 1 0TBOPbLT 3a U3X0AALLMA Nase-
peH mby (17) He TpAbsa fa bbaar 3aKpUBaHK.

OTnpaBHa paBHHHA

3a M3MepBaHeTo MOXeTe [1a M3bnpare MeXy PasnuuHK HauaHN PaBHUHK:
@ 3aH1A Pbb Ha M3MepBaTenHuA ypes (Hanp. Npu JonupaHe o CTeHa)

npeHua pbb Ha 3aMepBaTenHua ypen (Hanp. Npu UamepBaHe ot pbba Ha Maca)

MeHio Hactpoiku

B MeHto HacTpoWKH Lue oTKpUeTe CnefHUTe HAaCTPOMKK:

- ™I W3m.eguHHLA

- @j OtnpaBHa paBHuHa (BX. ,0TNpaBHa paBHMHa“, CTpaHuua 250)

{» 3ByKkoBH curxann
- 0 fpkocr
- W peycym necr. 6ar.

- B=JEauk

- @g UstpuBane
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- @ ®abp. HacTpoiiku

- @ WUHdopwm. 3a ypepa

- [[JHapbuunk

» HatucHete byToHa @ 3a 12 0TBOPUTE MEHIOTO PYHKLMK.

» UsbepeTe ¢ byToHa 4 unu byToHa > HacTpoikara 'Q' W notebpaeTte ¢ bytoHa A

» M3bepeTe ceraxenaHara HacTpoika ¢ byToHa 4 unu bytoHa > 1 notebpaeTe ¢ by-
Tona A

» HatucHete byToHa v byToHa > , 32 1a npomeHuTe 13bopa u noTebpaete ¢ byTo-

Ha .

dyHKuuM 3a U3MepBaHe

WU3bupane/npomaHa Ha hyHKUUHUTE 32 U3MEpPBaHe
B MEHIOTO C hyHKLUMH LLie OTKpUETE CneaHuTe yHKUMH:
- 1 Obnxuna

- I*INpoa. uamepsane

- . Mnow

— i Mun/maxkc

- iOGeM

- AI Wnpup. BucounHa

- (©@.Pynetka

- @ Brpapena namet
» HatucHete byToHa @ 32 1a 0TBOPUTE MEHIOTO PYHKLMK.
» U3beperte xenaHata yHKLMA 3a U3MepBaHe ¢ byToHa 4 unu bytoHa } .
» lMotBbpaeTe u3bopa ¢ byToHa A

Cnep BCAKO M3MepBaHe (He3aBUCHUMO OT PYHKLMATA 3a M3MEePBaHe) nasepHata
TOUKa MUra 3a KpaTko, 3a [1a CUrHa/M3upa akTUBMPAHETO Ha M3MEPBAHETO.
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BrpapeHa dyHKuuA 3a noMowy ?

BrpageHara B uamepBarenHus ypes noMoLy-
Ha (DYHKLMA Npefnara rpadMku 3a BCHUKH
(hyHKLMK/NPOLIeaYPH 3a U3MEpBaHE.

» OTBOpETE MEHIOTO DYHKLUH.

=)

3

I

I

5

!

» W3bepeTte xenaHata yHKuuA ¢ byTo-
Ha > unu ¢ byToHa 4 W HaTUCHeTe by-
TOHa "'/-.

— ['pachukuTe C AeTanNHaTa npoLeaypa 3a
u3bpaHata hyHKLMA Ha M3MepBaHe ce
nokasgar.

.

!

f

» HarncHerte bytoHa > wnu 4 , 321 NOKaXeTe cneBallara Mn1 npeauiHara CTbrka.

MpoBepka Ha TOYUHOCT

lMpoBepABaiTe NePUOANUHO TOUHOCTTA HA U3MEPBAHETO HA HAKMOHN U Pa3CTOAHKA.

3a gonbaHuUTeNHa MHGopMaLMA ckaHupaiTe QR kofa UK noceTeTe OHNANH UH-
CTPYKUMATA 32 eKCnnoaraLma:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Cbobuienue 3a rpeLika

Korato n3mepBaHeTo He MOXe f1a bbaie M3MbAHEHO NPABMNHO, HA AUCTIEA Ce NOABABA Cb-
obuieHneTo 3a rpetka ERROR.

» OnwTalTe Aa U3BbPLUMTE OTHOBO NPOLIeAypaTa No U3MepBaHe.

» Ako cbobLLeH1eTo 3a rPeLlKa Cce NoKaxe 0THOBO, U3KNtoUeTe U3mepBaTenHua ypea u
ro BK/MOUEeTe OTHOBO W CTapTMpaiTe HAHOBO U3MEPBAHETO.

M3MepBaTenHuaT MHCTPYMEHT CNeaiv 3a NPABMIHOTO CH MYHKLMOHUPAHE NPH BCAKO W3-
mepBaHe. Ako 6bfie ycTaHoBeHa NoBpefa, Ha AUCTNen Ce MoKa3Ba caMo CUMBOITBT BCTPa-
HW, @ U3MEePBATENHUAT ype[ Ce U3KNIoUBa. B Takbe Cnyual npeganTe uamepeaTenHus
Yper 3a PEMOHT Ha Balums TbproBew U1 B 0TOPU3MPaH CepBM3 3a eN1EKTPOMHCTPYMEHTH
Ha Bosch.
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MopabpiKaHe n cepBu3

MopnbprkaHe U NOUKCTBAHE

Cb)(paHFIBaVITe 1l I'IpeHaCFII;ITe ypena camo BbB BK/IOUEHATA B OKOMMNEKTOBKaTa npeanas-
Ha YaHTa.

MoaabpKanTe U3MepBaTENHUA YPes BUHArM UMCT.

He notonaeaite W3MepBaTenHuA ypen BbB BOAa MK APYIU TEUHOCTH.

M36'prBal7ITe 3aMbpPCABAHUATA C MEKaA, NEKO HaBNaXXHeHa Kbpna. He “3nonasanTe noyuc-
TBalllM Npenapati UNn pa3TBOPUTENN.

OTHacsiiTe ce cneuuanHo kbM npuemalyata newa (16) cbe CbLioTo BHUMaHKe, C KOETO ce
OTHaCATE KbM 0YMNa UN 0DEKTHB Ha (bOToanapaT.

Mpy He0bX0AMMOCT OT PEMOHT NPEAOCTaBANTE U3MePBATeNHUA ypen B uanTata (11).

Knuentcka cnyx6a u KOHCYNTaLuA 0THOCHO ynoTpebara

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

TTMHKDBT KbM HaLLKUTE CEPBU3HM 3APECH W TapaHLMOHHH YCNOBHA LLe OTKPUETE Ha Nocnes-
HaTa CTpaHuLa.

Mons, npu BbAPOCK 1 NPy NOpbUBaHE Ha pPe3epBHM YaCTH BUHArM nocousarite 10-undpe-
HWA KaTanoXeH HOMep, U3nKcaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bpakyBaHe

C ornep onaseaHe Ha OKOMHaTa cpefia U3MepBaTenHus ypen, 0OMKHOBEHUTE Nk aKyMyna-
TOPHH HaTepum, [OMbAHUTENHWTE NPUHAANEXHOCTM U ONAKOBKIUTE TPADBA Aa ce npeaasar
32 0MO30TBOPABAHE HA CbbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpnaiTe u3amMepBaTenHuTe ypeau 1 akymynatophute batepuu/barepuu-
Te Npu b1TOBMTE OTNAbLM!

Camo 3a cTpanm oT EC:

ENeKTpuueckuTe 1 eneKTPOHHU ypeau Wnu H3non3BaH1Te akyMynaTopH1/obukHoBeHu ba-
TEPHM, KOWTO BEUE He MOraT Jia ce M3non3Bar, TpAbBa Aa ce cbbupar pasaento v a ce us-
XBbPAAT N0 eKONOMMUHOCLODbPa3eH HaunH. MU3nonasaiite 0603HaueHUTe CUCTEMH 3a Cbbu-
paHe. [peLHOTO U3XBbPAAHE MOXKE J1a € BPEAHO 3a OKONHATa Cpefa 1 3a 34paBeTo nopa-
[V Bb3MOXHO Cb/IbpXKaLLIUTe Ce ONACHH BelLecTsa.
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MakeaoHcku

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

CuTe ynatcTBa Tpe6a Aa ce NpouMTaar U Aa ce BHUMaBa Ha HUB, 3a Aa MOXe

@ 6e36eaHo U 6e3 onacHocT aa pabotute co MepHHOT ypen. [lokonky

MEepPHHOT ypef, He ce KOPUCTH COTNacHO NPUNOXEHNUTe HHCTPYKLUK, MOXKe
[a ce Hapywu dyHKUKjaTa Ha BrpafieHuTe 3alUTUTHU MEXaHU3MH BO
mepHHoT ypea. He ru owreTtyBajTe HanenHuuuTe 3a npegynpeaysawe. OGP0

UYYBAJTE ' OBUE YNATCTBA U NPEOALETE ' 3AEQHO CO MEPHUOT YPE[.

» BHuMaHHe - [JOKONKY KOPHCTUTE APYTH ypeay 3a nofiecyBatbe U paKyBatbe 0CBeH
OB/l HaBeAEH!TE MW NOMHAKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXeE Aa A0BeAE A0 onacHa
M3N0XEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHuoT ypes ce ucniopauyBa co 03HaKa 3a NpeAynpeayBakbe 3a nacepor
(03HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEePHUOT YpeA Ha rpadhuuKaTa cTpaHa).

» [lokonKy TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npeAynpeaAyBabe 3a nacepor He e Ha Bawmor
ja3uk, Bp3 Hero 3aneneTe ja HanenHuyata Ha Bawmor ja3uk npep npeara
ynotpeb6a.

He ro HacouyBajTe nacepcKUOT 3paK KOH NULIA UK XUBOTHU U HEMOjTe U

& Bue camuTe Aa rnepate Bo fUPEKTHHOT UMK pechneKTUPAUKUOT NacepcKu

3pak. Taka Moxe [ia r'v 3acnenure n1uata, fa npeauaBuKaTe HeCpeku Unu aa rv

OLUTETHTE OUHTE.

» [loKOnKy nacepckuoT 3pak Aocnee A0 OuuTe, BefHaL Tpeba Aa rv 3aTBOpUTe U Ad
ja TprHete rnaBara of nacepcKUOT 3pak.

» He npaBeTe npomMeHH Ha nacepcKUoT ypea.

» MepHuoT ypes cmee fa ce nonpasa camo of, CTPaHa Ha KBanudHKyBaH CTpy4eH
nepcoHan ¥ camo Co OpUrMHanH1 pe3epBHU AenoBH. Camo Ha TOj HauMH ke buaete
CUrypHU Bo be3beiHOCTa Ha MEPHUOT Ypea.

» He ru octaBajre fenara ja ro kopucTar nacepckuot mepeH ypep 6es Hap3op. bes
HaA30p, TMe MOXe Aia Ce 3acnenar cebecy unu Apyru nuua.

» He pabotete co MepHUOT ypea Bo OKONMHA Kaie NOCTOM OMACHOCT O} eKCMNo3Hja,
Kajie Ma 3anan1By TEUHOCTH, Fac UMK NpawnHa. MepHUoT ypes co3aaBa UCKpH,
KOM MOXe /1a ja 3ananar npa.Ta UN1 napeara.

» He mopuduumpajte u oTBopajTe ja 6atepujata. [locTon oNacHOCT o KPAToOK CMoj.
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» [pu owTeTyBatbe M HenponucHa ynotpeba Ha baTepujaTta Moxe Aa H3nese napea.
Barepujata Moxe fa ce 3ananu Wnu Aa eKcnnogupa. BHecete CBEX BO3MIyX U
[DOKOMNKY MMa NOBPE/EeHM OfIHECETe M Ha niekap. MNapeara Moxe Aja v HaapasHu
OULIHKTE NaThLLITa.

» [pu norpewuHo KopUcTetbe UMK NpH olwTeTeHa batepuja Moxe fa UcTeue
3ananuBa TeuHocT op batepujata. U36erHyBajre KOHTaKT co Hea. [loKonky
cnyuajHo A0jaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa, MCNNaKHeTe co Boaa. [loKonky
TEUHOCTa j0jAe BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajte nekapcka nomouu. lcreueHara
TEUHOCT 071 batepujaTa MOXe f1a NPeaU3BUKa KOXKHU MPUTALIMK UK H3FOPEHMLIK.

» bBarepujata MoXe Aa ce OLITETH Of OCTPHTE NPeAMETH KaKO Ha Np. KNHHLU UMK
OAABPTYBaY UNHM CO HaABOPELUHO BinjaHne. Moxe [1a [10jae [0 BHATPeLLeH KpaTok
cnoj v batepujata MOXe [1a ce 3ananu, fia NyLITy yaj, Aa eKCNIoaMpa Wi fja ce
nperpee.

» HeynotpebeHara 6aTepuja apxeTe ja noaaneky of KaHuenapucKu CnojyBankH,
KNyueBH, XXenesH! nap, KNMHLK, 3aBPTKK HNK APYrY Manu METanHu NnpesMeTH,
WITO MOXe Aja NpeANu3BUKaaT NPEMOCTYBatbe Ha KOHTaKTHTe. Kparok cnoj mery
KOHTAKTUTE Ha batepujata MoXe f1a Npear3BrKa M3ropeHnLM UK noxap.

» Kopucrere ja batepujata camo Bo npou3Boau og npoussoautenot. Camo Ha 1oj
HauuH batepujaTa Ke Ce 3aLUTUTH O/} OMACHO NPEONTOBapyBatbe.

» barepuuTe nonHeTe rM o NOMHAUM LITO Ce NPenopauaHk UCKIYUHBO Of
npou3soguTenor. [loKonKy NoHAYoT 3a Koj Ce HaMeHeTH ofjpeaieH BUA Ha batepuu, ce
KOPHMCTH CO ApYrv batepuu, NOCTOW ONACcHOCT O/ NoXap.

3awrutete ru batepuute oA TONNMHA, HA NP. O

LONroTPajHo U3N0XKYBatbe Ha COHUEBH 3pauu,

OraH, HeUMCTOTHH, BOAA M BNara. MHaky, noctou

0NacHOCT Of] eKCMNO03uja U KPaTok Crioj.

» He ru kopucrerte nacepckuTe 3alWITUTHH OUMNa (Aonommrenua onpema) Kako
3aLUTUTHY OUMNa. [1acepCKuTe 3alTUTHU OUMNA CRYXKaT 3a I'IOD,06DO pacno3HaBame Ha
NaCepCKKOT 3pakK; cenak, Tue He LWTUTAT Of 1aCepPCKOTO 3payetbe.

» He ru kopucTete nacepckuTe 3aliTUTHU ouMna (AOHOHHMTEHHB onpema) KakKo
OuYuna 3a CoHue Unu nak Bo cooﬁpakaion MNacepckuTe ounna He AaBaart LenocHa UV-
3allTWTa U ro HamanyBsaart Npeno3HaBabeTo Ha bou.
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be3beHOCHH HanOMeHH 3a MpeXXeH HanojyBau

» OBoj apantep He e npeABUAEH 3a ynoTpeba of Aewa U NULA CO OrPaHHYEHH
(hM3HUKH, CEH30PHH UK MEHTANHU CNIOCOGHOCTH UMK CO HELOBOMHO HCKYCTBO U
3Haeme. OBoj afanTep MoXe Aa ro KOPUCTAT Aelia Haj 8 roAMHH KaKo M NULa co
orpaHuueHu HU3UUK1, CeH30PHH U MEHTaNH! CNOCOBHOCTH MK CO HEAOBONHO
MCKYCTBO M 3Haetbe, AOKONKY ce Mo HaA30p Of NHLLA OAroBOPHM 32 HUBHATA
6e3begHOCT UNK ce noayueHH 3a 6e3beHO paKyBatbe CO aAaNTepoT U In
pa3bupaar onacHocTHTe KOH MOXKe A2 NPOM3Ne3ar of, Toa. MHaky NocTou onacHocT
Of NorpeLuHa ynotpeda v nospeau.

HanojyBauor 3a cTpyja ApxeTe ro nopaneky op A0XKA U BRara.

G HaBneryBatbeTo Ha BoAa BO HAMojyBauoT 3a CTpyja ro 3ronemysa pUauKoT o

eNeKTpHUUeH yaap.

» OppxKyBajTe ja uncTOTaTa Ha aaanTeport. [JoKO/Ky Ce U3Banka, NOCTOW OMacHOCT 0f
eNeKTpHUUeH yaap.

» [pea cekoe KopucTetbe, NPOBEpeTe ro MPeXHUOT HanojyBauy. He kopucreTte ro
MpeXHHOT HanojyBay fOKONKY 3abenexure owretyBata. He oTBOpajTe ro camn
MPEeXHHOT HanojyBay U ocTaBeTe ro Ha nonpaBka camo kaj Bosch unu kaj
OBNacTeH CepPBUCEH LieHTap KOj Ke KOpUCTH CaMo OPHTMHANHK Pe3ePBHYU feNoBH.
OLuTeTeHU MPEXHH HanojyBauu ro 3ronemyBaar pUsuKoT of} eNeKTPUUEH yaap.

Onuc Ha Npon3BoAOT U NepdopMaHCHTe

OTBOpETE ja NpeknoneHara CTpaH1LA CO MPUKa3 HA MEPHUOT YPea U iPXKETE ja OTBOPEHa
[0[eKa ro uutaTe ynaTcTBoTo 3a ynotpeba.

HameHerta ynotpeba

[ 3a jononH1TeNnHU MHdopMaLMK, ckeHnupajte ro QR-KogoT Mnu pasrnegajre ro
OHNajH YNaTCcTBOTO 3a ynoTpeba:

= https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

MepHKOT ypes e HaMeHeT 3a Mepetbe Ha OAfANEUEHOCT, JOMKUHHU, BACUHU, PAcTojaHKja 1
32 NPECMETKM Ha NOBPLUMHM, BONYMEHU U BUCHUHK.

MepHHOT yper e NOrofAeH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH W HAABOPELLEH NPOCTOP.

OBOj Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK TaCEPCKK NPOM3BOA BO cornacHocT co EN 50689.

WUnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CIMKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT ypes,
Ha CNTUKUTE.
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(1) & Konue BknyuyBatbe/ucknyuyBarbe/Hasan

(2) <« Konuesaneso

(3) & Konue HamenuTo

(4) EkpaH

(5) 3aceueHn 03HaKK1 3a MEPEtbE Ha NIeHTa

(6) A MepHo konue

(7) P> Konuesagecto

(8) % Konue 3annyc/munyc

(9) Mpudar 3a neHTa 3a Hocetrbe

(10)  JlenTa3aHocetbe

(11) 3awTutHa yaHTa

(12) Kanak Ha nperpapata 3a batepuu

(13) dwuKcupatbe Ha KanakoT of nperpaaarta 3a barepuu
(14) Cepucku bpoj

(15)  Harnuc 3a npegynpenyBatbe Ha nacepot

(16) [puemHa neka

(17)  Wanes Ha nacepck1oT 3paK

(18)  MexaHu3am 3a hUKCHPatbe HA IUTUYM-jOHCKHOT baTepucku naket”
(19)  NuTvym-joHCKM BaTepucku naket”

(20) Moknoney 3a USB-nopra®
A) Onuwaxara onpemMa npuKa)xaHa Ha CUKUTe He e Aien of, CTaHAapAHUOT obem Ha Hcnopaka.

EnemeHTH Ha npukas

(a) PedepeHTHO HUBO Ha MepPeHEeTo
(b) lpuka3 Ha batepuu
(c) PenoBu co uamepeHara BpeHoCT

(d) Penosu co pesyntar
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(e) lpuka3 3a MepHa (yHKLMja

(f) lpHKa3 Ha MOMOLLITa 33 HULLIAHEE
(g) CraTycHa neHTa

(h) MeHun QyHKLMH

(i) MeHn OCHOBHM NOCTaBKH

(j) MeHH 3a SONONHUTENHM OCHOBHU NOCTABKK

TexHWuku nogaTouu

JLlMrutaneH nacepcku MepeH ypepa Ha aaneunHa GLM70-32
bpoj Ha aen 3601K754..
MepHo none® 0,05-70m
MepHo none (HenosonHu ycnosu)® 0,05-30m
MepHa TouHoct” +1,5mm
MepHa TouHOCT (HenoBonHM ycnosw)® +3,0 mm
Hajmana eguHu1ua Ha npukas 0,5mm
Onwro

OnepatuBHa Temneparypa -10°C...+45°C
Temnepartypa Npu CKNaauparbe -20°C...+70°C
Makc. penatuBHa BNQKHOCT Ha BO3AYXOT 90 %
Makc. onepat1BHa BUCMHA NPeKY pedepeHTHaTa BUCUHA 2000 m
CTeneH Ha u3Bankaoct cnopes IEC 61010-1 PRl
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep 635nm, <1 mwW

QTcTanyBarbe Ha 1aCepCKUOT 3paK

< 1,5 mrad (uenoce aron)

ABTOMATHKa 33 UCKNyuyBatbe Mo npuobn.

- [lacep 20s
- MepeH ypen (be3 mepetbe) 5 min
batepuu 2 x1,5VLR6 (AA)

barepucku naket (onpema)

INutnyMm-joHcka

Tun

BA3.7V1.0Ah A
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JLlurutaneH nacepcku MepeH ypeps Ha aaneunHa GLM70-32
Bpoj Ha aen 1607 A35 0ON8
USB-Npu1KnyyoK 3a NonHere Type-C®
Mpenopaua USB Type-C®-kaben 1600A01 6A8
HomuHaneH HamnoH 3,7V=
Kanauutet 1,0 Ah
bpoj Ha batepucku Kenuu 1
[103BONEHM IPaHMLM Ha TemMnepaTypa 3a NonHee +10°C... +35°C
MpexeH HanojyBau
NaneseH HanoH 50V=
MuH. U3nesHa cTpyja 500 mA
MpenopauaH NPUKYYOK 3a HanojyBarbe” 2609120713 (EU)
2609120718 (UK)

A) Tlpu Mepetbe 0a npeanuoT pab Ha MEPHUOT ypen, 3a BUCOKa pedineKcuja Ha LenTa (Hanp. ben
BapoCaH sua) Baxu cnaba no3aanHCKa 0CBETNEHOCT U oneparuBHa Temneparypa on 20 °C;
[JONOMHUTENHO Ce NPECMeTyBa OTCTanyBatbe 3aBUCHO 0f} pacTojaHueTo og +0,05 mm/m.

Mpu Mepetbe of NpeaHHoT pab Ha MEPHUOT yped, 3a BUCOKA pedhnekcuja Ha uenta (Hanp. ben
BapOCaH SWA) BaXW CUMHA NO3afiMHCKA OCBETNIEHOCT, onepaTiBHa Temneparypa og 20 °C ronemu
BUCHHM; IONOMHUTENHO Ce NPECMEeTyBa OTCTamNyBatbe 3aBUCHO Of pacTojaHueTo of +0,15 mm/m.
HacTaHyBaar camo HeCnpoBO//IMBH HEYMCTOTHM, HO NOBPEMEHO Ce OUEeKyBa NPUBPEMEHa
CNpPOBOA/MBOCT NPeAU3BMKaHa Off KOHAEH3aUuja.

D) [lononHUTENHN TEXHUUKN TlojjaTouy Moxe i HaJ,ueTe Ha:

https://www.bosch-pr al.com/| ign

3a jacHa uieHTMHKaLmja Ha BalwoT MepeH ypen cnyxiu cepuckiot bpoj (14) Ha cneuudukaumroHara
nnouka.

B

C

BmeTHyBate/MeHyBatbe Ha baTepujata

Cekoralu 3ameHyBajTe rv cute batepun ofiepHall. Kopuctete camo batepuu of
e[leH NPOM3BOAMTEN U CO UCT KanaLuTeT.

lp1TOa BHMMABA]TE Ha NOMOBHMTE CNOPEZ MPUKA30T Ha BHATPELIHaTa CTPaHa of
nperpazara 3a barepuu.

» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHOT ypea NoAonro Bpeme, uasagete ru 6atepuure. Mpu
MoAoNro CKNapuparee, batepunte BO MEPHUOT YPes MOXE id KOPOAUpaar.
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HuKoralu He ro cKnagupajTe MepHUoT ypen be3 BMETHaT NoKnonel, Ha nperpagara
3a batepuu (12) unu nutnym-joHckuot batepucku naket (19) (onpema), ocobeHo
BO OKO/IMHA CO MpalL1Ha UNK Bnara.

Nutnym-joHcku 6aTepucku naket (onpema)

BmeTHyBate/MeHyBatbe Ha NUTUYM-jOHCKHU GaTepucKu nakeT
(onpema)
> BmeTHeTe ro nMTHYM-joHCKKOT baTepucku naket (19) (onpema).

» 3a/1a ro U3BaauTe IUTUYM-jOHCKUOT Batepucku naket (19) (onpema) NpuUTUCHETE ro
MEeXaHWU3MOT 3a (uKcupatbe (18) 1 M3BadeTe ro IMTUYM-jOHCKMOT BaTepUCKM NaKeT.
(Brau Cn. A, Ctpanuua 4)

MonHete Ha NUTHYM-jOHCKUOT BaTepucku nakeT (onpema)

» 3anonHemwe, Kopucrete ro npenopayauot USB-mpexen HanojyBau unu USB-
MpeXeH HanojyBsau, UHj U3ne3eH HanoH U MUHUMAaNHa U3nesHa cTpyja ru
ucnonHyBaat bapatbara Bo nornaejeto ,,Texuuuku nogarouu”. Npuroa BHUMaBajTe
Ha ynaTcTBOTO 3a KopucTere Ha USB-MpexHuoT HanojyBau. [penopauaH MpexeH
HanojyBau: BUAK ,, TEXHUUKK NoAaTOLM .

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHOT Ha CTPYjHUOT M3BOP MOpa fia
0[roBapa Ha OHOj KOj € HaBeAeH Ha cneLudurKaLoHaTa nnoyka Ha MpPeXHUOT
Hanojysau. MpexHuTe HanojyBaun 03HaueHu co 230 BONTH UCTO Taka MOXe fia ce
KopucTar  Ha 220 BonTy.

NuTHYM-joHCKHTE BaTepuu ce MCcriopauyBaar 1eNyMHO HaMoMHETH Nopaau
MHTEPHALMOHANHUTE NPONMCH 3a TPAHCNOPT. 3a ja ce 0be3beau LienocHa MOKHOCT
Ha batepwjara, LilenocHo HanonHete ja batepujara npes npsara ynotpeba.

Ynorpeba

CraBame Bo ynotpeba

» He ro ocraBajre BKnyueHHOT MepeH ypea 6e3 Haf30p U HCKNyyYeTe ro no
ynorpeﬁa'ra. }:lperTe NULa MOXe fia Ce 3acnenar o/ NacepCKUoT 3pakK.

» 3awrurere ro MEepPHUOT ypea oA Bnara U AUPEeKTHO U3NoXKyBatbe Ha COHYEBH
3paum.
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» He ro u3noxyBajTe MEepHHOT ypej Ha EKCTPEMHH TeMNepaTypu N1 TeMnepaTypHu
ocuunauuu. Hanp. He ro ocTaBajte 07r0 Bpeme Bo aBToMobunoT. [pu ronemu
TeMNepaTypHU OCLMNALMK, OCTaBeTe ro MEPHUOT Ypes NPBO Aa Ce aknumaTuaupa,
npep fa ro cTaute Bo ynotpeba. Mpu eKCTpeMHK TeMnepaTypu Unu1 TeMneparypHu
ocumMnaumm, NpeLmrsHocTa Ha MEPHUOT YPea MOXE Aa Ce HapyLUK.

» U3berHyBajte yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHUOT ypeA. 10 CUNHU HABOPELLHH
BMWjaHKja Ha MEPHWOT yped, Npef Aa NPOfoMKHTe co paboTa, cekorall U3BpLIYBajTe
npoBepKa Ha TouHocTa (Brau ,MpoBepka Ha TouHocTa“, CTpaHuLa 264).

BknyuyBatbe/ucknyuyBame
 NMpumickere ro konueto AN, 33 42 r0 BKIYUHTE MEPHUOT yPEN M NacepoT.
— MepHHOT ype/ MOXe f1a ro BKNyuuTe 1 bes nacepoT Taka LWTo Ke ro NpUTUCHeTe
KonueTo 6 .
» [IpXeTe ro KonyeTo NPUTCHATO 8 3212 F0 UCK/yuMTE MEPHHUOT YPeq.

—> BpepaHocTuTe 1 NOCTaBKKUTE HA YPEAOT OCTaHYBaaT 3auyBaHKU BO MeMopHjaTta.

Mpouec Ha Mepetbe
Mo NPBOTO BKMyuyBatbe, MEPHUOT YPer € BO (hYHKLMjA Ha JOMKMHCKO Mepetbe. Mo cekoe
NOHaTaMOLLHO BK/yuyBatbe, MEPHUOT yPer € BO NOCNeaHaTa KOPUCTEHA MepHa (hyHKLMja.
3a pedhpeHTHOTO HUBO Ha MEPEHETO JOCTaMNHM Ce [1Be NOCTaBKH. (BUaM ,Ped). paMHHHA®,
CrpaHuua 262)

> TocTaBeTe ro MEPHUOT YPe/, Ha cakaHaTta CTapTHa TOUKa Ha Mepetbe (Hanp. sup).

b=
» [1OKOMKY ro umare BKyYeHO MEPHUOT YPEa CO KOMUeTo @ NPUTUCHETE KPaTKo Ha
KOnyeTo A 3a /ia ro BKnyyuTe nacepor.
» lpUTUCHeTe ro Konueto Aaa [aro 3arnoyHeTe MepemeTo.

Mo NpoLecoT Ha Mepetbe NACePCKUOT 3pak ke Ce UCKNyuu. 3a ipyro Mepetbe NOBTOPETE ja
0Baa nocTarka.
M3mepeHnTe BPeJHOCTU U KpajHUTE PE3yNTaTh MOXeE Aa ce cobKUpaat Unu ofi3emaar.

MepHHOT ypes He cMee [ia Ce [IBUXH 32 BPEME Ha MEPEHETO (CO MCKNYUOK Ha
thyHKuujata Mun/Makc, KoHTHH. Mepetbe 1 leHTa). [JoKoNKy € BO3MOXHO,
NoCTaBeTe ro MEPHUOT Yper Ha LBPCTa rpaHkuHa MW NOTNOPHA NOBPLUMHA.

lNpuemHara neka (16) v u3ne3ot Ha nacepckuoT 3pak (17) He cmeat aa bupar
MOKPHEHU 33 BPEME Ha MEPEHETO.

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



262 | MakeaoHCKH

Ped. pamuuHa

3a MeperbeTo MoXe [1a M3bepeTe TpU PasnuuHK pedepeHTHU HUBOA:
l] 3a/1eH pab Ha MePHHUOT ypep (Ha Np. NPy NoCTaByBatbe Ha SUOBH)

r npefieH pab Ha MepHUOT ypen (Ha np. Npu Mepetbe, NOYHYBajKkK o7 eneH pab Ha
Maca)

Menu lMocraBku

Bo MeHuTO MOCTaBKH Ke v HajfieTe CneaHUBE NOCTaBKU:

- ™0 MepHa efUHHLA

- @j Ped. pamuuHa (Buay ,Pedh. pamuuna“, CtpaHuia 262)
- ] ToHcku curuan

- '3:3:' OcBetneHocT

- W pey 3a 3aww.Ha bar.

- Bl Jasuk

- E; Bbpuwemwe

- @ dabpuuku nocTaBku

- @ WUHdopm.3a ypegor

- [ npupaunuk

» MpUTUCHETE ro KonueTo @ 3a /1a ro 0TBOPUTE MEHUTO DYHKLMH.

» W3bepere ja co konueto < v konueto > nocraBkara 'Q' W noTepeTe co
konueto .

» Cera nsbepere ja cakaHata nocTaBKa KOPUCTE]KH IO KOMUETO < vn xonueto > "
notepaete co konueto A.

> Mputwcrere ro konueto @ wnn konueto > ,3a/1a ro NPOMEHMTE U300POT U
noTepaere co konueto A.
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MepHu yHKLMH

WU3bupatbe/MeHyBatbe MepHH (hYHKLUH
Bo MEHHTO 3a (hyHKLIMM Ke MW HajiieTe CNeHMBE (YHKLMM:
- - donxuna

- "I Koutnu. mepere

- .I'Iospumua

M0 Mun/Makc

- -Bonymen

- A WHpHpeKTHa BUCHHA
- (@ Nenrta

- @Buamem.memopuja

> MpUTUCHETE ro KONueTo @ 3a /1a ro OTBOPUTE MEHNTO DYHKLMUK.
» U3bepeTe ja cakaHata MepHa (yHKLMja CO KOMUYETO 4 UMK CO KOMYETO > .
> MoTBpAeTe ro BawmoT U360p co konueto A.

Mo cekoe mepetbe (be3 ornea Ha hyHKuUKjaTa 32 Mepetbe), nacepckara Touka
TPpenka KpaTko 3a /1a CUrHanu3upa ieka MepereTo € akTMBUPaHo.

MHTerpupana nomowuka dyHkumja ¢

lMomoluHaTa dhyHKLMja MHTErpUPaHa BO
MEpPHUOT ypes Hyau rpachmku 3a cuTe
MepHU QYHKLMM/MEPHH NPOLIECH.

» OTBOpETE r0 MEHUTO DYHKLMH.

<

(3]
=

1

B

!

» M3bepeTe ja cakaHata (hyHKuUMja cO
Konyeto } wn co konueto @ u
+
NPUTUCHETE 0 KOMYETO .

B

j

<

!

— Ce npuKaxyBa rpaukara co ietanHuor
npouec 3a 3bpaHara MepHa dyHKuuja.

)

> MpUTUCHETE ro KonueTo > win 4, 3a
[ 10 NPUKAXKETE HAPEAHUOT OH. NPETXOHMOT UEKOP.
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MpoBepka Ha TOYHOCTA
PenoBHO NpoBepyBajTe ja TOUHOCTA Ha MEPEHETO HA KOCMHM M MEPEHE HA PaCTOjaHu]a.

-

3a JoNONHUTENHU MHGOPMaLMK, CkeHrpajTe ro QR-KOAOT UNK pa3rneaajte ro
OHMajH ynaTcTeoTo 3a ynotpeba:
[ https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

ﬂopaKa 3a rpewka
[loKONKY MepereTo He MOXE Aia Ce NPABUHO [1a CE U3BPLLM, Ha EKPAHOT Ce NPUKaXKyBa
nopakara 3a rpewka ERROR.

» 0bupeTe ce NOBTOPHO [1a Fo U3BPLUMTE NPOLIECOT Ha MEPEHbE.

» AKO nopakara 3a rpeLuKka ce nojaBu NoBTOPHO, UCKMYUeTe ro U OAHOBO BKYUeTe ro
MEPHHOT ypef, 1 MOBTOPHO CTapTyBajTe ro MEPEHETO.
MepHKOT ypen ja KoHTPONKMpa TouHaTa (hyHKLKja NPK CeKoe Mepetbe. [LOKOMKyY ce YyTBpAu
[edeKT, Ha eKPaHOT CTOM CaMOo 03HaKaTa NoKPaj HEro M MEPHKOT yper Ce UCKNyuyBa. Bo
BaKOB CNyuaj npeaaaete ro Bawrot MepeH ypers npeky BalwmoT TproBeL Ha cepBrcHaTa
cnyxba Ha Bosch.

OppxKyBame U cepBuUc

OppKyBaibe U YUCTEHE

MepHHOT ypea cknaaupajTe ro M TpaHCMOPTHPajTe ro camMo BO MCopayaHara 3allT1THa
yaHTa.

lMocTojaHo oapXKyBajTe ja uMcTOTaTa Ha MEPHUOT Ypen.

He ro notonygajte MEpPHUOT ypes BO BOAA UMM APYTY TEUHOCTH.

M3bpuLuete rv HeUMCTOTUUTE CO BNaxkHa MeKa Kpra. He KopucTeTe CpeACcTBa 3a UUCTeHbe
WnK1 PacTBOpH.

OcobeHo oapxyBajTe ja uucta npuemHara neka (16) co uctara rpuxa, co koja Tpeba aa ce
O[pXyBaaT 0uMNa Unu Neku Ha choToanapar.

Bo cnyuaj ia Tpeba aa ce nonpaeu, NpateTe ro MEPHUOT yper BO 3alTUTHATa yaHTa (11).

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NpU KOpUCTEHHE
CeBepHa MakepoHuja
Ten.:02/246 76 10

JIMHKOT 10 HALLWTE AAPECH 3a CEPBUC U FAPAHTHU YCNIOBM MOXeE [ia M1 HajaeTe Ha
nocneaHara CtpaHuua.
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3a cuTe npatliatba M Hapauku1 Ha PesepBHHU 1enosu, Be Monume HaseaeTe ro 10-
UncpeHnoT 6poj o creumrdHrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

OtcTpaHyBame

MepHuTe ypeau, akymynatopute/6arepuute, onpemata 1 ambanaxwre Tpeba aa ce
OTCTPAHAT HA eKOMOLIKK NPUDATANB HAuKH.

E He rv chpnajte MepHuTe ypeau 1 batepuute Bo JoMalliHaTa KaHTa 3a fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpruHara 1 eNeKTpoHCKara onpema Uim MCKopUcTeHuTe batepuu WTo Beke He ce
ynoTpebn1eu Mopa fia ce cobupa nocebHo 1 aa ce thpna Ha ekonoLKK1 HauuH. Kopuctete
M COOZIBETHUTE CUCTEMM 3a COBMpatbe. HenpasunHoTO (pnatbe MoXe Aa buae WreTHo 3a
)KMBOTHATa CPeaiHa 1 3PasjeTo Ha NyfeTo Nopajn MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHK
Matepum.

Shqip

Udhézime sigurie

Té gjitha udhézimet duhet té lexohen dhe ndigen pér té punuar né ményré

@ té sigurt dhe pa rrezige me veglén matése.Nése vegla matése nuk pérdoret

né pérputhje me kéto udhézime, mund té démtohen mbrojtjet e integruara
né veglén matése.Asnjéheré mos i errésoni shenjat paralajméruese né
veglén matése. JU LUTEMI MBAJINI KETO UDHEZIME NE NJE VEND TE SIGURT DHE

TRANSMETOJINI ATO KUR IA JEPNI VEGLEN MATESE DIKUJT TJETER.

» Kujdes - pérdorimi i pajisjeve té funksionimit ose rregullimit ose kryerja e
procedurave té ndryshme nga ato té specifikuara kétu mund té rezultojé né
ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.

» Vegla matése dorézohet me njé etiketé paralajméruese lazer (té shénuar né
paragitjen e veglés matése né fagen grafike).
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» Nése teksti né etiketén paralajméruese té lazerit nuk éshté né gjuhén tuaj
kombétare, mbulojeni até me ngjitésin e dhéné né gjuhén tuaj kombétare pérpara
se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré.

Mos e drejtoni rrezen e lazerit drejt njerézve ose kafshéve dhe mos shikoni

& né rrezen e drejtpérdrejté ose té reflektuar té lazerit. Kjo mund té verbojé

njerézit, té shkaktojé aksidente ose té démtojé syté.

» Nése rrezatimi lazer godet syrin, mbyllni syté dhe largoni kokén menjéheré nga
rrezja.

» Mos béni asnjé ndryshim né konfigurimin e lazerit.

» Riparoni veglén matése vetém nga personel specialist i kualifikuar dhe vetém me
pjesé rezervé origjinale. Kjo siguron gé té ruhet siguria e veglés matése.

» Mos i lini fémijét té pérdorin veglén matése lazer pa mbikéqyrje. Mund té verboni
pa dashje njeréz té tjeré ose veten tuaj.

» Mos punoni me veglén matése né njé mjedis shpérthyes qé pérmban léngje, gazra
ose pluhur té ndezshém. Né veglén matése mund té krijohen shkéndija, duke ndezur
pluhurin ose tymrat.

» Mos e modifikoni ose hapni bateriné. Ekziston rreziku i njé garku té shkurtér.

» Nése bateria éshté démtuar ose pérdoret né ményré jo té duhur, mund té dalin
avuj. Bateria mund té digjet ose té shpérthejé. Dilni né ajér té freskét dhe flisni me
njé mjek né rast se keni shgetésime. Avujt mund té irritojné sistemin e frymémarrjes.

» Né rastin e pérdorimit té gabuar ose kur bateria éshté e démtuar nga bateria
mund té rrjedhé léng i djegshém. Shmangni kontaktin me té. Né rast kontakti
aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu futet né sy, merrni gjithashtu edhe
ndihmén e mjekut. Rriedhja e Iéngut té baterisé mund té shkaktojé acarim ose djegie
té lékurés.

» Bateria mund té démtohet nga objekte té mprehta té tilla si gozhdé ose kacavida
ose nga forca té jashtme. Mund té ndodhé njé gark i shkurtér i brendshém dhe bateria
mund té digjet, té nxjeré tym, té shpérthejé ose té mbinxehet.

» Mbajeni bateriné e papérdorur larg kapéseve, monedhave, celésave, gozhdéve,
vidave ose objekteve té tjera té vogla metalike, té cilat mund té shkaktojné uré té
kontakteve. Njé gark i shkurtér ndérmjet terminaleve té baterisé mund té shkaktojé
djegie ose zjarr.

» Pérdoreni vetém bateriné né produktet e prodhuesit. Vetém késhtu mund té mbroni
bateriné nga mbingarkesat e rrezikshme.

» Karikoni baterité vetém me karikues té rekomanduar nga prodhuesi. Njé karikues i
projektuar pér njé lloj baterie paraget rrezik zjarri kur pérdoret me bateri té tjera.
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Mbroni bateriné nga nxehtésia, p.sh. nga rrezet
e vazhdueshme té diellit, zjarri, papastértia, uji
dhe lagéshtia. Ekziston rreziku i shpérthimit dhe i
qgarkut té shkurtér.

» Mos pérdorni syzet e shikimit me lazer (aksesoré) si syze sigurie. Syzet e shikimit
me lazer pérdoren pér té paré mé miré rrezen e lazerit; megjithaté, ato nuk ju mbrojné
nga rrezatimi lazer.

» Mos pérdorni syzet e shikimit me lazer (aksesoré) si syze dielli ose né trafik. Syzet
e shikimit me lazer nuk ofrojné mbrojtje té ploté ndaj rrezeve ultraviolet dhe zvogélojné
perceptimin e ngjyrave.

Udhézime sigurie pér prizén e furnizimit me energiji
elektrike

» Kjo prizé e furzinimit me energji elektrike nuk éshté e destinuar pér pérdorim nga
fémijé dhe persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose nga
persona me mungesé pérvoje dhe njohurie. Kjo prizé e furzinimit me energji
elektrike mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart dhe personat me
aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore ose nga personat me mungesé
pérvoje dhe njohurish, nése ata mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér
siguriné e tyre ose udhézohen prej tij pér pérdorimin e sigurt té prizés té
furnizimit me energji elektrike dhe kuptojné rreziget qé lidhen me té. Pérndryshe
ekziston rreziku i funksionimit té gabuar dhe Iéndimeve.

Mbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike larg shiut ose lagéshtisé.

ﬂ Depértimi i ujit né njé prizé pér furnizimin me energji elektrike rrit rrezikun e

goditjes elektrike.

» Mbajeni prizén e furnizimit me energji elektrike té pastér. Ekziston rreziku i
goditjes elektrike pér shkak té kontaminimit.

» Kontrolloni prizén e furnizimit me energji elektrike para ¢do pérdorimi. Mos e
pérdorni prizén e furnizimit me energji elektrike nése véreni ndonjé démtim. Mos
e hapni veté furnizimin me energji elektrike dhe riparoni até vetém Bosch ose né
gendrat e autorizuara té shérbimit té klientit dhe vetém me pjesé rezervé
origjinale. Priza té démtuara té furnizimit me energji elektrike rrisin rrezikun e goditjes
elektrike.
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Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

Ju lutemi hapni fagen e palosshme gé tregon veglén matése dhe Iéreni kété fage té hapur
ndérsa lexoni udhézimet e pérdorimit.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

[ Périnformacione shtesé, skanoni kodin QR ose vizitoni manualin online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mjeti matés éshté i destinuar pér matjen e distancave, gjatésive, lartésive, intervaleve dhe
pér llogaritjen e sipérfageve, véllimeve dhe lartésive.

Vegla matése éshté e pérshtatshme pér pérdorim brenda dhe jashté.
Ky produkt éshté njé produkt lazer konsumatori sipas EN 50689.
Komponentét e paraqitur

Numérimi i komponentéve té paraqitur i referohet paraqitjes sé veglés matése né
ilustrime.

(1) & Butoniindezjes, fikies, kthimit

(2) < Butoniimajts

(3) (S Butoniimenusé

(4) Ekran

(5)  Shenjat me dhémbéza pér matje me shirit

(6) A\ Butoniimatjes

(7) P> Butoniidjathts

(8) %L Butoni plus/minus

9) Lidhje e rripit mbajtjes

(10)  Rrip mbajtés

(11) Cantambrojtése

(12) Kapakuindarjes sé baterisé

(13)  Bllokimiikapakut té ndarjes sé baterisé

(14)  Numri serial
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(15)  Shenjé paralajméruese me laser
(16) Lente marrése

(17)  Rrezatimilaser né dalje

(18)  Bllokimii paketés sé baterisé Li-ion”
(19)  Kutia me bateri Li-ion"

(20) Mbulesae portés USBY

A) Kéto pajisje shtesé nuk jané pjesé e dorézimeve standarde.

Elementet e shfaqur

(a) Plani i referencés sé matjes
(b) Treguesi i baterisé

(c) Linjat e vlerés sé matur

(d) Rreshti i rezultatit

(e) Funksioni matés i ekranit

(f) Treguesi i asistentit té qéllimit
(g) Shiriti i statusit

(h) Menyja e funksioneve

(i) Menuja Cilésimet bazé

()] Menuja Cilésime té tjera bazé

Té dhéna teknike

Matési i distancés me lazer dixhital

Numri i artikullit 3601K754..
Diapazoni i matjes” 0,05-70m
Gama e matjes (kushte té pafavorshme)” 0,05-30m
Saktésia e matjes” +1,5mm
Saktésia e matjes (kushte té pafavorshme)® +3,0mm
Njésia mé e vogél e treguesit 0,5mm
Né pérgjithési
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Matési i distancés me lazer dixhital

Temperatura e funksionimit -10°C...+45°C
Temperatura e ruajtjes -20°C...+70°C
lagéshtia relative maks. 90%
lartésia maks. e funksionimit mbi lartésiné e referencés 2000 m
Shkalla e ndotjes sipas IEC 61010-1 20
Klasa e lazerit 2
Lloji i lazerit 635nm, <1 mW

Divergjenca e rrezes lazer

<1,5 mrad (kéndii ploté)

Fikja automatike pas péraférsisht.

- Lazer 20s
- Mjet matés (pa matje) 5 min
Baterité 2 x1,5VLR6 (AA)
Paketa e baterisé (aksesor) Li-lon
Lloji BA 3.7V 1.0Ah A
Numrii artikullit 1607 A35 ON8
Porta e karikimit USB Type-C®
Rekomandohet kabllo USB Type-C® 1600A01 6A8
Tensioni nominal 3,7V=
Kapaciteti 1,0 Ah
Numrii gelizave té baterisé 1

Gama e lejuar e temperaturés sé karikimit

+10°C... +35°C

Furnizimi me energji elektrike me prizé

Tensioni i daljes 5,0V=
Rryma min. e daljes 500 mA
Furnizimi i rekomanduar me energji me prizé” 2609120 713 (EV)
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Matési i distancés me lazer dixhital GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Kur matet nga buza e pérparme e mjetit matés, zbatohet pér reflektim té larté té objektivit (p.sh.
njé mur i lyer me ngjyré té bardhé), ndricim té dobét té sfondit dhe temperaturé funksionimi

20 °C; Pérveg késaj, duhet té pritet njé devijim i varur nga distanca prej +0,05 mm/m.

Kur matet nga buza e pérparme e mjetit matés, zbatohet pér reflektim té larté té objektivit (p.sh.
njé mur i lyer me ngjyré té bardhé), ndricim té forté té sfondit, temperaturé funksionimi 20 °C dhe
lartési té médha; Pérveg késaj, duhet té pritet njé devijim i varur nga distanca prej +0,15 mm/m.

Ndodh vetém ndotje jopércuese, edhe pse heré pas here pritet pércueshméri e pérkohshme e
shkaktuar nga kondensimi.

D) Tédhénaté métejshme teknike mund té gjenden né:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign
Numri serial (14) né pllakén e emrit pérdoret pér té identifikuar garté veglén tuaj matése.

B

C

Fut/ndérro bateriné
Zévendésoni gjithmoné té gjitha baterité né té njéjtén kohé.Pérdorni vetém bateri
nga njé prodhues dhe me té njéjtin kapacitet.

Sigurohuni gé polariteti té jeté i sakté sic tregohet né pjesén e brendshme té
ndarjes sé baterisé.

» Higni baterité nga vegla matése nése nuk e pérdorni pér njé kohé té gjaté. Baterité
mund té gérryhen nése ruhen né veglén matése pér njé kohé té gjaté.

Asnjéheré mos e ruani mjetin matés pa té futur kapakun e ndarjes sé baterisé (12)
ose paketén e baterisé Li-ion (19) (aksesor), vecanérisht né mjedise me pluhur ose
me lagéshti.

Paketa e baterive li-jon (aksesor)

Fusni/ndryshoni paketén e baterisé Li-ion (aksesor)
» Fusni paketén e baterisé Li-ion (19) (aksesor).

» Pér té hequr paketén e baterisé Li-ion (19) (aksesor), shtypni bllokimin (18) dhe higni
paketén e baterisé Li-ion. (shih Fig. A, Fage 4)

Karikoni paketén e baterisé Li-jon (aksesor)

» Pér té karikuar, pérdorni furnizimin me energji USB té rekomanduar ose njé
furnizim me energji USB, voltazhi i daljes dhe rryma minimale e daljes sé té cilit
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plotésojné kérkesat né kapitullin "Té dhénat teknike". Ju lutemi vini re udhézimet
e pérdorimit pér furnizimin me energji USB. Furnizimi me energji elektrike i
rekomanduar: shikoni "Té dhénat teknike".

» Kushtojini vémendje tensionit té rrjetit! Tensioni i burimit té energjisé duhet té
pérputhet me informacionin né pllakén e emrit té njésisé sé furnizimit me energji
elektrike.Furnizimet me prizé té shénuar me 230 V mund té pérdoren gjithashtu né
220V.

Pér shkak té rregulloreve ndérkombétare té transportit, baterité litium-jon
dorézohen pjesérisht té karikuara. Pér té siguruar funksionimin e ploté té baterisé,
karikoni plotésisht bateriné pérpara pérdorimit té paré.

Funksionimi

Instalimi

» Mos e lini veglén matése té ndezur pa mbikéqyrje dhe fikeni veglén matése pas
pérdorimit. Persona té tjeré mund té verbohen nga rrezja lazer.

» Mbroni veglén matése nga lagéshtia dhe rrezet direkte té diellit.

» Mos e ekspozoni veglén matése ndaj temperaturave ekstreme ose luhatjeve té
temperaturés. PEr shembull, mos e lini né makiné pér njé kohé té gjaté. Nése ka
luhatje té médha té temperaturés, léreni mjetin matés té ftohet pérpara se ta vini né
puné. Temperaturat ekstreme ose luhatjet e temperaturés mund té ndikojné né
saktésiné e veglés matése.

» Shmangni goditjet ose réniet e dhunshme té veglés matése. Pas ndikimeve té forta
té jashtme né mjetin matés, duhet té kryeni gjithmoné njé kontroll saktésie (shih
"Kontrolli i saktésisé", Fage 275) pérpara se té vazhdoni punén.

Ndezja/fikja
» Shtypni butonin A pér té ndezur mjetin matés dhe lazerin.
— Mund ta aktivizoni edhe mjetin matés pa lazer duke shtypur butonin E@D .
» Mbani shtypur butonin 6)’ pér té fikur mjetin matés.

— Vlerat dhe cilésimet e pajisjes té ruajtura né memorie ruhen.

Procesi i matjes

Pas ndezjes pér heré té paré, mjeti matés éshté né funksionin e matjes sé gjatésisé. Sa
heré qé ndizet mjeti matés, ai kthehet né funksionin matés té pérdorur pér heré té fundit.
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Dy cilésime jané té disponueshme pér planin e referencés sé matjes. (shih "Reference
level", Fage 273)

» Vendoseni mjetin matés né pikén fillestare té déshiruar té matjes (p.sh. mur).

» Nése e keni ndezur mjetin matés me butonin 8 , shtypni shkurtimisht butonin A pér
té ndezur lazerin.

» Shtypni butonin A pér té aktivizuar matjen.

Pas procesit t€ matjes, rrezja lazer fiket. Pérsériteni kété proces pér njé matje tjetér.
Vlerat e matura ose rezultatet pérfundimtare mund té shtohen ose zbriten.

Mjeti matés nuk duhet té lévizet gjaté matjes (me pérjashtim té funksioneve Min/
Max, Continuous meas. dhe Tape). Prandaj, nése éshté e mundur, vendoseni
mjetin matés né njé sipérfage té forté ndaluese ose mbéshtetése.

@ Lentja marrése (16) dhe dalja e rrezatimit lazer (17) nuk duhet té mbulohen gjaté
njé matjeje.
Reference level

Ju mund té zgjidhni midis niveleve t& ndryshme té referencés pér matje:
.] Buza e pasme e mjetit matés (p.sh. kur e vendosni né mure)

r Buza e pérparme e mjetit matés (p.sh. kur matet nga njé skaj i tavolinés)

Menyja Settings

Né menyné Settings do té gjeni cilésimet e méposhtme:

- @ Measurement unit

- @] Reference level (shih "Reference level", Fage 273)
E(l’) Audio signals

- 0% Brightness

- W Battery save mode
- G- Language
- E; Delete memory

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



274 | Shqip

- @ Factory reset
- @Tool information
- manual
» Shtypni butonin @ pér té hapur menyné Funksionet.

» Pérdorni butonin 4 ose butonin > pér té zgjedhur cilésimin ‘ﬁ' dhe konfirmoni me
butonin A\.

» Tani zgjidhni cilésimin e déshiruar duke pérdorur butonin 4 ose butonin > dhe
konfirmoni me butonin 4.

» Shtypni butonin 4 ose butonin > pér té ndryshuar zgjedhjen dhe konfirmoni me

butonin A.

Funksionet e matjes

Zgjidhni/ndryshoni funksionet e matjes
Funksionet e méposhtme mund té gjenden te menuja Funksionet:
- HLength
- |-+ Continuous meas.
- .Area
— i Min/Max
- -Volume
- A Indirect height
- @ Tape
- @ Internal memory
» Shtypni butonin @ pér té hapur menyné Funksionet.
» Zgjidhni funksionin e déshiruar té matjes duke pérdorur butonin 4 ose butonin > .
» Konfirmoni zgjedhjen me butonin A

Pas ¢do matjeje (pavarésisht nga funksioni i matjes), pika e laserit ndizet njé cast
pér té sinjalizuar gé matja éshté aktivizuar.
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Funksion i integruar i ndihmés 7

Funksioni i integruar i ndihmés né mjetin
matés ofron grafiké pér té gjitha funksionet/
proceset e matjes.

» Hapni menyné Funksionet.

=)

]
1

'

I

5

!

» Zgjidhni funksionin e déshiruar duke
pérdorur butonin > ose butonin 4
dhe shtypni butonin "'/-.

— Shfagen grafikét gé tregojné
procedurén e detajuar pér funksionin e
zgjedhur té matjes.

i

i

!

f

» Shtypni butonin > ose 4 pér té shfaqur hapin tjetér ose té méparshém.

Kontrolli i saktésisé

Kontrollom rregullisht saktésiné e matjes sé pjerrésisé dhe matjes sé distancés.

Pér informacione shtesé, skanoni kodin QR ose vizitoni manualin online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mesazh gabimi

Nése njé matje nuk mund té kryhet si duhet, mesazhi i gabimit ERROR do té shfaget né
ekran.

» Provoni pérséri procesin e matjes.
» Nése mesazhi i gabimit shfaget pérséri, fikeni dhe ndizni pérséri mjetin matés dhe
rifilloni matjen.

Mjeti matés monitoron funksionin e duhur me ¢do matje. Nése zbulohet njé defekt, ekrani
tregon vetém simbolin e treguar pérballé dhe mjeti matés fiket. Né kété rast, dérgojeni
mjetin matés né shérbimin e klientit Bosch népérmijet tregtarit tuaj.

Mirémbajtja dhe servisi

Mirémbajtja dhe pastrimi

Ruani dhe transportoni mjetin matés vetém né cantén mbrojtése té ofruar.
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Mbajeni gjithmoné té pastér veglén matése.

Mos e zhytni veglén matése né ujé ose né Iéngje té tjera.

Fshini ¢do papastérti me njé leckeé té lagur dhe té buté. Mos pérdorni agjenté pastrimi ose
tretés.

Né vecanti, kujdesuni pér lentet marrése (16) me té njéjtin kujdes qé do té tregonit ndaj
syzeve ose lenteve té njé aparati fotografik.

Né rast riparimesh, dérgoni mjetin matés né cantén mbrojtése (11).

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija

Tel.: 02/246 76 10

Linkun e adresave tona té servisit dhe kushtet e garancisé mund ti gjeni né fagen e fundit.
Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té kémbimit me patjetér numrin
10-shifror té artikullit sipas tabelés sé tipit.

Asgijésimi
Veglat matése, baterité/baterité e rikarikueshme, aksesorét dhe paketimi duhet té
riciklohen né ményré migésore me mjedisin.

Mos i hidhni veglat matése dhe baterité/baterité e ringarkueshme né mbeturinat
shtépiake!

Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike ose baterité e pérdorura gé nuk jané mé té pérdorshme
duhet té grumbullohen ve¢cmas dhe té hidhen né njé ményré migésore me mjedisin.
Pérdorni sistemet e parashikuara té grumbullimit. Asgjésimi i gabuar mund té jeté i
démshém pér mjedisin dhe shéndetin pér shkak té substancave potencialisht té
rrezikshme.
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Srpski

Bezbhednosne napomene

Morate da procitate i uvazZite sva uputstva kako biste sa mernim alatom

@ radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne koristi u skladu sa

priloZenim uputstvima, to mozZe da ugrozi zastitne sisteme koji su
integrisani u merni alat. Nemojte dozvoliti da plocice sa upozorenjima na
mernom alatu budu nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE

IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plocicom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite je
sa isporu¢enom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u direktan

& ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da zaslepite lica,

prouzrokujete nezgode ili ostetite vid.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite o¢i i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe druge osobe ili sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Nemojte menjati i otvarati akumulator. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Kod ostecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora moze doci do isparavanja.
Akumulator moZe da izgori ili da eksplodira. Uzmite svezZ vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para mozZe nadraziti disajne puteve.
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» Kod pogresne primene ili oSte¢enja akumulatora moze do¢i do curenja zapaljive
tecnosti iz akumulatora. Izbegavajte kontakt sa njom. Kod sluc¢ajnog kontakta
isperite vodom. Ako tec¢nost dospe u o¢i, dodatno potrazite i lekarsku pomo¢.
Tecnost koja curi iz akumulatora moZe da izazove nadrazaje koze ili opekotine.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr. ekserima ili odvijacima
zavrtnjeva ili usled dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog
spoja i akumulatorska baterija moZze da izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Drzite nekoriSceni bateriju dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog proizvodaca. Samo tako se
akumulator $titi od opasnog preopterecenja.

» Punite akumulatore samo punjacima koje preporucuje proizvodac. Ukoliko punja¢
koji je prikladan za jedan tip akumulatora, koristite sa akumulatorima drugog tipa,
postoji opasnost od pozara.

Zastitite akumulatore od izvora toplote, npr. od

trajnog suncevog zracenja, vatre, prljavstine,

vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije i

kratkog spoja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne nao¢are. Laserske naocare
sluZe za bolje prepoznavanje laserskog zraka. Medutim, one ne Stite od laserskog
zraCenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao naocare za sunce ili u saobracaju.
Laserske naocare ne pruzZaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju boja.

Sigurnosne napomene za napojnu jedinicu sa
utikacem

» Nije predvideno da ovu napojnu jedinicu sa utikacem koriste decaiili lica sa
ogranicenim fizickim, senzorickim ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom i znanjem. Ovu napojnu jedinicu sa utikacem mogu da koriste deca od 8
godina i lica sa ogranicenim psihickim, senzorickim ili dusevnim sposobnostima ili
lica sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice koje je odgovorno za
njihovu bezbednost ili ako ih ono uputi u bezbedan rad sa ovom napojnom
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jedinicom sa utikacem i ako razumeju s time povezane opasnosti. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog rukovanja i povreda.
Mrezni adapter ne sme da bude izloZena kisi ili vlazi. Prodor vode u mrezni
ﬂ adapter povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte napojnu jedinicu sa utikacem ¢istom. Zbog necistoce postoji opasnost
od elektri¢nog udara.

» Pre svake upotrebe prekontroliSite mrezni adapter. Nemojte da koristite mrezni
adapter, ukoliko primetite oStecenja. Nemojte samostalno da otvarate mrezni
adapter i prepustite iskljucivo struénom osoblju Bosch ili ovlas¢enim servisima da
vrsi popravke i iskljucivo sa originalnim rezervnim delovima. Osteceni mrezni
adapteri povecavaju rizik od strujnog udara.

Opis proizvoda i rada

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog alata, i ostavite ovu stranicu
otvorenu dok Citate uputstvo za rad.

Pravilna upotreba

5 Za dodatne informacije skenirajte QR-kod ili posetite onlajn uputstvo za
upotrebu: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Merni alat je namenjen za merenje odstojanja, duZina, visina, razmaka i za izraCunavanje
povrsina, zapremina i visina.

Merni alat je pogodan za upotrebu u spoljnom i unutrasnjem podrucju.
Ovaj proizvod je potro$acki laserski proizvod u skladu sa standardom EN 50689.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na slikama.
(1) 6 Taster za ukljucivanje, iskljucivanje i resetovanje

(2) o Levitaster

(3) (S Taster Meni

(4)  Displej

(5)  Oznake sa urezima za merenje sa mernom trakom
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(6) A Tasterzamerenje

(7) P> Desnitaster

(8) %/ Taster plus/minus

(9) Prihvat omce za no$enje

(10) Omcazanoenje

(11)  Zastitna torba

(12) Poklopac pregrade za bateriju

(13)  Zakljucavanje poklopca odeljka za baterije
(14)  Serijski broj

(15) Plocica sa upozorenjem za laser

(16)  Prijemno soCivo

(17)  Izlaz za laserski zrak

(18) Fiksiranje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja®
(19)  Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje®
(20)  Prekrivka USB uticnice”

A) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.
Elementi prikaza

(a) Referentna ravan merenja

(b) Indikator baterije

(c) Redovi mernih vrednosti

(d)  Redzarezultat

(e) Prikaz funkcije merenja

(f) Prikaz pomoci za ciljanje

(g) Statusna traka

(h) Meni funkcija

(i) Meni ,Osnovna podesavanja*
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Digitalni laserski daljinomer

Broj artikla 3601K754..
Merni opseg” 0,05-70m
Merni opseg (nepovoljni uslovi)® 0,05-30m
Preciznost merenja" +1,5mm
Preciznost merenja (nepovoljni uslovi)® +3,0mm
Najmanja jedinica prikaza 0,5mm
Opste informacije

Radna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. relativna vlaznost vazduha 90%
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Stepen zaprljanosti prema standardu IEC 61010-1 2%
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, < 1 mW

Divergencija laserskog zraka

< 1,5 mrad (pun ugao)

Automatsko iskljucivanje posle otpr.

- Laser 20s
- Merni alat (bez merenja) 5 min
Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Akumulatorsko pakovanje (pribor) Litijum-jonski
Tip BA3.7V1.0Ah A
Broj artikla 1607 A350N8
USB priklju¢ak za punjenje Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabl 1600A01 6A8
Nominalni napon 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah

Bosch Power Tools
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Digitalni laserski daljinomer

Broj akumulatorskih celija 1

Dozvoljeni opseg temperature tokom punjenja +10°C... +35°C

MrezZni adapter

Izlazni napon 5,0V=

Min. izlazna struja 500 mA

Preporu¢eni mrezni adapter” 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Prilikom merenja od prednije ivice mernog alata, za visoku moc refleksije cilja (npr. zid okrecen u
belo) vazi slabo osvetljenje pozadine i 20 °C radne temperature; dodatno morate da raunate sa
odstupanjem, u zavisnosti od rastojanja, od +0,05 mm/m.

B) Prilikom merenja od prednje ivice mernog alata, za visoku moc refleksije cilja (npr. zid okrecen u
belo) vazi jako osvetljenje pozadine, 20 °C radne temperature i velike nadmorske visine; dodatno
morate da racunate sa odstupanjem, u zavisnosti od rastojanja, od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

D) Detaljnije tehnicke podatke moZete pronaci ovde:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Za jednoznaénu identifikaciju mernog alata sluzi serijski broj (14) na tipskoj plocici.

Stavljanje/zamena baterije

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite iskljucivo baterije istog
proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutrasnjoj strani
pregrade baterije.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite duZe vreme. U slu¢aju duzeg
skladistenja, baterije u mernom alatu bi mogle da korodiraju.

Merni alat nikad ne odlaZite bez postavljenog poklopca pregrade za bateriju (12) ili
litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (19) (dodatna oprema), posebno u
pra$njavom ili vlaznom okruZenju.
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Litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (pribor)

Ubacivanje/zamena litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja
(pribor)
» Ubacite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje (19) (pribor).

» Zavadenje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (19) (pribor) pritisnite
blokadu (18) i izvadite litijum-jonsko akumulatorsko pakovanje.(videti SI. A, Strana 4)

Punjenje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja (pribor)

» Zapunjenje koristite preporuceni USB mrezni adapter ili USB mrezni adapter ¢iji
izlazni napon i minimalna izlazna struja odgovaraju zahtevima u poglavlju
»Tehnicki podaci“. Obratite paznju na uputstvo za rukovanje USB mreznim
adapterom. Preporuceni mrezni adapter: videti poglavlje , Tehnicki podaci®.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj plo¢ici mreznog adaptera. MrezZni adapteri oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Litijum-jonske baterije se zbog medunarodnih transportnih propisa isporucuju
duboko ispraznjene. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre prve upotrebe
ga potpuno napunite.

Rezimrada

Pustanjeurad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slucaju velikih
kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da se temperuje, pre nego $to ga
pustite u rad. Kod ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Posle jakih spoljnih uticaja na
merni alat trebalo bi uvek pre daljih radova da izvrsite proveru preciznosti(videti
Provera preciznosti®, Strana 286).
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Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite tasterA, kako biste ukljucili merni alat i laser.
— Merni alat moZete ukljuciti i bez lasera, tako $to éete pritisnuti taster 8 .
» U tu svrhu drZite pritisnut taster 6 , kako biste iskljucili merni alat.

— Vrednosti i pode$avanja uredaja koji se nalaze u memoriji se zadrZavaju.

Proces merenja

Posle prvobitnog uklju¢ivanja, merni alat se nalazi u funkciji merenja duzine. Posle svakog
narednog ukljucivanja, merni alat se nalazi u poslednje koris¢enoj funkciji merenja.

Zareferentnu ravan merenja su raspoloZiva dva podesavanja.(videti ,Referentna ravan®,
Strana 284)

» PoloZite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje (npr. zid).

» Ako ste ukljucili merni alat pomodu tastera 8 , kratko pritisnite taster A\, da biste
ukljucili laser.

» Pritisnite taster A, kako biste aktivirali merenje.

Posle mernog procesa laserski zrak se iskljucuje. Za dalja merenja ponovite ovaj proces.
Merne vrednosti i krajnje rezultate moZete da sabirate ili oduzimate.

Merni alat se za vreme merenja ne sme pokretati (sa izuzetkom funkcija Min./
Maks., Konstantno merenje i Metar traka). Iz tog razloga merni alat polozite $to
je moguce blize fiksnoj granicnoj povrsini ili povrsini za polaganje.

Prijemno socivo (16) i izlaz laserskog zraka (17) tokom merenja ne smeju biti
pokriveni.

Referentnaravan

Za merenje moZete birati razlicite referentne ravni:
.] zadnja ivica mernog alata (npr. kod postavljana na zidove),

r prednja ivica mernog alata (npr. prilikom merenja od ivice stola),
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Meni Podesavanja

U meniju Podesavanja se nalaze sledeca podeS$avanja:

- @ Merna jedinica

- @I Referentna ravan (videti ,Referentna ravan“, Strana 284)
'<| ) Tonski signali

- 0% Jatina osvetljenja
- W Rezim $tednje bater.
- B=lJezik
- E; Brisanje memorije
- @ Fabricka podesavanja
- @ Informacije o uredaju
- [ Priruénik
» Pritisnite taster@ da biste otvorili meni Funkcije.
» lzaberite pomocu tastera 4 ili tastera > podesavanje 'ﬁ' i potvrdite tasterom A
» Sada izaberite Zeljeno podesavanje pomocu tastera 4 ili tastera > i potvrdite
tasterom A
» Pritisnite taster< ili taster> da promenite izbor i potvrdite tasterom A

Merne funkcije

Izbor/izmena mernih funkcija
U meniju Funkcije pronadi ¢ete sledece funkcije:
- FDuzina

|-+l Konstantno merenje
- . Povrsina

i Min./Maks.

- i Zapremina

- Indirektna visina

- (@ Metar traka
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- @Interna memorija
» Pritisnite taster@ da biste otvorili meni Funkcije.

» Izaberite Zeljenu funkciju merenja tasterom 4 ili tasterom >
* Potvrdite izbor tasterom A.

Nakon svakog merenja (nezavisno od funkcije merenja) laserska tacka kratko
treperi kako bi signalizovala pokretanje merenja.

Integrisana pomoc¢na funkcija 7

° Funkcija pomoci integrisana u merni alat

= nudi grafike za sve funkcije/postupke
@ merenja.
YN

R L » Otvorite meni Funkcije.
@ » Izaberite Zeljenu funkciju tasterom > ili
7%7 tasterom 4 i pritisnite taster"'/-.

oy _

@ (R — —> Prikazuju se grafike sa detaljnim

@ ﬁEQ postupkom za izabranu funkciju
A\

— A
merenja.

<

» Pritisnite taster> ili 4 da biste
prikazali sledeci odnosno prethodni korak.

Provera preciznosti

Redovno proveravajte preciznost merenja nagiba i merenja udaljenosti.
Za dodatne informacije skenirajte QR-kod ili posetite onlajn uputstvo za
upotrebu: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Javljanje greske

Ako merenje ne mozete da izvrsite korektno, poruka o greski ERROR se prikazuje na

displeju.

» Nemojte ponovo pokuSavati za izvrsite proces merenja.

» Ako se poruka o gresci ponovo javi, iskljucite merni alat i ponovo ukljucite i iznova
startujte merenje.
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Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom svakog merenja. Ukoliko se utvrdi kvar,
displej pokazuje samo jo$ samo simbol koji se nalazi pored, a merni alat se iskljucuje. U
tom slu¢aju merni alat preko vaseg distributera dostavite Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servis

o vev #

Odrzavanje i CiS¢enje

Cuvaite i transportujte merni pribor samo u isporucenoj zastitnoj torbi.
DrZite merni alat uvek Cist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tecnosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili
rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (16) sa istom paznjom kojom se moraju tretirati naocare
ili sociva kamere.

U slucaju popravke, merni alat uvek Saljite u zastitnoj torbi (11).

Servis i saveti za upotrebu

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete da prondete na poslednjoj
strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plo€ici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba predati na reciklazu koja je u
skladu sa zastitom Zivotne sredine.

E Merne alate i akumulatorske baterije/baterije nemojte bacati u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije koji vise ne mogu da se
koriste moraju da se skupljaju zasebno i odloze u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Koristite naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se nalaze
u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad moze da bude opasno za okolinu i zdravlje.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in zanesljivo

@ uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne uporabljate v skladu s

priloZenimi navodili, lahko pride do poskodb zascitne opreme, vgrajene v
merilni napravi. Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte.

TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU

PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz. ée
uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser (oznacena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne glejte

& neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko zaslepite ljudi in

povzroCite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od Zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte in ne odpirajte. Obstaja nevarnost kratkega
stika.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav obrnite na zdravnika. Pare lahko
povzrocijo drazenje dihalnih poti.
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» V primeru napacne uporabe ali poSkodovane akumulatorske baterije lahko iz
akumulatorske baterije iztece tekocina. Izogibajte se stiku z njo. Pri nakljuénem
stiku prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oko, poleg tega poiiéite
tudi zdravniSko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzro€i drazenje
koze ali opekline.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji vplivi lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega
lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali eksplodira.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi
kontakti lahko povzro€i opekline ali pozar.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki proizvajalca. Le tako je
akumulatorska baterija zascitena pred nevarno preobremenitvijo.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, Ce ga
uporabljate za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

Akumulatorsko baterijo zascitite pred vrocino,

npr. tudi pred neposredno soncno svetlobo,

ognjem, umazanijo, vodo in vlago. Obstaja
nevarnost eksplozije in kratkega stika.

» Ocal za opazovanje laserskega zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
zascitna ocala. Ocala za opazovanje laserskega zarka so namenjena boljsemu
zaznavaniju laserskega Zarka. Ne nudijo zascite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
soncna ocala v prometu. Ocala za opazovanije laserskega zarka ne omogocajo popolne
UV-zacite, obenem pa zmanjSujejo zaznavanje barv.

Varnostna opozorila za elektricni vtic

» Tega omreznega prikljucka ne smejo uporabljati otroci in osebe z omejenimi
telesnimi, ¢utnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem. Otroci, stari 8 let ali vec, in osebe z omejenimi telesnimi,
Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ter osebe s pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem lahko ta omrezni prikljucek uporabljajo le pod nadzorom
odgovorne osebe, ki je tudi zadolZena za njihovo varnost, ali ¢e so seznanjeni z
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varno uporabo omreznega prikljucka ter se zavedajo s tem povezanih nevarnosti.
V nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne uporabe in poskodb.

Omrezni prikljucek zascitite pred dezjem in vlago. Vdor vode v omrezni
prikljucek poveca tveganje elektricnega udara.

» Poskrhite za ¢istoco omreznega prikljucka. Zaradi umazanije lahko pride do
elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporabo preglejte omrezni prikljuéek. Ce opazite kakrsne koli
poskodbe, omreznega prikljucka ne uporabljajte. Omreznega prikljucka ne
odpirajte sami. Popravilo lahko opravi samo Bosch ali pooblasceni serviser, in
sicer izklju¢no z originalnimi nadomestnimi deli. Poskodbe na omreznem prikljuc¢ku
predstavljajo povecano nevarnost elektriénega udara.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Prosimo odprite zloZeno stran, kjer je prikazana merilna naprava in pustite to stran med
branjem navodila za uporabo odprto.

Namenska uporaba

[ Za dodatne informacije skenirajte QR-kodo ali preverite spletno razli¢ico
navodil za uporabo: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, vi§in, razmakov in izra¢unavanju
povrsin, prostornin ter visin.

Merilna naprava je primerna za uporabo v zaprtih prostorih in na prostem.
Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potrosnikom, v skladu s standardom EN 50689.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne naprave na straneh s slikami.

(1) & Tipkazavklop/izklop/nazaj
(20  Tipkalevo

(3) & Menijskatipka

(4)  Zaslon

(5) Zareze za meritev z merilnim trakom
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(6) A Tipkaza merjenje

(7) P> Tipkadesno

(8)  */Tipkaplus/minus

(9) Vpetje za zanko za obeSanje

(10)  Zankazaobesanje

(11)  Zascitnatorbica

(12)  Pokrov predala za baterije

(13)  Zapah pokrova predala za baterije
(14)  Serijska Stevilka

(15)  Opozorilna ploscica laserja

(16)  Sprejemnaleca

(17)  Izhodna odprtina laserskih Zarkov
(18)  Zaklep litij-ionske akumulatorske baterije”
(19) Litij-ionska akumulatorska baterija®

(20)  Pokrov vhoda USB”
A) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Prikazani elementi

(a) Referencna ravnina za meritev

(b) Prikaz napolnjenosti baterij

(c) Vrstice z izmerjenimi vrednostmi

(d)  Vrsticas trenutnim rezultatom meritve
(e) Prikaz merilne funkcije

(f) Prikaz pomoci pri usmerjanju

(g) Statusna vrstica

(h) Meni funkcij

(i) Meni osnovnih nastavitev
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()] Meni dodatnih osnovnih nastavitev

Tehnicni podatki

Digitalni laserski merilnik razdalj

Katalo$ka Stevilka 3601K754..
Merilno obmogje” 0,05-70m
Merilno obmogje (pod neugodnimi pogoji)® 0,05-30m
Natanénost merjenja® +1,5mm
Natanénost merjenja (pod neugodnimi pogoji)® +3,0mm
Najmanjsa enota prikaza 0,5mm
Splosno

Delovna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladiscenja -20°C...+70°C
Najv. relativna zracna vlaznost 90 %
Najv. nadmorska viSina uporabe 2000 m
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom IEC 61010-1 2%
Razred laserja 2
Vrsta laserja 635nm, <1 mW

Odstopanje laserskega Zarka

< 1,5 mrad (polni kot)

Samodejni izklop po pribl.

- Laser

20s

- Merilna naprava (brez meritev)

5 min

Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Akumulatorska baterija (pribor) Litij-ionska
Tip BA 3.7V 1.0Ah A
Katalo$ka Stevilka 1607 A350N8
Priklju¢ek za polnjenje USB Type-C®
Priporocen kabel USB Type-C® 1600A01 6A8
Nazivna napetost 3,7V=
Kapaciteta 1,0 Ah
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Digitalni laserski merilnik razdalj

Stevilo akumulatorskih celic 1
Dovoljena temperatura med polnjenjem +10°C... +35°C
Omrezni prikljucek
Izhodna napetost 5,0V=
Najm. izhodni tok 500 mA
Priporo¢eni omrezni priklju¢ek® 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)
A) Primerjenju od sprednjega roba merilne naprave velja za visoko odbojnost ciljne povrsine (npr.

prebeljena stena), Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 20 °C, prav tako je treba

upostevati odstopanje zaradi razdalje 0,05 mm/m.

Pri merjenju od sprednjega roba merilne naprave velja za visoko odbojnost ciljne povrsine (npr.

prebeljena stena), mocno osvetlitev ozadja, delovno temperaturo 20 °C in visoko lego, prav tako

je treba upostevati odstopanje zaradi razdalje +0,15 mm/m.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu ob¢asno pride do prevodnosti, ki

jo povzroci kondenzat.

D) Vec tehni¢nih podatkov je na voljo na spletni strani:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Za nedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski plo$¢ici navedena serijska tevilka (14).

B

C

Namestitev/zamenjava baterije

Bateriji vedno zamenjajte so¢asno. Uporabljajte zgolj baterije istega proizvajalca z
enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani
predala za baterije.
» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterije. Ce
baterije dlje Casa pustite v merilni napravi, lahko korodirajo.

Merilne naprave nikoli ne shranjujte brez namesc¢enega pokrova predala za
baterije (12) ali litij-ionske akumulatorske baterije (19) (pribor), Se posebej v
prasni ali vlazni okolici.

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)


https://www.bosch-professional.com/ecodesign

294 | Slovenscina

Litij-ionska akumulatorska baterija (pribor)

Vstavljanje/menjava litij-ionske akumulatorske baterije (pribor)
» Vstavite litij-ionsko akumulatorsko baterijo (19) (pribor).

» Litij-ionsko akumulatorsko baterijo (19) (pribor) odstranite tako, da pritisnete
blokado (18) in litij-ionsko akumulatorsko baterijo odstranite.(glejte SI. A, Stran 4)

Polnjenije litij-ionske akumulatorske baterije (pribor)

» Za polnjenje uporabljajte priporoceni prikljucek USB ali priklju¢ek USB z izhodno
napetostjo in najmanj$im dovoljenim izhodnim tokom, ki ustrezata zahtevam v
poglavju ,Tehni¢ni podatki®. Pri tem upostevajte navodila za uporabo napajalnika
USB. Priporocen prikljucek: glejte poglavje , Tehni¢ni podatki*.

» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira elektricne energije se mora
ujemati s podatki na omreznem prikljucku elektri¢nega orodja. Omrezne prikljucke, ki
so oznaceni z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi mednarodnih transportnih predpisov
dobavljajo polovi¢no napolnjene. Da zagotovite polno mo¢ akumulatorske baterije,
jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Delovanje

Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski Zarek lahko zaslepi druge osebe.
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim soncnim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. Pocakajte, da
se temperatura merilne naprave pri vecjih temperaturnih nihanjih najprej prilagodi,
Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih
se lahko zmanj$a natancnost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla. Po mo¢nih zunanjih
vplivih na merilno napravo morate pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preizkus
natancnosti (glejte ,Preizkus natancnosti®, Stran 297).
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Vklop/izklop
» Pritisnite tipko A, da vklopite merilno napravo in laser.
— Merilno napravo lahko vklopite tudi brez laserja tako, da pritisnete tipko E.?) .
» Zaizklop merilne naprave pridrZite tipko @D .

— Vrednosti in nastavitve naprave v pomnilniku se shranijo.

Merjenje

Ob prvem vklopu je merilna naprava nastavljena na funkcijo merjenja dolZine. Po vsakem
dodatnem vklopu je merilna naprava v nacinu zadnje uporabljene merilne funkcije.

Zareferen¢no ravnino meritve sta na voljo dve nastavitvi. (glejte ,Referen¢na ravnina“,
Stran 295)

» Postavite merilno napravo na Zeleno izhodi$¢no merilno mesto (npr. ob steno).

» Ce ste merilno napravo vklopili s tipko 6 , ha kratko pritisnite tipko A, dalaser
vklopite.

» Pritisnite tipko A da sproZite meritev.

Po merilnem postopku se laserski Zarek izklju¢i. Za novo meritev ponovite ta postopek.
lzmerjene vrednosti ali kon¢ne rezultate je mogoce sestevati in odstevati.

Merilne naprave med merjenjem ne smete premikati (z iziemo funkcije najm./
najv., Neprek. merjenje in Merilni trak). Zato je treba merilno napravo postaviti
na trden naslon ali povrsino.

Sprejemna le¢a (16) in izhodna odprtina laserskega zarka (17) med merjenjem ne
smeta biti prekrita.

Referenéna ravnina

Pri merjenju lahko izbirate med razli¢nimi referenénimi ravnmi:
.] zadnji rob merilne naprave (npr. pri naleganju na stene)

r sprednji rob merilne naprave (npr. pri merjenju od roba mize)
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Meni Nastavitve

V meniju Nastavitve najdete naslednje nastavitve:
- ™ Merska enota

- @I Referencna ravnina (glejte ,Referenc¢na ravnina“, Stran 295)

- '<|’) Zvocni signali

- ':?':' Svetlost

- I Nagin varé. z energijo

- B=lJezik

- E; Brisanje spomina

- ¢ Tovarnigke nastavitve

- @ Informacije o napravi

- [Priroénik
» Pritisnite tipko @ da odprete meni Funkcije.
» Stipko 4 ali tipko > izberite nastavitev 'n' in jo potrdite s tipko A
» Stipko 4 ali tipko > izberite Zeleno nastavitev in jo potrdite s tipko A

» Pritisnite tipko 4 ali tipko > , daizbiro spremenite, in spremembo potrdite s

tipko A

Merilne funkcije

Izbira/sprememba nacina merjenja

V meniju Funkcije najdete naslednje funkcije:
- HDolzina

- |-*INeprek. merjenje

- . Povrsina

- i najm./najv.

- i Prostornina

- /! Posredna visina

- (@ Merilni trak
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- @Notranji pomnilnik
» Pritisnite tipko @ da odprete meni Funkcije.
» Stipko 4 ali tipko > izberite Zeleno merilno funkcijo.
» Izbiro potrdite s tipko A
Po vsakem merjenju (ne glede na merilno funkcijo) laserska tocka kratko utripa, kar

oznacuje sprozitev merjenja.

Vgrajena funkcija pomoci 7

Funkcija pomoci, ki je vgrajena v merilni

S

2} P ’ napravi, ponuja graficne prikaze za vse

@ merilne funkcije/merilne postopke.
YN

S— Z— » Odprite meni Funkcije.

4 - »|

@ » lzberite Zeleno funkcijostipko> ali
%7 tipko 4 in pritisnite tipko "'/-.

— —> Graficni prikaz podrobno prikazuje,

QEQ kako postopati pri izbrani merilni
=N funkciji.

» Pritisnite tipko } ali 4 , da prikazete
naslednji oziroma predhodni korak.

Preizkus natancnosti

Redno preverjajte natancnost merjenja naklona in razdalje.
iE 7a dodatne informacije skenirajte QR-kodo ali preverite spletno razlicico
navodil za uporabo: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Sporocilo napake
Ce pravilna izvedba meritve ni mozna, se na zaslonu prikaze sporocilo o napaki ERROR.
» Poskusite merilni postopek izvesti znova.

» Ce se sporotilo o napaki prikaze znova, merilno napravo izklopite in jo znova vklopite
ter znova zacnite z meritvijo.
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Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanje pri vsaki meritvi. Ce je zaznana okvara, je na
zaslonu prikazan samo $e opozorilni simbol in merilna naprava se izklopi. V tem primeru
merilno napravo prek svojega trgovca posljite servisni sluzbi Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in iScenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v priloZeni zas¢itni torbi.

Merilna naprava naj bo vedno ¢ista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.
Se posebej sprejemno leco (16) vzdriujte enako skrbno, kot to poénete z ociali ali le¢o

fototoaparata.
Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zas¢itni torbici (11).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je navedena za zadnji strani.
Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Odlaganje
Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in embalazo oddajte v okolju
prijazno recikliranje.

Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvre¢i med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektri¢no in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter izrabljene baterije in
akumulatorske baterije je treba zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi, ki jih lahko
vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje z odpadnim materialom $koduje
okolju in zdravju.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrZavati ih se kako biste s mjernim alatom

@ radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne koristi sukladno

ovim uputama, to mozZe negativno utjecati na rad integriranih zastitnih
naprava u mjernom alatu. Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju
ostati raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH

PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moze dovesti do opasne izloZzenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaS§em materinskom
jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u izravnu

& ili reflektiranu lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude, izazvati nesreée

ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i glavu smjesta odmaknite od
zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana sigurnost
mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Ne mijenjajte i ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.
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» Uslucaju oStecenja i nestruc¢ne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Aku-
baterija moze izgorijeti ili eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraZiti disne puteve.

» Kod pogresne primjene ili oStecene aku-baterije iz aku-baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta
ugroZeno mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moZe dovesti do nadrazaja koze ili
opeklina.

» Ostrim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem vanjske sile aku-
baterija se moze ostetiti. MoZe doci do unutra$njeg kratkog spoja i aku-baterija moze
izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije moze imati za
posljedicu opekline ili poZar.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-
baterija zasticena od opasnog preopterecenja.

» Aku-baterije punite samo u punjacima koje preporucuje proizvodac. Za punjac¢
prikladan za odredenu vrstu aku-baterije postoji opasnost od pozara ako se koristi s
nekom drugom aku-baterijom.

Zastitite aku-bateriju od vruéine, npr. takoder

od stalnog suncevog zracenja, vatre,

prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije i kratkog spoja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao zastitne naocale.
Naocale za gledanije lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne Stite od
laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao suncane naocale iliu
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanje boja.

Sigurnosne napomene za uticni adapter

» Ovaj uticni adapter ne smiju koristiti djeca i osobe s ogranicenim fizickim,
osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i znanjem. Ovaj
uticni adapter smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s ograni¢enim
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fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaili osobe s nedostatnim
iskustvom i znanjem ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih
uputi u sigurno rukovanje i opasnosti povezane s rukovanjem uti¢nog adaptera. U
suprotnom postoji opasnost od pogresnog rukovanja i ozljeda.
Uticni adapter drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u uti¢ni adapter
ﬂ povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Uticni adapter drzZite istim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite uticni adapter. Uticni adapter ne koristite ako ste
ustanovili ostecenja. Uticni adapter ne otvarajte sami i popravak prepustite samo
Boschiili ovlastenim servisima i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni
uti¢ni adapteri povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

Opis proizvoda i radova

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i drzite ovu stranicu
otvorenom dok citate upute za uporabu.

Namjenska uporaba

Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili pogledajte online upute za
uporabu: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duzina, visina, razmaka te za
izracunavanje povrsina, volumena i visina.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru i na otvorenom prostoru.
Ovaj je potroSacki laserski proizvod uskladen s normom EN 50689.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na slikama.

(1) & Tipkaza uklju¢ivanje/iskljuivanje/natrag
(2) < Lijevatipka

(3) () Tipkaizbornika

(4) Zaslon

(5)  Oznake s urezima za mjerenje trakastim metrom
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(6) A Tipkazamjerenje

(7) P> Desnatipka

(8)  */Tipkaplus/minus

(9) Prihvat narukvice

(10)  Narukvica

(11)  Zastitna torba

(12)  Poklopac pretinca za baterije
(13) Blokada poklopca pretinca za baterije
(14)  Serijski broj

(15)  Znak opasnosti za laser

(16)  Prijemnaleca

(17)  Izlaz laserskog zracenja

(18)  Blokada litij-ionske aku-baterije”
(19) Litij-ionska aku-baterija®

(20)  Poklopac USB uti¢nice”

A) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.
Prikazni elementi

(a) Referentna ravnina mjerenja

(b) Indikator baterije

(c) Redci izmjerene vrijednosti

(d)  Redakrezultata

(e) Pokazatelj funkcije mjerenja

(f) Pokazatelj cilinog pomagala

(g) Statusna traka

(h) Izbornik Funkcije

(i) Izbornik Osnovne postavke
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Digitalni laserski daljinomjer

Katalo$ki broj 3601K754..
Mijerno podrucje® 0,05-70m
Mjerno podrucje (nepovoljni uvjeti)® 0,05-30m
Toénost mjerenja” +1,5mm
Toénost mjerenja (nepovoljni uvjeti)® +3,0mm
Najmanja prikazna jedinica 0,5mm
Opcenito

Radna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. relativna vlaznost zraka 90 %
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Stupanj oneciséenja sukladno normi [EC 61010-1 2%
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, < 1 mW

Divergencija laserske zrake

< 1,5 mrad (puni kut)

Automatika iskljucivanja nakon cca.

- Laser

20s

- Mijerni alat (bez mjerenja)

5 min

Baterije

2 x1,5VLR6 (AA)

Aku-baterija (pribor)

Litij-ionska

Tip

BA3.7V1.0Ah A

Kataloski broj 1607 A350N8
USB priklju¢ak za punjenje Type-C®
Preporuceni USB Type-C® kabel 1600A016A8
Nazivni napon 3,7V=
Kapacitet 1,0 Ah

Bosch Power Tools
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Digitalni laserski daljinomjer

Broj aku-Celija 1

Dopusteno podrucje temperature punjenja +10°C... +35°C

Uticni adapter

Izlazni napon 5,0V=

Min. izlazna struja 500 mA

Preporuceni uti¢ni adapter” 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba mjernog alata, vrijedi za visoki stupanj refleksije ciljne
povrsine (npr. bijelo oli¢eni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 20 °C radne temperature; dodatno se
moze racunati s odstupanjem od +0,05 mm/m ovisno o udaljenosti.

B) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba mjernog alata, vrijedi za visoki stupanj refleksije ciljne
povrsine (npr. bijelo oliceni zid), jako pozadinsko svjetlo, 20 °C radne temperature i visoki
poloZaji; dodatno se moze racunati s odstupanjem od +0,15 mm/m ovisno o udaljenosti.

C) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri Cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana orosenjem.

D) Ostale tehnicke podatke moZete naci na: https://www.bosch-professional.com/

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj (14) na tipskoj plocici.

i

ign

Umetanje/zamjena baterije

@ Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog
proizvodaca i istog kapaciteta.
Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca za
baterije.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme. U slucaju
duzeg skladistenja u mjernom alatu baterije bi mogle korodirati.

Nikada ne skladistite mjerni alat bez stavljenog poklopca pretinca za baterije (12)
ili umetnute litij-ionske aku-baterije (19) (pribor), posebno u prasnjavoj ili vlaznoj
okolini.

Litij-ionska aku-baterija (pribor)

Umetanje/zamjena litij-ionske aku-baterije (pribor)
» Umetnite litij-ionsku aku-bateriju (19) (pribor).
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» Zavadenije litij-ionske aku-baterije (19) (pribor) pritisnite blokadu (18) i izvadite litij-
ionsku aku-bateriju.(vidi SI. A, Stranica 4)

Punjenje litij-ionske aku-baterije (pribor)

» Zapunjenje upotrebljavajte preporuceni USB adapter ili USB adapter ¢iji izlazni
napon i minimalna izlazna struja ispunjavaju zahtjeve u poglavlju ,,Tehnicki
podaci“. PridrZavajte se uputa za uporabu USB adaptera. Za preporuceni adapter
pogledajte poglavlje , Tehnicki podaci®.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plo€ici uti¢nog adaptera. Uticni adapteri oznaceni sa 230 V mogu raditi i na
220V.

Litij-ionske aku-baterije isporucuju se djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih
propisa o prijevozu. Kako bi se zajamc¢io puni ucinak aku-baterije, prije prve
uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Rad

Pustanjeurad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

» Mijerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mijerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaiili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duZe vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat ne ispadne. Nakon jakih
vanjskih utjecaja na mjerni alat, prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru
tocnosti (vidi ,Provjera tocnosti, Stranica 308).

Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite tipku A Kakobiste ukljucili mjerni alat i laser.
— Mijerni alat mozete ukljuciti i bez lasera na nacin da pritisnete tipku @3 .
» Drzite pritisnutu tipku E@D kako biste iskljucili mjerni alat.

— Ostaju pohranjene vrijednosti koje se nalaze u memoriji i postavke alata.
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Postupak mjerenja

Nakon prvog ukljuCivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja duzine. Nakon svakog
daljnjeg ukljucivanja mjerni alat se nalazi u posljednje koristenoj funkciji mjerenja.
Zareferentnu ravninu mjerenja dostupne su dvije postavke. (vidi ,Referentna ravnina“,
Stranica 306)

» Stavite mjerni alat na Zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr. zid).

» Ako ste ukljucili mjerni alat tipkom B , onda kratko pritisnite tipku A Kakobiste
ukljucili laser.

» Pritisnite tipku A Kako biste aktivirali mjerenje.

Laserska zraka se iskljucuje nakon mjerenja.Za neko drugo mjerenje ponovite ovaj
postupak.
Izmjerene vrijednosti ili konacni rezultati mogu se zbrojiti ili oduzimati.

Mjerni alat se ne smije pomicati tijekom mjerenja (s izuzetkom funkcija Min/
Max, Trajno mjerenje i Mjerna traka). Stoga mjerni alat polozite po moguénosti
na ¢vrstu graniénu povrsinu ili podlogu.

Prijemna le¢a (16) i izlaz laserskog zracenja (17) ne smiju biti prekriveni kod
mjerenja.

Referentna ravnina

Za mjerenje mozete birati izmedu razli¢itih referentnih ravnina:
.] straznji rub mjernog alata (npr. kod stavljanja na zidove)

r prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja od ruba stola)

Izbornik Postavke

U izborniku Postavke mozZete pronaci sljedece postavke:

- ™1 Mjerna jedinica

- @] Referentna ravnina (vidi ,Referentna ravnina“, Stranica 306)
- E(l ) Tonski signali

- 0% Jagina osvetljenja
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- W §tednja baterije

- E=lyezik

- E; Brisanje memorije

- @ Tvornicke postavke

- @ Informacije o uredaju

- Priruénik

» Pritisnite tipku @ kako biste otvorili izbornik Funkcije.

» Pritiskom na tipku 4 ili tipku > odaberite postavku 'a'i potvrdite pritiskom na
tipku A

» Sada odaberite Zeljenu postavku pritiskom na tipku 4 ili tipku } i potvrdite
pritiskom na tipku A

» Pritisnite tipku 4 ili tipku > kako biste promijenili odabir i potvrdite pritiskom na

tipku A

Funkcije mjerenja

Biranje/promjena funkcija mjerenja

U izborniku Funkcije mozete pronaci sljedece funkcije:
- 1 Duljina

|--*1 Trajno mjerenje

- . Povrsina

— i Min/Max

- iZapremina

- AI Indirektna visina

- (@.Mjernatraka

- @Interna memorija

» Pritisnite tipku @ kako biste otvorili izbornik Funkcije.

» Odaberite Zeljenu funkciju mjerenja pritiskom na tipku 4 ili tipku >
» Potvrdite odabir pritiskom na tipku A
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Nakon svakog mjerenja (neovisno o funkciji mjerenja) kratko treperi laserska tocka
kako bi signalizirala aktiviranje mjerenja.

Integrirana pomoc¢na funkcija 7

Pomocna funkcija integrirana u mjernom
alatu nudi slike za sve funkcije mjerenja/
postupke mjerenja.

» Otvorite izbornik Funkcije.

=)

(3]
-

.

I

I

<

!

» Odaberite Zeljenu funkciju pritiskom na
tipku > ili pritiskom na tipku 4 i
pritisnite tipku "'/-A

— Prikazuju se slike s detaljnim

postupkom za odabranu funkciju
mjerenja.

B

@

!

S

» Pritisnite tipku > ili 4 za prikaz sljedeceg ili prethodnog koraka.

Provjera tocnosti

Redovito provjerite to¢nost mjerenja nagiba i mjerenja udaljenosti.
Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili pogledajte online upute za
uporabu: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Poruka pogreske

Ako se mjerenje ne moze ispravno izvrsiti, tada se na zaslonu prikazuje poruka
pogreske ERROR.

» Pokusajte ponovno izvrsiti mjerenje.

» Ako se poruka pogreske ponovno pojavi, iskljucite mjerni alat i ponovno ukljucite te
ponovno pokrenite mjerenje.

Mjerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog mjerenja. Ako se utvrdi kvar, na
zaslonu se prikazuje samo simbol uz tekst, a mjerni alat se iskljucuje. U ovom slu¢aju
odnesite mjerni alat preko svog trgovca Bosch servisnoj sluzbi.
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Odrzavanje i servisiranje

o vev #

Odrzavanje i CiS¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu lecu (16) kao i kod postupanja s naocalamaiili
lecom fotoaparata.

U slucaju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj torbici (11).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski

Tel.: +38512 958051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete pronadi na zadnjoj stranici.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

E Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/baterije koji viSe nisu uporabivi,
moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite predvidene
sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti Stetno za okolis i zdravlje
zbog opasnih tvari koje moZe sadrZavati.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tdpse t66 tagamiseks lugege koik juhised

@ hoolikalt Idbi ja jargige neid. Kui mooteseadme kasutamisel eiratakse

kdesolevaid juhiseid, siis voivad mooteseadmesse sisseehitatud
kaitseseadised kahjustada saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid
hoiatusmirgiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA

MOOTESEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- v6i justeerimisseadmetest
erinevate seadmete kasutamisel v6i muul viisil toimides véib laserkiirgus
muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud mooteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see enne
tooriista esmakordset kasutuselevéttu iile kaasasoleva, teie riigikeeles oleva
kleebisega.

Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale ja drge vaadake ka ise

& otsese voi peegelduva laserkiire sisse. Seetottu voite te inimesi pimestada,

onnetusi pohjustada voi silmi kahjustada.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire tasandilt
viivitamatult vilja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Laske médteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada lasermooteseadet ilma jarelevalveta. Lapsed vdivad
teisi inimesi voi ennast kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Modteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vib tolm véi aur siittida.

» Arge muutke ega avage akut. On liihiseoht.

» Aku vigastamise ja ebadige kisitsemise korral véib akust eralduda aure. Aku véib
polema siittida voi plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral podrduge
arsti poole. Aurud véivad arritada hingamisteid.
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» Vadrkasutuse voi kahjustatud aku korral voib siittiv vedelik vélja voolata. Viltige
sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute korral loputage veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge ka arsti poole. Valjavoolav akuvedelik voib pohjustada
nahadrritusi voi poletusi.

» Teravad esemed, nditeks naelad voi kruvikeerajad, samuti [66gid, porutused jmt
voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada vai iile kuumeneda.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akud eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest vdikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks véivad olla
poletused voi tulekahju.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel juhul on aku kaitstud ohtliku
lilekoormuse eest.

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis
sobib teatud tiitipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

Kaitske akut kuumuse, nt ka kestva

pdikesekiirguse, tule, mustuse, vee ja niiskuse

eest. Tekib plahvatuse ja liihise oht.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse
laserikiirguse eest.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
pdikeseprillidena ega autot juhtides. Laserikiire ndhtavust parandavad prillid ei paku
taielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad vérvide eristamise voimet.

Pistiktoiteploki ohutussuunised

» See pistiktoiteplokk ei ole ette ndhtud kasutamiseks laste ja isikute poolt, kelle
fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed véimed on piiratud véi kellel puuduvad selleks
vajalikud kogemused ja teadmised. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle
fiiiisilised, sensoorsed véi vaimsed véimed on piiratud véi kellel puuduvad
vajalikud teadmised ja kogemused, tohivad seda pistiktoiteplokki kasutada vaid
nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve all ja kui nad méistavad sellega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemisest pohjustatud
kehavigastuste ja varalise kahju oht.
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Kaitske pistiktoiteplokki vihma ja niiskuse eest. Vee tungimine
pistiktoiteplokki suurendab elektriloogi riski.

» Hoidke pistiktoiteplokk puhas. Maardumine suurendab elektrilo6gi ohtu.

» Kontrollige vooluadapterit enne igat kasutust. Kahjustuste tuvastamisel darge
kasutage vooluadapterit. Arge avage vooluadapterit ise ja laske seda parandada
ainult Bosch voi volitatud teeninduskeskustes, kus kasutatakse originaalvaruosi.
Kahjustatud vooluadapteri osad suurendavad elektril6ogi riski.

Toote ja selle omaduste kirjeldus

Voltige lahti kasutusjuhendi imbris seadme joonistega ja jatke see kasutusjuhendi
lugemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutamine

Lisateabe saamiseks skannige QR-kood voi lugege siduskasutusjuhendit:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Maooteseade on ette nahtud vahemaade, pikkuste, korguste ja kauguste moétmiseks ning
pindalade, mahtude ja kdrguste arvutamiseks.

Maoteriist sobib kasutamiseks sise- ja valistingimustes.
Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab standardile EN 50689.

Kujutatud komponendid

Modoteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on joonistel olevad numbrid.
(1) & Sisse-valja-tagasi nupp

(2) < Vasaknupp

(3) & Meniiiinupp

(4) Ekraan

(5)  Sisseldigatud margistused moddulindiga moGtmiseks

(6) A Moétenupp

(7) P> Paremnupp

(8) %L Pluss-/miinus-nupp
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9) Kanderihma kinnituskoht
(10) Kandeling

(11) Kaitsekott

(12) Patareipesa kaas

(13) Patareipesa kaane fiksaator
(14)  Seerianumber

(15)  Laseri hoiatussilt

(16)  Vastuvotulaats

(17) Laserikiirguse valjumisava
(18)  Liitiumioonakukomplekti fiksaator"
(19) Liitiumioonakukomplekt”

(20)  USB-pesa kate"
A) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Naidikuelemendid

(a)  Maodtmise vordlustasand
(b)  Patareindit

(c) Mootevaartuste read

(d) Tulemuste rida

(e) Mootefunktsiooni nait
(f) Sihtimisabi naidik

(g) Olekuriba

(h)  Meniiii Funktsioonid

(i) Pohiseadete meniiil

()] Taiendavate pohiseadete meniiii
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Tehnilised andmed

Digitaalne laserkaugusmootja

Tootenumber 3601K754..
Mddtevahemik® 0,05-70m
Mbétevahemik (ebasoodsad tingimused)® 0,05-30m
Mbétetdpsus” +1,5mm
Mbétetdpsus (ebasoodsad tingimused)® +3,0mm
Vaikseim naidutihik 0,5mm
Uldiselt

Tootemperatuur -10°C... +45°C
Hoiustamistemperatuur -20°C...+70°C
Maksimaalne suhteline 6huniiskus 90%
Maksimaalne kontrollkérgust iiletav tookorgus 2000 m
Maardumisaste vastavalt standardile [EC 61010-1 Del
Laseri klass 2
Laseri tliip 635nm, <1 mwW

Laserikiire hajumine

< 1,5 mrad (taispoore)

Automaatne valjaliilitus, kui mé6dunud on u

- Laser 20s
- Mdateriist (ilma modtmiseta) 5min
Patareid 2 x1,5VLR6 (AA)
Akukomplekt (lisavarustus) Liitiumioon
Tiitip BA3.7V1.0AhA
Tootenumber 1607 A350N8
USB laadimisiihendus Type-C®
Soovitatav USB Type-C® kaabel 1600A016A8
Nimipinge 3,7V=
Mahtuvus 1,0 Ah
Akuelementide arv 1

Lubatud laadimistemperatuurivahemik

+10°C...+35°C
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Digitaalne laserkaugusmootja GLM70-32

Pistiktoiteplokk

Viljundpinge 5,0V=

Min véljundvool 500 mA

Soovitatav pistiktoiteplokk” 2609120 713 (EU)
2609120718 (UK)

A) Modtmisel mooteriista esiservast, kui sihtpind on suure peegeldusvéimega (nt valgeks varvitud
sein), taustavalgustus on nork ja téotemperatuur 20 °C; lisaks tuleb arvestada kaugusest soltuva
korvalekaldega +0,05 mm/m.

Mdétmisel mooteriista esiservast, kui sihtpind on suure peegeldusvéimega (nt valgeks varvitud
sein), taustavalgustus on tugev, to6temperatuur 20 °C ja asukoht suurel korgusel; lisaks tuleb
arvestada kaugusest soltuva korvalekaldega +0,15 mm/m.

Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis vib aga ajutiselt kondensatsiooni tottu juhtivaks
muutuda.

Muud tehnilised andmed leiate veebiaadressilt
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

Teie mooteseadme liheseks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat seerianumbrit (14).

B

C

D

Patarei paigaldamine/vahetamine
Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult {ihe tootja ja iihesuguse
mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget
polaarsust.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja. Patareid voivad
pikemaajalisel modteseadmes seismisel korrodeeruda.

Arge kunagi hoidke médtevahendit ilma patareipesa kaaneta (12) véi
liitiumioonakukomplekti (19) (lisatarvik) sisestamata, eriti tolmuses véi niiskes
keskkonnas.

Liitiumioonakukomplekt (lisatarvik)

Liitiumioonakukomplekti (lisatarvik) paigaldamine/vahetamine
» Paigaldage liitiumioonakukomplekt (19) (lisatarvik).
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» Liitiumioonakukomplekti (19) (lisatarvik) eemaldamiseks vajutage fiksaatorit (18) ja
votke akukomplekt vélja. (vaadake Jn. A, Lehekiilg 4)

Liitiumioonakukomplekti (lisatarvik) laadimine

» Kasutage laadimiseks soovitatavat USB-toiteplokki v6i USB-toiteplokki, mille
valjundpinge ja minimaalne véljundvool vastavad peatiikis "Tehnilised andmed"
toodud nouetele. Jargige USB-toiteploki kasutusjuhendit. Soovitatavat toiteplokki
vaata "Tehnilistest andmetest".

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab vastama pistiktoiteploki
tlilbisildil margitud pingele. 230 V-ga téhistatud pistiktoiteplokke vdib kasutada ka
pingega 220 V.

Liitiumioonakud tarnitakse rahvusvaheliste transpordieeskirjade tottu osaliselt
laetuna. Aku tdisvéimsuse tagamiseks laadige aku enne esmakordset kasutamist
taielikult.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Arge jatke sisseliilitatud mooteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade parast
kasutamist valja. Laserkiir vib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse eest.

» Arge jatke moéteriista ddrmuslike temperatuuride ja temperatuurikdikumiste
kétte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikéikumiste
korral laske médteriistal enne kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral véib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid I6oke ja mooteseadme kukkumist. Parast tugevaid valismojusid
mooteriistale tuleks enne to0 jatkamist alati teostada tapsuskontroll (vaadake , Tapsuse
kontroll, Lehekiilg 319).

Sisse-/viljaliilitamine

» Modteseadme ja laseri sisseliilitamiseks vajutage nuppu A

— Maooteseadme saate sisse liilitada ka ilma laserita, vajutades nuppu 6 .
» Vajutage ja hoidke all nuppu E@D , et liilitada modteseade vilja.

— Malus olevad vaartused ja seadme seaded jadvad alles.
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Mo66tmine
Parast esimest sisseliilitamist on madteriist pikkuse moétmise reziimil. Iga jargmise
sisseliilitamise jarel on modteriist viimati kasutatud modtereziimis.

Mootmise ldhtetasandi jaoks on olemas kaks seadistust. (vaadake ,Lahtetasand”,
Lehekiilg 317)

» Asetage mooteseade mootmise soovitud alguspunkti (nt vastu seina).

» Kui olete méoteseadme nupuga 8 sisse llilitanud, siis vajutage laseri
sisseliilitamiseks korraks nuppu A

» Vajutage mddtmise alustamiseks nuppu A

Parast modtmist lilitub laserikiir valja. Uueks mootmiseks korrake seda toimingut.
Maootevaartusi ja I6pptulemusi saab liita voi lahutada.

Mooteriista ei tohi moGtmise ajal liigutada (v.a. funtsioonid Min/max,
Pidevmootmine ja Méddulint). Seeparast asetage modteriiist voimaluse korral
stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

Vastuvotulaatse (16) ja laserikiire valjumisava (17) ei tohi méotmise ajal kinni
katta.

Lahtetasand

Modtmiseks saate valida erinevate lahtetasandite vahel:
I] mooteseadme tagaserv (nt seinale toetamisel),

r mooteseadme esiserv (nt lauaservalt mootmisel),

o0 00

Meniiii Seaded

Meniiiis Seaded leiate jargmised seadistused:

- T Méootiihik

@I Lahtetasand (vaadake ,Lahtetasand", Lehekiilg 317)
- " Helisignaalid

- ':C:':' Heledus
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- W Akusidstureziim
- [=lKeel
- E; Malu kustutamine
- @ Tehaseseaded
- @ Info seadme kohta
- M Juhend
» Vajutage nuppu @ et avada meniiii Funktsioonid.

» Valige nupuga 4 vOi nupuga > seadistus 'Q'ja kinnitage nupuga A
» Valige niilid soovitud seadistus nupuga 4 vOi nupuga > jakinnitage nupuga A
» Valiku muutmiseks vajutage nuppu 4 vOi nuppu > jakinnitage nupuga A

Modtefunktsioonid

Maodotefunktsioonide valimine/muutmine
Mendiist Funktsioonid leiate jargmised funktsioonid:
1 Pikkus

- || Pidevmédtmine

- . Pindala

— [in Min/max

- i Ruumala

- /JKaudne kérgus

- (©. Mébdulint

- @Sisemﬁlu

» Vajutage nuppu @ et avada meniiii Funktsioonid.

» Valige soovitud mddtefunktsioon nupuga 4 voi nupuga >
» Kinnitage valik nupuga A

Iga modtmise jarel (soltumata mootefunktsioonist) vilgub laseripunkt lihidalt, et
anda marku méotmise rakendumisest.
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Integreeritud abifunktsioon 7

Mddteriista integreeritud abifunktsioon
pakub graafikat koigi
mootmisfunktsioonide/modtmisprotsesside
— kohta.

» Avage meniiii Funktsioonid.

=)

(3]
-

1

I

5

!

» Valige soovitud funktsioon nupuga >
vOi nupuga 4 javajutage nuppu "'/-.
— Graafikates ndidatakse valitud

mootmisfunktsiooni tiksikasjalikku
protseduuri.

i

i

!

f

» Vajutage nuppu > vOi nuppu 4 , et kuvada jargmine voi eelmine samm.

Tapsuse kontroll

Kontrollige regulaarselt kalde ja kauguse mdétmise tépsust.

i Lisateabe saamiseks skannige QR-kood véi lugege siduskasutusjuhendit:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Veateade
Kui mootmist ei saa korrektselt teostada, kuvatakse ekraanil veateade ERROR.
» Proovige mootmisprotseduuri uuesti labi viia.
» Kui veateade ilmub uuesti, lilitage mddteseade vilja ja tagasi sisse ning alustage
mootmist uuesti.

Mddteseade teostab iga mootmise ajal jarelevalvet korrektse to6 ile. Defekti tuvastamise
korral kuvatakse ekraanil veel vaid korvaltoodud siimbol ja moéteseade liilitub valja.
Sellisel juhul toimetage modteseade oma edasimiiiija kaudu Boschi klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige modteseadet ainult kaasasolevas kaitsekotis.
Hoidke moéteriist alati puhas.
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Arge kastke mddteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage maérdumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage vastuvétulaatse (16) vahemalt samasuguse hoolikusega nagu prille voi
fotoaparaadi laatse.

Saatke modteriist remonti kaitsekotis (11).

Klienditeenindus ja kasutusalane néustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiilibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Jadtmekaitlus
Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata
keskkonnasdastlikult taaskasutusse.

E Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid, mis enam kasutuskolblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul viisil kasutusest kdrvaldama.
Kasutage selleks ettendhtud kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate voimalike ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.
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LatviesSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, riipigi izlasiet un ievérojiet

@ visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments netiek lietots atbilstigi

Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta
vienmeér biitu labi salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS;

JANODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR

MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappuseé paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi jisu
valsts valoda.

Neveérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un

& neskatieties tie$aja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var apilbinat

tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta specialisti,
nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg3anos.

» Neatveriet akumulatoru un neveiciet tam nekadas modifikacijas. Pastav issléguma
risks.
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» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa svaigu gaisu un
smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoanas celu
kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats vai tiek nepareizi lietots, no ta var izpliist skidrais
elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonakSanu saskareé ar adu. Ja tas tomer ir
nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis,
nekavéjoties griezieties péc palidzibas pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izraisit adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar naglu vai
skriivgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats.
Tas var radit iek$eju 1sslegumu, ka rezultata akumulators var aizdegties, dimot,
eksplodét vai parkarst.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet ta kontaktu saskarsanos ar
saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora
kontaktiem var radit apdegumus un bt par céloni ugunsgrekam.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos. Tikai ta akumulators tiek
pasargats no bistamam parslodzém.

» Uzladéjiet akumulatorus vienigi ar uzlades iericém, ko $im nolikkam ir ieteicis
razotajs. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un
méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie aizdegsanas.

Sargajiet akumulatorus no karstuma,

pieméram, no ilgstosas saules staru iedarbibas,

ka ari no uguns, netirumiem, iidens un mitruma.

Pastav spradziena un issléguma risks.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir
paredzétas lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no lazera
starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka saules brilles vai ka brilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioleta starojuma un pasliktina krasu iz8kirSanas spéju.
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Drosibas noradijumi par elektrotikla adapteri

» Sis elektrotikla adapteris nav paredzéts, lai to lietotu bérni un personas ar
ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu
pieredzi un zinasanam. So elektrotikla adapteri var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un personas ar ierobezotam psihiskajam, sensorajam vai garigajam spéjam un
nepietieko3u pieredzi vai zinaS8anam pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu
drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par
drosu apiesanos ar elektrotikla adapteri un informé par briesmam, kas saistitas ar
ta lietoSanu. Pretéja gadijuma pastav savaino$anas briesmas minéto iericu nepareizas
lietoSanas dél.

Sargiet stravas adapteri no lietus un mitruma. Udenim iek|iistot stravas

ﬂ adapteri, palielinas elektriskas stravas trieciena risks.

» Uzturiet elektrotikla adapteri tiru. Netirumi var paaugstinat elektriska trieciena
sanems3anas risku.

» Pirms katras lietosanas parbaudiet elektrotikla adapteri. Ja konstatéjat
bojajumus, nelietojiet elektrotikla adapteri. Neatveriet elektrotikla adapteri
saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai ta remontu veiktu Bosch vai autorizéts
klientu apkalposanas centrs, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Ja
elektrotikla adapteris ir bojats, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to atvertu visu laiku, kamer tiek
lasita lieto$anas pamaciba.

Paredzeétais pielietojums

Lai iegatu vairak informacijas, noskengjiet kvadratkodu vai skatiet lietosanas
pamacibu timek|vietné: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Meérinstruments ir paredzéts attalumu, garumu, augstuma un atstatumu meérisanai, ka ari
laukuma, tilpuma un augstuma aprékinasanai.

Meérinstruments ir piemérots lietoSanai gan telpas, gan ari arpus tam.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar standartu EN 50689.
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Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts attélu
sadala.

(1) @ leslégianas/izslégianas/atgriesanas tausting
(2) < Kreisais tausting

(3)  lizvélnes tausting

(4) Displejs

(5) lerobu atzimes mérlentes mérijumiem

(6) A Mériganas tausting

(7) P Labais tausting

(8) %/ Plus-/minus tausting

9) Nesanas siksninas stiprinajums

(10)  NeSanas siksnina

(11) Aizsargsoma

(12)  Bateriju nodalijuma vacin$

(13)  Bateriju nodalijuma vacina fiksators

(14)  Serijas numurs

(15) Lazerabridinajuma uzlime

(16)  Starauztvéréjaléca

(17)  Lazerastaraizvadlika

(18) Litija-jonu akumulatora bloka fiksators"

(19) Litija-jonu akumulatora bloks”

(20)  USB ligzdas vacing"

A) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta

Indikacijas elementi

(a) Meérijuma atskaites limenis
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(b) Bateriju uzlades pakapes indikators
(c) Meérijuma vertibas joslas

(d) Rezultata josla

(e) Merisanas funkcijas radijums

(f) Paliginformacijas radijums

(g)  Statusajosla

(h) Funkciju izvélne

(i) Pamatiestatijumu izvélne

()] Papildu pamatiestatijumu izvélne
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Tehniskie dati

Digitalais lazera talmérs

Izstradajuma numurs 3601K754..
Mérisanas diapazons” 0,05-70m
Mérisanas diapazons (sliktos apstak|os)® 0,05-30m
Mérisanas precizitate” +1,5mm
Méridanas precizitate (sliktos apstaklos)® +3,0mm
Vismazaka indikacijas vieniba 0,5mm
Visparéjie dati

Darba temperatira -10°C...+45°C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. relativais gaisa mitrums 90%
Maks. darba augstums virs juras limena 2000 m
Piesarnojuma pakape atbilstosi standartam IEC 61010-1 20
Lazera klase 2
Lazera veids 635nm, <1 mW

Lazera stara divergence

< 1,5 mrad (pilns lenkis)

Automatiska izslégSanas péec aptuveni.

- Lazers

20s

Bosch Power Tools
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Digitalais lazera talmérs

- Meérinstruments (kad neméra) 5 min.
Baterijas 2 x1,5VLR6 (AA)
Akumulators (piederums) Litija-jonu
Modelis BA3,7V,1,0AhA
Izstradajuma numurs 1607 A35 ON8
USB uzlades pieslégums Type-C®
leteicamais USB Type-C® kabelis 1600A016A8
Nominalais spriegums 37V=
Kapacitate 1,0 Ah
Akumulatora Sunu skaits 1
Pielaujamais uzlades temperaturas diapazons +10°C... +35°C
Elektrotikla adapteris
Izejas spriegums 50V=
Min. izejas strava 500 mA
leteicamais elektrotikla adapteris® 2609120 713 (EU)
2609120 718 (UK)

A) Veicot mérijumu no mérinstrumenta priek$éjas malas, rodas liela atstaro$anas no mérka virsmas
(pieméra‘mtbqltj krasotas sienas), blavs fona apgaismojums un 20 °C darba temperatira,

B) Veicot mérijumu no mérinstrumenta priek$éjas malas, rodas liela atstaro$anas no mérka virsmas
(pieméram, balti krasotas sienas), specigs fona apgaismojums un 20 °C darba temperatura,

C) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

D) Papildu tehniskie dati atrodami: https://www.bosch-professional.com/ ign

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir noradits sérijas numurs (14).

q

Baterijas ielikSana/maina

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai izmantojiet viena raZotaja
baterijas ar vienadu ietilpibu.

levérojiet pareizu bateriju pievienosanas polaritati, kas attélota bateriju
nodalijuma.
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» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas. ligstosi
uzglabajot baterijas mérinstrumenta, tas var korodét.

@ Neuzglabajiet mérinstrumentu bez bateriju nodalijuma vacina (12) vai litija jonu
akumulatoru bloka (19) (piederums), jo ipasi putek|aina vai mitra vide.

Litija jonu akumulatoru bloks (piederums)

Litija jonu akumulatoru bloka (piederums) ielikSana/nomaina
» levietojiet litija jonu akumulatoru bloku (19) (piederums).

» Lai iznemtu litija jonu akumulatoru bloku (19) (piederums) nospiediet fiksatoru (18)
un iznemiet litija jonu akumulatoru bloku. (skatit Att. A, Lappuse 4)

Litija jonu akumulatoru bloka (piederums) uzlade

» Uzladei izmantojiet ieteikto USB barosanas vadu vai USB barosanas vadu, kura
izejas spriegums un minimala izejas strava atbilst nodala «Tehniskie parametri»
eso$ajam prasibam. levérojiet USB barosanas vada lietoSanas pamacibu.
leteicamais barodanas vads: skatiet nodalu «Tehniskie parametri».

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Elektrobarosanas avota
spriegumam ir jaatbilst vertibai, kas ir noradita elektrotikla adaptera datu plaksnité.
Elektrotikla adapteri, kas ir paredzéti 230 V spriegumam, var darboties arino 220 V
elektrotikla.

Saskana ar starptautiskajiem kravu parvadasanas noteikumiem litija jonu
akumulatori tiek piegadati daleji uzladéta stavokli. Lai nodrosinatu pilnu
akumulatora jaudu, pilniba uzladéjiet akumulatoru pirms pirmas lieto$anas reizes.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietosanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu |oti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai un

straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperaturas svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
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lieto$anas nogaidiet, lidz ta temperatra izlidzinas ar apkartéjas vides temperaturu.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperatiras izmainu iedarbiba uz
meérinstrumentu var nelabveligi ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem, nelaujiet tam nokrist. Ja
mérinstruments ticis paklauts spécigu aréju slodzu iedarbibai, pirms darba
turpinasanas tam vienmeér javeic precizitates parbaude (skatit ,Precizitates parbaude®,
Lappuse 331).

leslégsana/izsléegsana
» Nospiediet taustinu A i ieslegtu mérinstrumentu un lazeru.
— Merinstrumentu varat ieslégt ari bez lazera, nospiezot taustinu E@D .
. . . o .. - .
» Turiet nospiestu taustinu @ , lai izslégtu mérinstrumentu.
— Atmina tiek saglabatas eso$as vertibas un instrumenta iestatijumi.
Mérisana
Pirmo reizi ieslédzot mérinstrumentu, tas darbojas garuma mérisanas rezima. Turpmak
péc ieslégdanas mérinstruments darbojas pédéjas izmantotas mérisanas funkcijas rezima.
Meérijumu atskaites plaknei ir pieejami tris iestatijumi. (skatit ,Atskaites plakne®,
Lappuse 329)

» Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérisanas sakuma punkta (pieméram, pie
sienas).

» Jamérinstrumentu ieslédzat ar taustinu 8 ,isi nospiediet taustinu A aiieslégtu
lazeru.
» Nospiediet taustinu A, lai palaistu mérisanu.
Péc mérijuma veik$anas lazera stars izslédzas. Lai veiktu citus mérijumus, atkartojiet
ieprieks aprakstitas darbibas.
Izméritas vai aprekinatas vertibas var saskaitit vai atnemt.
Mérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot (iznemot nepartrauktas
mérisanas funkciju Min./Maks., ligstosa mérisana un Mérlente). Lai to

nodrosinatu, novietojiet mérinstrumentu uz stabilas virsmas vai piespiediet stingrai
atdurvirsmai.

Starojuma uztvéréja leca (16) un lazera stara izvadlika (17) meérisanas laika
nedrikst bt aizsegtas.
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Atskaites plakne

Mérijumam varat atlasit kadu no pieejamajam atskaites plakném:
.] mérinstrumenta aizmugures mala (pieméram, pieliekot pie sienas);

r mérinstrumenta priekSmala (pieméram, mérot no galda malas);

Izvélne lestatijumi

IzvéIné lestatijumi ir pieejami zemak noraditie iestatijumi.

- 0 Mervieniba

@I Atskaites plakne (skatit ,Atskaites plakne“, Lappuse 329)
- " Tonalais signals

- ':C:':' Spilgtums

- I Akum. taupibas rez.

- §=Ivaloda

- E; Atminas dzéSana

- @ Rp. atiestatiSana

- @ Instrumenta info.

- [[JRokasgramata

» Nospiediet taustinu @ lai atvertu izvélni Funkcijas.

» lzvélieties iestatijumu 'ﬁ' ar taustinu 4 vai taustinu > un apstipriniet izvéli ar
taustinu A

» lzvélieties vajadzigo iestatijumu ar taustinu 4 vai taustinu > un apstipriniet izvéli ar

taustinu A

» Nospiediet taustinu 4 vai taustinu > lai mainitu izvéli, un apstipriniet ar taustinu

A
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Meérisanas rezimu indikators

Merisanas funkciju izvéle/mainiSana
Funkciju izvélné ir pieejamas Sadas funkcijas:
1 Garums

[--+11lgsto$a mérisana
. Laukums

— i Min./Maks.

- - Tilpums

- /INetiess augstums
- (@ Mérlente

- @ lekséja atmina

» Nospiediet taustinu @ lai atvertu izvélni Funkcijas.

» lzvélieties nepiecieSamo mérisanas funkciju, nospiezot taustinu 4 vai taustinu >

» Apstipriniet veikto izveli ar taustinu A

Péc katra mérijuma (neatkarigi no mérisanas funkcijas) isi nomirgo lazera punkts,
lai signalizétu par mérijuma aktivizésanu.

lebiivétas paligfunkcijas 7

<

(3]
=

1

B

!

>

j

<

I

)

» Nospiediet taustinu > vai 4 lai skatitu

Meérinstrumenta iebivétas palidzibas
funkcijas nodrosina visu mérisanas funkciju/
mérisanas procesu grafikas.

» Atveriet izvélni Funkcijas.

» lzvélieties nepiecieSamo funkciju ar
taustinu > vai 4 un péc tam
nospiediet taustinu "'/-.

— Atveras grafika ar detalizétu izvélétas
meérisanas funkcijas procesa norises
attélojumu.

nakamo vai iepriekséjo darbibu.
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Precizitates parbaude

Regulari parbaudiet nolieces mérijuma un attaluma mérijuma precizitati.
Lai iegltu vairak informacijas, noskenéjiet kvadratkodu vai skatiet lietoSanas
pamacibu timek|vietné: https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Kludas zinojums
Jamérijumu nevar veikt pareizi, displeja tiek paradits kludas zinojums ERROR.
» Méginiet véelreiz veikt mérijumu.

» Jakludas zinojums paradas atkal, izslédziet un péc tam atkal ieslédziet
mérinstrumentu, un vélreiz palaidiet mérijuma veiksanu.
Mérijuma laika mérinstruments vienmér kontrolé, vai darbiba ir pareiza. Ja ir noteikts
defekts, displeja paradas tikai blakus redzamais simbols un mérinstruments izslédzas. Tad
ar sava izplatitaja starpniecibu nogadajiet mérinstrumentu uz Bosch klientu apkalpo$anas
dienestu.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet mérinstrumentu kopa ar to piegadataja
aizsargsoma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdgjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirianas
[idzeklus vai Skidinatajus.

Ipasi riipigi kopiet stara uztvéréja lécu (16) un darbojieties ar to tikpat piesardzigi ka ar
brillém vai ar fotoaparata objektivu.

Nos(tot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma (11).

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Latvijas Republika
Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir pieejama pédeéja lapa.
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Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas, piederumi un iesainojuma

materiali japak|auj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai baterijas sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti akumulatori/baterijas ir
jasavac atseviski un jautilize videi drosa veida. Izmantojiet Siem nolukiem paredzétas
savak$anas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama bistamo vielu satura dé| var izraisit
vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai, perskaity-
@ kite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prietaisas naudojamas
nesilaikant pateikty nuorodu, gali biiti pakenkta matavimo prietaise inte-
gruotiems apsauginiams jtaisams. Pasirapinkite, kad jspéjamieji Zenklai
ant matavimo prietaiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $1A INSTRUKCIJA IR
ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J| KITAM SAVI-
NINKUI.
» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.
» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).
» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy Salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prietaisu
pateikta lipduka jiisy Salies kalba.
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tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spinduliais galite apakinti
kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva i$ spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias at-
sargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas iliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

» Neatidarykite akumuliatoriaus ir nedarykite jokiy jo pakeitimu. Galimas trumpojo
sujungimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali i$siverzti gary. Akumulia-
torius gali uzsidegti arba sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j
gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriy arba jei akumuliatorius paZeistas, i$ jo gali
iStekeéti degaus skyscio. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko j akis kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» AStriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pazeisti akumulia-
toriy. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy metaliniy daikty arti
i§ prietaiso iStraukto akumuliatoriaus kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus kon-
taktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais. Tik taip apsaugosite akumulia-
toriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik gamintojo nurodyta kroviklj. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

g Nenukreipkite lazerio spindulio j Zzmones ar gyviinus ir patys neziirékite j

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



334 | Lietuviy k.

Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, taip pat ir
nuo ilgalaikio saulés spinduliy poveikio, ugnies,
ne$varumy, vandens ir drégmeés. ISkyla sprogimo
ir trumpojo jungimo pavojus.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip apsauginiy akiniy. Aki-
niai lazeriui matyti yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo laze-
rio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar
vairuodami transporto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuztikrina visiskos UV ap-
saugos ir sumazina spalvy atpazinima.

Saugos nuorodos dirbantiems su tinklo adapteriu

» Sis tinklo adapteris néra skirtas, kad juo naudoty vaikai ar asmenys su fizinémis,
jutiminémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties
arba Ziniy. Sj tinklo adapterj gali dévéti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys su fi-
zinémis, jutiminémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta pa-
tirties ar Ziniu, jei juos priziuri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba jei
jie buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti tinklo adapteri ir Zino apie gresiancius
pavojus. Priesingu atveju prietaisas gali bati valdomas netinkamai ir kyla suzeidimy pa-
vojus.

Saugokite tinklo adapterj nuo lietaus ir drégmés. Jei j tinklo adapterj paten-

ﬂ ka vandens, padidéja elektros smigio rizika.

» Priziurékite, kad tinklo adapteris visuomet biity Svarus. NeSvarumai kelia elektros
smugio pavojy.

» Pries kiekvieng naudojima tinklo adapterj patikrinkite. Jei aptikote pazeidimy,
tinklo adapterio nenaudokite. Patys neatidarykite tinklo adapterio, jj remontuoti
leidZziama tik Bosch ir jgalioto klienty aptarnavimo skyriaus specialistams; remon-
tuojant turi biti naudojamos tik originalios atsarginés dalys. PaZeisti tinklo adapte-
riai padidina elektros smagio rizika.

Gaminio ir savybiy aprasas
Atverskite iSlankstomajj lapa su matavimo prietaiso schema ir, skaitydami naudojimo inst-
rukcija, palikite §j lapa atversta.
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Naudojimas pagal paskirtj
:E  Norédami gauti papildomos informacijos, skenuokite QR koda arba skaitykite

interneting naudojimo instrukcija:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

riui ir auksciui apskaiciuoti.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti viduje ir lauke.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal EN 50689.
Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka paveiksléliuose pavaizduoto matavimo
prietaiso numerius.

(1) & Jiungimo/i&jungimo/atgal mygtukas

(2) < Mygtukas kairén

(3) & Meniumygtukas

(4)  Ekranas

(5) Zymos su jpjovomis matavimui matavimo juosta
(6) A Matavimo mygtukas

(7) P> Mygtukas desinén

(8)  */LPliuso/minuso mygtukas

(9) Kilpos prietaisui nesti jtvaras

(10) Kilpajrankiui nesti

(11)  Apsauginis krepsys

(12) Baterijy skyriaus dangtelis

(13)  Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

(14)  Serijos numeris

(15)  Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas

(16)  Priemimo lesis

(17)  Lazerio spindulio i$éjimo anga
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(18)  Licio jony akumuliatoriy baterijos fiksatorius"
(19) Licio jony akumuliatoriy baterija®

(20)  USB jvorés dangtelis”

A)  Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

Ekrano simboliai

(a) Baziné matavimo plok$tuma

(b) Baterijos indikatorius

(c) Matavimo ver¢iy eilutés

(d) Rezultato eiluté

(e) Matavimo funkcijos rodmuo

(f) Pagalbinio nusitaikymo jtaiso rodmuo
(g) Blsenos juosta

(h) Meniu funkcijos

(i) Meniu ,,Pagrindiniai nustatymai“

()] Meniu ,Kiti pagrindiniai nustatymai*

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstumy matuoklis

Gaminio numeris 3601K754..
Matavimo sritis” 0,05-70m
Matavimo diapazonas (nepalankios salygos)® 0,05-30m
Matavimo tikslumas” +1,5mm
Matavimo tikslumas (nepalankios salygos)® +3,0mm
Maziausias rodomas vienetas 0,5mm
Bendroji informacija

Darbiné temperattra -10°C...+45°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
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Skaitmeninis lazerinis atstumy matuoklis

Maks. eksploatavimo aukstis vir§ bazinio aukscio 2000 m
UZzterStumo laipsnis pagal IEC 61010-1 20
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas 635nm, <1 mW

Lazerio spindulio divergencija

< 1,5 mrad (visas kampas)

Automatinis i$jungimas mazdaug po

- Lazeris 20s
- Matavimo prietaisas (neatlikus matavimo) 5 min
Baterijos 2 x1,5VLR6 (AA)
Akumuliatoriy baterija (papildoma jranga) Licio jony
Tipas BA3.7V1.0AhA
Gaminio numeris 1607 A35ON8
USB jkrovimo jungtis ,Type-C®*
Rekomenduojamas ,,USB Type-C®* kabelis 1600A016A8
Nominalioji jtampa 3,7V=
Talpa 1,0 Ah
Akumuliatoriaus celiy kiekis 1

LeidZiamosios jkrovimo temperattros intervalas

+10°C... +35°C

Tinklo adapteris

18einamoji jtampa 50V=
Min. iSeinamoji srové 500 mA
Rekomenduojamas tinklo adapteris® 2609120713 (EU)

Bosch Power Tools
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Skaitmeninis lazerinis atstumy matuoklis GLM70-32
2609 120 718 (UK)

A) Matuojant nuo matavimo prietaiso priekinés briaunos: kai didelé nusitaikymo objekto atspindzio
geba (pvz., balta daZyta siena), silpnas fono apsvietimas ir 20 °C darbiné temperatra; taip pat
reikia jvertinti nuo atstumo priklausancig +0,05 mm/m paklaida.

B) Matuojant nuo matavimo prietaiso priekinés briaunos: kai didelé nusitaikymo objekto atspindzio
geba (pvz., balta daZyta siena), stiprus fono ap$vietimas, 20 °C darbiné temperatara ir didelis
aukstis; taip pat reikia jvertinti nuo atstumo priklausancia +0,15 mm/m paklaida.

C) Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

D) Kitus techninius duomenis rasite Cia: https://www.bosch-professional.com/
Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (14) yra skirtas jisy matavimo prietaisui V|enare|ksm|ska|
identifikuoti.

Baterijy jdéjimas/keitimas
Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir vienodos
talpos baterijas.

@ |dédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy
polius.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas. Matavimo
prietaise ilgiau laikomos baterijos dél korozijos gali pradeétiirti.

Niekada nesandéliuokite matavimo prietaiso neuzdéje baterijy skyriaus
dangtelio (12) ir nejstate li¢io jony akumuliatoriy baterijos (19) (papildom jranga),
ypac dulkétoje arba drégnoje aplinkoje.

eve

Licio jony akumuliatoriy baterija (papildoma jranga)

Li¢io jony akumuliatoriy baterijos (papildoma jranga) jdéjimas/

keitimas

» |dékite licio jony akumuliatoriy baterija (19) (papildoma jranga).

» Norédami iSimti li¢io jony akumuliatoriy baterijg (19) (papildoma jranga), paspauskite
fiksatoriy (18) ir iSimkite licio jony akumuliatoriy baterija. (Zr. Pav. A, Puslapis 4)
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Li¢io jony akumuliatoriy baterijos (papildoma jranga) jkrovimas

» Norédami jkrauti, naudokite rekomenduojama USB maitinimo bloka arba tokj USB
maitinimo bloka, kurio iSeinamoji jtampa ir minimali iSeinamoji srové atitinka sky-
riuje ,Techniniai duomenys“ pateiktus reikalavimus. Laikykités USB maitinimo
bloko naudojimo instrukcijos. Rekomenduojamas maitinimo blokas: Zr. , Techniniai
duomenys”.

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio jtampa turi sutapti su tinklo
adapterio firminéje lenteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus elektrinius jra-
nkius taip pat galima jungtiirj 220 V jtampos elektros tinkla.

Dél tarptautiniy transportavimo direktyvy li¢io jony akumuliatoriai tiekiami dalinai
jkrauti. Kad akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy
visiskai jkraukite.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.

» Saugokite matavimo prietaisg nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimuy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba temperat-
ros svyravimams, gali buti pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas ir nenukristy. Po
stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétuméte
atlikti tikslumo patikrinima (zr. , Tikslumo patikrinimas®, Puslapis 342).

Jjungimas ir iSjungimas
» Norédami jjungti matavimo prietaisa ir lazerj, paspauskite mygtuka A
— Spusteléje mygtuka @ , galite jjungti matavimo prietaisg be lazerio.
» Norédami matavimo prietaisa i$jungti, laikykite paspausta mygtuka @ .

— Atmintyje esancios vertés ir prietaiso nustatymai iSsaugomi.

Bosch Power Tools 1609 92AG9B|(17.04.2026)



340 | Lietuviy k.

Matavimas

Pirma karta jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu. Kiekviena karta
jjungus matavimo prietaisa, jis veikia paskiausiai naudota matavimo funkcija.
Yra galimi du bazinés matavimo plok$tumos nustatymai. (zr. ,Atskaitos plokstuma®, Pus-
lapis 340)
» Matavimo prietaisa priglauskite prie pageidaujamo matavimo pradinio tasko (pvz.,
sienos).
» Kai jjungiate matavimo prietaisg mygtuku é?) , trumpai spustelékite mygtuka A ad
jjungtuméte lazer;j.
» Paspauskite mygtuka A ad jjungtuméte matavima.

Po matavimo operacijos lazerio spindulys i$jungiamas.Norédami atlikti kita matavima, pa-
kartokite Siuos veiksmus.

Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba atimti.

Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (iskyrus funkcija Min./maks.,
Nuolatinis matavimas ir Matavimo juosta). Todél matavimo prietaisa priglauskite
prie kaip galima tvirtesnés atramos ar atraminio pavirsiaus.

@ Matavimo metu jokiu bidu neuzdenkite priémimo lesio (16) ir lazerio spindulio i$-
éjimo angos (17).

Atskaitos plokStuma

Matavimui atlikti galite pasirinkti viena i$ galimy baziniy plokStumy:
.] matavimo prietaiso uzpakalinis krastas (pvz., dedant prie sienos),

r matavimo prietaiso priekinis krastas (pvz., matuojant nuo salo krasto),

Meniu Nustatymai

Meniu Nustatymai rasite Siuos nustatymus:

- = Matavimo vienetas

- [ Atskaitos plokituma (2., Atskaitos plok&tuma®, Puslapis 340)
- E(l’) Garsinis signalas
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- ':?':' Skaistis

- W Bater. tausoj. rezim.

- G=IKalba

- E} Atminties trynimas

- @ Gamyklin. nustatymai

- @ Prietaiso info.

- [Minstrukcija

» Spustelékite mygtuka @ norédami atidaryti meniu Funkcijos.

» Mygtuku 4 arba mygtuku > pasirinkite nustatqu'ﬁ‘ ir patvirtinkite mygtuku A

» Tada mygtuku 4 arba mygtuku > pasirinkite pageidaujama nustatyma ir patvirtin-
kite mygtuku A

» Norédami parinktj pakeisti, paspauskite mygtuka 4 arba mygtuka > ir patvirtinkite
mygtuku A

Matavimo funkcijos

Matavimo funkcijos parinkimas / keitimas

Funkcijy meniu rasite Sias funkcijas:

- Hligis

- |- Nuolatinis matavimas

- . Plotas

- [ Min./maks.

- -Tt'lris

- A Netiesioginis aukstis

- (@ Matavimo juosta

- [E)vidiné atmintis

» Spustelékite mygtuka @ norédami atidaryti meniu Funkcijos.
» Mygtuku 4 arba mygtuku > pasirinkite pageidaujama matavimo funkcija.

» Parinktj patvirtinkite mygtuku A
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Po kiekvieno matavimo (nepriklausomai nuo matavimo funkcijos) trumpai sumirksi
lazerio taskas, pranesantis apie matavimo jjungima.

Integruota pagalbos funkcija 7

Matavimo prietaise integruota pagalbos
funkcija pateikia visy matavimo funkcijy ir
matavimo operacijy grafikus.

» Atidarykite meniu Funkcijos.

=)

(3]
-

.

I

I

<

!

» Mygtuku > arba mygtuku 4 pasirin-
kite pageidaujama funkcijg ir paspaus-
kite mygtuka +/-.

— Rodomi issams grafikai, kaip atlikti pa-
sirinkta matavimo funkcija.

» Kad bity parodytas kitas ar ankstesnis
Zingsnis, paspauskite mygtuka >

B

@

!

S

arba 4

Tikslumo patikrinimas

Reguliariai tikrinkite posvyrio matavimo ir atstumo matavimo tiksluma.

[ Norédami gauti papildomos informacijos, skenuokite QR koda arba skaitykite
internetine naudojimo instrukcija:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG9D

Klaidos pranesimas
Jei matavimo negalima atlikti tinkamai, ekrane parodomas klaidos praneSimas ERROR.
» Dar kartg pabandykite atlikti matavimo operacija.
» Jei vél parodomas klaidos pranesimas, matavimo prietaisg i$junkite, vél jjunkite ir i$
naujo pradékite matavima.

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinka-
mai. Nustacius pazeidima, ekrane rodomas tik $alia esantis simbolis ir matavimo prietai-
sas issijungia. Tokiu atveju kreipkités j prekybos atstova, kad matavimo prietaisa pristaty-
ty j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.
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Ve m .

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj j komplekte esantj apsaugi-

nj kreps;.

Matavimo prietaisas visuomet turi bti Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy ir
tirpikliy.

Ypatingai prizidrékite priémimo lesj (16) - taip pat ripestingai, kaip priziarimi akiniai arba
fotoaparato lesis.

Remonto atveju matavimo prietaisg atsiyskite apsauginiame krepsyje (11).

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Masy techninés prieZidros adresy ir garantijos salygy nuoroda rasite paskutiniame pus-
lapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome butinai nurodyti desimtzenklj ga-
minio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pakuotés turi biti eko-
logiskai utilizuojami.

E Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky kont-
einerj!

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba akumuliatoriai / baterijos tu-
ri bati surenkami atskirai ir $alinami aplinkai nekenksmingu btidu. Naudokités nustatyto-
mis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy medziagy netinkamas $alinimas
gali bati kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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Servicekontakte

Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio
KoHTaKTbl CEpPBUCHbIX LEHTPOB

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
YcnoBusa rapaHTum

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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